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Hvorledes Vorherre fik hoet til 
Asmund Bergemellem. 

Giv OS godt og tjenligt veirligt,» havde prae- 
sten sagt i kirken idag. 

Aa ja, det var nu, det traengtes. 

Asmund Bergemellem laa og strakte sig paa 
sengen i skjorteaermeme og str0mpelaesten oven- 
paa skindfaelden, som snudde haarene op i varmen, 
Naar han saenkte salmebogen, havde han udsigt 
gjennem stuedoren, der stod paa vid vaeg, saa 
baade klaeg og andet fly surred ud og ind og 
fyldte de smaa vinduer og bjaelkeme under taget. 

Han skulde laese, men det var saa vanskeligt 
at faa tankeme med. De havde taget veien ud 
gjennem doren. 

Aa jo, det blev vel til det, at der blev regnveir 
likevel ! 

Det var underligt med veiret og ham, som 
stelte med det. Var det sandt, at han kunde 
gj0re det, som han vilde, saa var det rart, han 
ikke gjorde det paa det bedste ogsaa. Men det 
havde Asmund aldrig set, han havde gjort — et 
helt aar igjennem da. Ifjor sommer var det bra 
— laenge. Meget ho var der, rigtig meget, og 

Aanrud : ForUellinger. I. 1 
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godt h0veir ogsaa, og akeren stod slig, som den 
ikke havde staat paa lasnge; men saa tog han 
det igjen paa lot0rken. Da folk vel havde skaa- 
ret, lod han det regne saa laenge, til kornet 
grodde paa stauren. Og nu iaar? Lidt likere 
kunde det vaeret. Havde han ladet det regne 
lidt ved Jonsokleite, saa var der blit meget mere 
h0, — kanske det dobbelte. Saa kunde det staat 
saa laenge. Folk havde ikke behovd at ta paa 
med slaataannen endnu, saa var ogsaa haavollen 
blit lidt laenger. Nu havde folk knapt faat tid 
til at vele om skigarder og hafaelder end sige 
hugget vinterveden. 

Men alt dette fik nu vaere, som det var, bare 
det blev hoveir nu. 

Men det var det, som ikke var saa sikkert. 
Slog ikke alle maerker feil, saa tog det til at 
regne ud paa kvaeldsiden. 01r0iken laa tyk ud- 
over dalen, svalerne fl0i lavt, og han havde h0rt 
madklokken paa Opsal idag, saa der maatte vaere 
staerkt S0ndendrag i veiret. Naa, alt dette kunde 
vel slaa feil, — men denne riften i smalryggen, 
— den var ikke til at tage feil af. Han havde 
ikke kjaendt den slig siden vondveiret iQor host. 

Havde det endda holdt mandag over, saa folk 
havde faat unda h0et sit — ! 

Det var nu ogsaa forgalt, at alle skulde slaa 
ned det likeste, de havde, mod helgen. De havde 
taenkt at gj0re et varp mandag, de, men det slap 
de nok for. De havde stolt for sikkert paa ham, 
som gj0r veiret. Ja, Asmund havde ikke vaert 
likere selv forresten. Et eneste gjildt stykke havde 
han — udenfor fj0set — det var nu ikke stor 
flaekken heller, men han havde naturligvis lagt 
den ned — tosken! — skj0nt han havde skrap- 
slaat for en hel ugel 
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Ja, det var ganske laekkert paa den vesle flaekken, 
og nu var det tort nok, det kjaendte han paa 
duften — og imorgen regned det — ! men idag 
var det s0ndag — og Asmund lofted salmebogen 
op og fristed at dra tankeme ind gjennem doren 
igjen. 

Han mumled nedover en salme. Men det var 
vanskeligt at faa tankerne med. Her var nu ogsaa 

disse forba skede fluernel En flue holdt 

netop paa at surre omkring oret paa ham. Han 
skulde slaa den vaek med salmebogen; men den 
var l0s i indbindingen, saa dasked indmaden i 
gulvet, og han holdt de slunkne permer igjen. 
Han boied sig frem over sengen og tog den op. 
Uf — I — den riften i smalryggen! Jo, der blev 
sikkert uveir, — og samtidig forte et lidet vind- 
pust en Strom af forforende frisk hoduft ind gjen- 
nem doren og lod den pirre ham i naesen. 

Han reiste sig op paa albuen for bedre at 
se ud. 

Jagu var det harmeligt, naar han bare havde 
den ene flaekken! Vorherre kunde nu vaere vrang 
ogsaa. Asmund og mange med ham havde mumlet 
med, da praesten bad om godt og tjenligt veirligt 
i Idrken idag. Om Vorherre, som rimeligt var, 
ikke horte saa meget efter dem, saa havde da 
praesten ho ude ogsaa! Det var ikke som under 
vondveiret iQorhost, for da havde praesten faat 
ind loen sin. 

Nei, Vorherre kunde ikke vaere saa vrang mod 
praesten. Det maatte vaere saa, at veiret var faer- 
digt paa forhaand, og saa var der ikke udkomme 
til at skaffe andet i stedet saadan i en fart. Det 
var kanske som med Johannes Vaseng og ijoset 
hans. Da den raadne bjaelken faldt ned ivaar og 
slog praemiekvigen hans fordaervet, saa bandte han 
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paa, at det skulde vaere sidste vinteren, han havde 
kreaturer i det filleljoset. Og han skulde da ha 
overmagten ogsaa han; men se til, om han faar 
noget fj0s faerdigt. Han faar nok se at baerge 
sig med det gamle i vinter ogsaa. 

Ja, saa maatte det vaere. Men da stelte vel 
han, som lager veiret, det saa, at det bare blev 
en skvaetskur, til han fik det nye faerdigt. 

Men harmeligt var det at faa, om det bare var 
en skvaetskur i det likeste h0et, for det blev altid 
udskjaemt af det ogsaa nu, naar det allerede var 
saa t0rt! 

Han saa ud igjen. 

Montro det kunde vaere noget saa gait, om 
han berged den flaekken sin? 

Det var jo sondag; men han havde nu h0rt 
praeken idag og laest to salmer, siden han kom 
hjem, og blev det vondt veir, saa fik han altid 
stunder til at laese lidt imorgen ogsaa. Rigtigt 
var det jo ikke. Han fik da ialfald gaa ud og se 
n0ie paa veiret f0rst, det var der da ikke noget 
gait i, — for der blev nu ikke laest mere lei 
idag, og han klapped bogen sanmien, lagde den 
paa hylden, kjipped skoerne paa sig og gik ud, 

Han saa langsomt ud over dalen og op paa 
himlen. 

Hml Han rysted paa hovedet. 

Saa vendte han sig mod vaeggen. Der stod 
Ijaaen og riven. Ljaaen flytted han paa, og lod 
fingeren stryge langs eggen. 

Sandelig var den ikke rustet siden idag tidligl 
Alle maerker slog til. De kunde indbilde en, som 
var f0dt igaar, at veiret holdt natten over! 

Haanden greb tvivlraadig om riveskaftet, og 
han blev staaende og se udover en stund. Lidt 
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efter lidt tog ansigtet et bestemt udtryk. Han 
bed taendeme sammen; 

Nei, Vorherre fik sandelig ikke vaere saa n0ie, 
naar han snod dem paa hoveiret nu — 1 — 

Saa spytted han i naeverne, greb riven og 
skyndte sig med lange steg bortpver mod fj0set. 

Med h0iingen gik det kvast. Han vidste ikke 
ordet af, f0r han havde det hele inde og stod og 
raged det sidste smaatteri ind over d0rstokken, 
Han saa naesten forundret op selv ogsaa. 

Det var svint gjort det. Ja, ja, nu havde han 
da h0et sit under tag. 

Han vendte riven om, satte skaftet mod mar- 
ken og st0tted hagen paa rivehovedet. Saaledes 
blev han staaende en stund og taenkte; men tan- 
kerne vilde ikke rigtig tage form. Enden blev 
bare: gjort er gjort. 

Han saa op til himlen. 

Jo, det laged sig til regn. 

Han st0dte riveskaftet saa haardt mod marken, 
at riven stod, og vaelted en stor sten paa«fj0s- 
trevd0ren. 

Saa gik han ind, og det var med en usaed- 
vanlig hast, han fik fat i salmebogen* 

Ja, ikke for det, — det var jo ikke noget saa 
svaert gait, han h?ivde gjort; men — herefter vilde 
han vaenne sig til at laese lidt mer om s0n- 
dagene; det kunde vaere godt for mangt og 
meget det. 

Han mumled salme op og salme ned, til han 
havde laest alle paa den S0ndag, og saa slog han 
op bag i bogen i b0nneme og begyndte at laese 
der, hvor han f0rst traf. Han var allerede midt 
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i b0nner for s0farende og reisende, da det tog til 
at regne. Draaberae faldt store og tunge, saa 
det gav et smaeld i niden for hver en, som traf. 
Han standsed og lytted: 

Hm, hm — ! 

Saa pr0vde han at laese videre. Nei, det var 
umuligt. Det var da ogsaa besynderligt, saa 
skvaetten han var idag. Han hopped naesten for 
hvert smaeld. Han havde skinbarlig en fomem- 
melse, som om regndraaberne siled ned under 
skjorten langs rygbenet og 0ged riften i smal- 
ryggen. 



Det blev ikke gjort med en skvaetskur, som 
Asmund havde taenkt. For hver xegndag^ som 
gik, blev han mer og mer betaenkelig og laeste 
fler og fler salmer. Det eneste udearbeide, han 
gjorde i denne tid, var at taekke for et par dryp 
paa fj0strevtaget. 

Og regned gjorde det i fjorten dage — , naisten 
ustanseligt. Det duskregned, det styrtregned, det 
spnitregned. Saa kunde det traeffe, at det holdt 
op en stund for ligesom at trakke pusten. Men 
der var ikke en blaa flek at se paa himlen for 
det. Skodden vaelted sig bare tyk ned i dalen; 
men saa kom et vindpust, rev den i dotter, der 
dansed bortmed lierne, og saa — h0ljed det ned 
igjen, som om himlen var et sold. 

Vaerst var det naesten S0ndagen fjorten dage 
efter. Det var messedag, og Asmund, der var 
kommet fra kirken, laa igjen paa sengen i skjorte- 
aermeme og str0mpelaesten med salmebogen om- 
vendt paa maven og lytted til, hvorledes regnet 
rigtig stordundred paa ruden. 
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Nei, dette var dog for gait. Skulde det virkelig 
vaere hans skyld? Han fik taenke n0ie efter, hvad 
praesten havde sagt i kirken idag: 

De skulde ikke bli forknytte, havde han sagt. 
lalfald skulde de vel vogte sig for at gj0re vin- 
denes og regnets herre bebreidelser. Han havde 
nok sine hensigter. Han vilde pr0ve, om de var 
faerdige til med villige hjaerter at give ham til- 
bage den gr0de, han havde ladet opblomstre paa 
deres marker. Han stansed nok regnet, naar 
hans tid kom. 

Her stansed Asmund i tankegangen. Han 
syntes rigtignok »hans tid» kom lovlig sent baade 
for praesten og de andre, som havde h0 ude. 

Idetsamme slog rigtig en stormbyge paa vin- 
duet. Asmund skvat: 

Nei, nei, »hans tid» var nok den rette ligevel. 

Men praesten havde sagt mere: 

Kan haende, det var en straf, havde han sagt. 
Han vilde be enhver isaer overveie med sig selv, 
om han maaske skulde vaere skyld i herrens for* 
t0melse — , og Asmund havde saa skinbarlig 
synt's, at praesten saa paa ham i det samme. — 
Han vilde minde dem om Jonas, der han gik i 
et skib, hvorledes den hele besaetning naer var 
gaaet under, fordi han, den ene uretfaerdige, var 
ombord. 

Jo, det kunde ikke vaere tvivl om det. Det var 
ham, praesten havde ment med Jonas paa skuden, 
for ingen anden havde h0iet om S0ndagen. Prae- 
sten vidste altid om det. For der var naturlig- 
vis nogen fra baglien, som havde set det, og 
sladret. 

Ja, Vorherre maatte vel vaere saa n0ie da, naar 
praesten sa det, for han maatte vel kjaende ham 
bedst. Det var forresten besynderligt, at Vorherre 
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skulde vaere saa forhippen paa den vesle flaekken! 
Han file jo hele holmen paa Opsal, ligesaa Stor- 
myren til Johannes Vaseng, som var den likeste 
kl0vermark i hele bygden, foruden meget andet 
af det likeste. Ja, det forstaar sig, saa godt for 
som Asmunds var det ikke, for det var naturlig 
eng, det, men det var nu bare smaatteri lei mod 
alt det andre. 

Aa jo, det var sikkert ham, praesten havde 
ment raed Jonas, Gud bedre det! 

Men — vilde han vaere rigtig arg, — saa — 
maatte vel Vorherre gi sig tilslut likevel, for 
han havde h0et sit under tag, saa det gjaerne 
kunde regne fjorten dage til for det. 

Idetsamme kom igjen en stormbyge, saa regnet 
pisked mod vaeggen og rev i rostet paa stuen, 
saa det knaged. 

Aa nei, nei, det var ikke vaerd at trodse Vor- 
herre. Vilde han saa endelig ha de stakkars h0- 
vaagerne, saa fandt han altid paa en udvei til at 
blaese af fj0strevtaget. 

— Montro han skulde laegge nogen sten 
paa — ? 

Aa nei, det var ikke vaerdt, for han havde 
saa mange maader at ta det igjen paa, Vorherre. 
Tog han det igjen paa lot0rken, saa blev det 
sidste varre end det f0rste. Det var altid likere 
at kj0be nogle h0vaager end at kj0be gr0n hele 
vinteren igjennem. EUer han kunde ta det igjen 
paa helsen; denne riften i smalryggen tog paa at 
bli betaenkelig, den blev snarere vaerre end bedre, 
— aa nei, det var nok sikrest at gi sig for over- 
magten. Jo han vilde gi sig. 

Han stod op, gik ud i regnet og lige bort og 
vaelted stenen fra fj0strevd0ren, tog et fang h0 
og bar ud i regnet. Han blev staaende lidt tvivl- 
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raadig. Det dufted saa friskt og deiligt. Det var 
forgalt med det gode h0et, men — det var vel 
det likeste lei — , og fang for fang bar han det 
ud i regnet og str0dde det jevnt udover, som om 
han kasted saater i solskin, og saa paa, hvorledes 
regnet klapped det ned til marken. 

Saa tog han riven og raged vel sammen paa 
fJ0strevgulvet: Vorherre skulde ikke have det at 
sige, at han stjal noget unda. 

Han samled de sidste straa sammen til en dot 
og slaengte dem efter ud. 

Da f0rst saa han op. 

Jo, saa sandelig, det var en blaa ilsek paa 
himleni 

Da kunde han ikke dy sig laenger, men sagde 
halvh0it op mod Vorherre med en betoning, som 
naar man f0ier et barn: 

^Naa er du vel fom0igd da!» 



Fra Gamlepraestens tid. 

Den trettende er god,» sa Gamlepraesten, satte 
kl0verto i bordet. 

Doktoren snodde sin bart og saa op i taget, 
Jens Mo l0fted sig lidt paa stolen for at faa bedre 
plads til maven og begyndte at klukke, — Lang- 
sethen smurte kl0verkongen i, saa det smaldt: 

»Nei, jagu har'n Far forregnet sig nu lelU 

Han Far blev sindt, kasted kortene, reiste sig. 

»Forregnet mig — ? Sandelig siger jeg eder: 
Den Skinbarlige selv bar prentet de kort. KI0- 
vemes tal er fjortenb 

Stemningen blev lidt trykket. 

»Han Far faar ikke blive vond, men det var 
nok saa, at Doktoren var renons tredie gang.* 

»De er fjorten, eller ogsaa regjerer den Lede 
dit spil, Iver LangsethI Jeg vil betale det mam- 
mon, jeg skylder dig paa Svarten, og forlade 
dit paulun!» 

Han slaengte to tidalersedler paa bordet og 
langed efter pelsen. 

Langsethen reiste sig ogsaa: 

»Nei, ban Far faar bli; den skammen vil 
jeg ikke ha, at'n Far bar brudt lag paa Langseth!» 

»Mit ord pleier at stande ved magt.» 
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»Ja, men hvad han Far gj0r eller ikke gj0r, 
saa jagu maa han ta igjen pengene sine, for det 
ord vil jeg ikke ha, at jeg har varet n0ie mot'n 
Far.» 

»Tag dem du kuns Iver Langseth og saml 
dem til dit liggendefa. Der er en daler til 
tjenestegutten, og saa skal Svarten vare sat for 
om to minutter, eller jeg gJ0r det selv!» 

Han Far reiste. 

Langsethen blev tungsindig, og Jens Mo klukked 
af og til, saa maven dissed. 

Dagen efter gik Jens Mo og rangled oppi 
veien, — han havde lidt vondt i skolten siden 
igaar. 

Saa m0dte han Mirakelkristen, som de kaldte 
saa, fordi han var laser, og fordi kjasrringen 
hans hed Rakel. 

Da sa Jens Mo: 

»Det er daarligt med tnia og det gudelige 
levnet naa, Kristen.» 

»Ak ja, veien er trang, og faa er de, som 
vandre derpaa,» sa Kristen. 

*j2i> og st0dt og stadigt ser en, at synden 
faar overhaand,» bemaerked Jens Mo. 

»Nei, skal jeg virkelig fomemme det glaedens 
budskab, at han har banket paa hos dig ogsaa 
nu, Jens Mo! Glaeden vil blive st0rre over det 
ene faar — » 

»Jamen har han det. Det tog mig saa rart 
her under bringen igaar, da jeg kom til at taenke 
paa, hvordan han Iver Langseth, svogeren min, 
turer. Han drikker op Guds gaver og blir fant.» 

»Nei har den Vonde faat ham helt nu?» 
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»Jeg er naesten raed for det, — og det er 
derfor, jeg er saa glad over, at jeg m0dte dig. 
Der staar jo etsteds hos — profeten Joab — , at 
vi skal advare og paaminde voi naeste i al skrobe- 
lighed og n0dt0rstighed, — item, at vi skal pradike 
i tide og utide — du skulde snakke til ham, du 
Kristen.» 

»Ja, neimen om jeg det har hug til. Han 
er saa slem til at slaa det bort. Sidst jeg provde 
— ja du ved, jeg skylder ham paa 6 t0nder 
poteter.» 

*J^> j^g mente nu narmest, du skulde friste 
at faa med dig Gamlepraesten. For vi kan ikke 
la den Vonde beholde ham uden kamp. Og 
Gamlepraisten skal kunde stelle med den kin 
manden han.» 

»Ja, men er han ikke svaert gode venner med 
Langsethen?» 

»Jo,. men ikke med den hin manden. De siger 
endda, at han engang paa kontoret slog postillen 
lige i skallen paa ham; saa de karerne har nok 
hug til at traeffes igjen.» 

»Jaja, saa gaar jeg til Gamlepraesten, jeg; det 
har rigtig vaeret opbyggeligt at snakke med dig 
idag, Jens Mo.» 

* 

Gamlepraesten sad paa kontoret. 

Nytaarsgratulation fra kj0bmanden med reg- 
ning paa 30 daler, — godt at han havde de 25. 

Han skulde se efter. 

Hvor den Lede var der blit af dem? Der var 
bare 4 daler i bogen? 

Hm! Jo, bi lidt, — var det ikke det han 
hugset — , han var blit hastig igaar og saa havde 
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han betalt Langsethen. Annamme den hidsigheden 
ogsaa, slig den slog sig paa ihukommelsen! Se, 
om han kunde ihukomme, hvad han var blit 
hastig for! Nei, en mand med hans vaedsker 
maatte ikke bli hastig; det gik endog paa helsen, 
for han havde vondt i skallen ogsaa. 

Mirakelkristen kom ind. 

»Han Far faar ikke bli vond over, at jeg blander 
mig opi sager, som bare tilkommer ham, men — » 

»Hvad er det, Kristen?» 

»Jo, det er nok det med Langsethen, at den 
hin manden har begyndt at regjere ham.» 

Praisten faldt i tanker straks han h0rte Lang* 
sethen naevne. Han maatte se at ihukomme det 
igaar! 

»Nei jasaa — ?» sa han. 

»Ja, ved ikke han Far det. Det har begyndt 
at vaekke forargels. Han regjerer ham med drik 
og kortspil — » 

Da ihukom praesten, og han slog naeven mod 
bordet: 

»Ja, ja, han sad og filte med kl0ver, da han 
skulde vaere renons!» 

Klristen folded haendeme. 

»Ja, naar han Far ved det, som vaerre er, saa 
beh0ver ikke jeg at sige mer. Men saa var det, 
om han Far vilde vaere med at snakke til ham, 
det skal vaere bedst at ta den Vonde, f0r han faar 
kloen rig tig fast.* 

»Snakke til ham, siger du, Kristen? Hm — ja, 
— men — mon vi ikke alligevel skulde opsaette 
med det — en tid?» 

»Han Far maa ikke bli vond, for han skj0nner 
nok dette bedre end jeg. Men Gudherren lod 
hvalfisken aede profeten Jonas, som ikke vilde 
praedike for de Ninivitter.* 
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»Vil du laere mig at laese skriften, KristenI* 

»Nei, han Far maa ikke tro det. Men jeg 
vilde saa n0dig, Verdens b0m skulde faa noget 
at sige paa han Far; men de siger — ja — han Far 
faar ikke bli vond, men de siger, — ja jeg tror 
naesten, det er Langsethen, som har sagt det, at 
han Far ikke er saa n0ie med synden, naar man 
bare holder sig tilvens med ham.» 

»Har han sagt det? Nei, jasaa Iver Langseth, 
du mener det. Ja, det skal du faa se!» 

Nu vilde han vaere med. 

Kristen saa n0ie efter, om han tog nogen rar 
bog med sig, men det gjorde han ikke. 

Det var morro at kj0re. Klingende f0re, ny 
kj0rgreie med flonkende nye askeskjaeker! Aa 
gild gamp, den Svarten — ! og Gamlepraesten 
stak de bare haender — han brugte aldrig vaatter 
— ud af pelsaermeme og lod sv0besnaerten falde 
langsomt fremover ryggen paa Svarten. 

Og praesten holdt godt og st0dt, og Svarten 
langed ud, saa Mirakelkristen bag paa hundsvotten 
syntes, han saa gnister for 0inene, mens skigard- 
staurene l0b forbi som sprinklerne i et stakit. 

Ude paa trappen paa Langseth stod Langsethen 
og Jens Mo. 

»Jeg mener, det er dombjaeldeme hans Far, jeg 
h0rer,» sa Jens Mo. »Da skal han hid.» 

»Aa nei, han kommer nok ikke hid idag, han,» 
sa Langsethen, — han var lidt beklaemt idag. 

Svarten kom tilsyne borti svingen. 

»Ser du, han Mirakelkristen sidder paa hunds- 
votten; da skal de sikkert hen og afrette en syn- 
der. Gud bedre den det rammer. » 

»Da er det ialfald ikke hid,» sa Langsethen lettet. 
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. Praesten saa dem allerede. Han boied sig frem- 
over og tog fastere tag i t0mmerae. De skulde 
se, han kunde kjore! 

Langsethen blev var, at han laged sig til at 
tage sving. Saa var det allikevel did han skulde I 

Praesten tog stor sving for at komme med fuld 
fart ind gjennem grinden. 

Svarten stopped lidt, rykked saa i svin- 

gen var for stor; slaeden slang ind i grindstolpen 

paa yttersiden, og der laa baade han Far 

og han Mirakelkristen midt i snehaugen, mens 
askeskaakstumpeme iloi om orene paa dem og 
Svarten i dragende raend kom sig bort til stalddoren. 

Langsethen skjmdte sig bort og hjalp Gamle- 
praesten op, og Jens Mo kom vraltende efter. 

»Valt'n Far?» 

»Annamme dine grindstolper, Iver Langseth, de 
er trange som en raevesaks! Du burde have sat 
dem rigtig midt i veien.» 

»Han Far tog vist for stor sving ?» 

»For stor sving! Vil du laere mig at kj0re ogsaa, 
Iver Langseth; en anden gang skal jeg saette 
Svarten for stendraget, saa skal jeg se, om det 
blir mine skjaeker eller dine grindstolper, som 
ryker.» 

Langsethen skj0ntc, at sinnet holdt paa at 
gaa over: 

»Ja, han Far skal vaere velkommen, enten han 
kommer i bredslaede eller paa stendrag. Forresten 
er der intet saa gait, at det ikke er godt for noget. 
Jeg har liggende et par nye askeskjaeker, som jeg 
kj0bte paa Grundset marked ifjor vaar, rigtig med 
den tanke, at de skulde vaere til ham Far, men 
saa havde han Far netop kj0bt selv, saa blev 
de liggende her og raeke. Men nu kan jeg da 
bli af dem, — dersom han Far ikke vil forsmaa?» 
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■ —————— —————^ — > 

»Hm — neimen vil jeg ikke. Ingen forsmaar 
en god gave. Men grindstolperne dine — » 

»Ja, dem faar han Far skaane. De er gode at 
ha sommetider ogsaa, om de end ofte kan vaere 
iveien, — og saa faar han Far versgo gaa ind og 
faa en dram.» 

Han Far skj0nte, at dette bar gait ivei, men 
det gik ikke an at sige nei heller. 

Jens Mo gik bort til Mirakelkristen, som holdt 
paa og grov i sneen. 

»Skal du grave hi?» 

»Jeg skulde havt igjen luven niin.» 

Han fandt den, reiste sig op og tog til at slaa 
af sig sneen. 

»Han er paa post, han, Jens Mo.» 

»Hvem?» 

^Den kin manden, Han m0dte i grinden.» 

De b0d Kristen dram ogsaa. Han smatted 

paa den flere gange og saa bort paa han Far, f0r 
han drak ud. Han syntes ikke netop det var saa 
farligt, men da det blev flere drammer, begyndte 
han at taenke paa, om ikke den kin manden var 
med i dette. Og naesten sikker paa det blev han, 
da det drog ud og drog ud, uden at det blev til 
noget med ham Far. 

Montro den Vonde skulde ha faat tag i ihu- 
konunelsen hans Far? 

Han pr0vde at faa se han Far ind i 0inene. 
Men han Far holdt sine 0ine fra ham og havde 
saa urimelig meget at snakke med Langsethen 
om. Og Langsethen var saa blid, — han havde 
straks skj0nt, at der var noget igjaere — , og havde 
den ene historie efter den anden. De talte om 
Svarten og travkj0ringen og komprisen, og da 
Gamlepraisten kom til at fortaelle, at han var i 
knibe for penge, saa havde Langsethen straks 30 
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daler liggende, som han ikke vidste, hvad han 
skulde gj0re med, som han Far fik vaere saa snil 
og ta og beholde saa laenge, han vilde. For til 
skatteme havde han penge liggende, og der blev 
altid en udvei til tiende, told og oflferskjaeppe, 
nu som f0r, saa han Far skulde ikke vaere mis- 
4:jent med det. 

Han Far tog imod og takked, og syntes rigtig 
det var godt at staa paa saa god fod med sine 
sogneb0m. At snakke til Langsethen efter dette 
gik ikke godt an; han fik opsaette det til en 
anden gang. 

For at presse paa begyndte Kristen endelig at 
ymte om, at nu fik han nok gaa. Men det blev 
ikke noget for det. Han Far begyndte ogsaa at 
lette paa sig. 

Langsethen var meget fomoiet. Nu var han 
da tryg. 

Endelig stod de oppe i veien og skulde tage 
afsked. Han Far sad i slaeden med de nye, spraet- 
tende askeskjaekeme for og rysted Langsethens 
haand, og takked saa mange gange for idag. 

Saa l0fted han sv0ben for at gi Svarten et snaert. 

Jens Mo puffed Kristen i siden. Kristen forstod 
og tog til at kraemte eftertrykkelig. 

Da syntes han Far ikke dette gik an heller. 
Han lod sv0ben synke lidt og sagde knotende: 

»Det er sandt, folk siger rigtig, du er bleven 
saa slem til at drikke i det sidste, Iver Langseth?* 

»Ja, er det ikke underligt, hvad folk kan finde 
paa at sige ! Akkurat det samme siger de om han Far, » 

Svarten skvat i i det samme. 



Aanrud: Fortaellinger. I. 



Amunds nye ski. 

Amund skotted op under skindfaelden: 
»Ane Marja? — A — ne Mar — ja! Sa'n naa, 
om det skulde bli laenge, f0r jeg fik de skierne, 
Vorherre?» Han lytted. Nei. Ane Marja sov 
nok alt. Daiken ogsaal han maatte ha greie paa 
dette nu, for det gik ikke an slig laenger. 

Ane Marja havde sagt, at alle snille gutter 
fik ski af Vorherre, og da kunde der ikke vaere 
tvivl om det. Men det var om at gj0re, at han 
fik dem snart; Ane Marja og Vorherre skulde 
bare vide, hvordan det var at staa bortpaa S0r- 
jordet og se paa alle de andre gutterne age. Og 
sligt skif0re, som det var! Om Vorherre var 
for gammel til at staa paa ski selv, saa maatte 
han da skj0nne, at Amund ikke gjorde noget 
med ski udpaa vaarparten, naar det enten var 
lindt eller skare. Nei, skulde han ha, saa maatte 
det vaere nu. Han kunde heller ikke skj0nne, 
hvorfor det drog ud saa laenge. For snil havde 
han vaeret. Det var anden dag Jul, Ane Marja 
havde sagt det, og nu var de i Trettenhelgen, 
og i al denne tid havde han ikke traettet med 
vesle Lise, ikke engang, da treakstangen tog 
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til at minke i skrinet hans — ja, for det kunde 
ikke vaere nogen anden end Lise, som var skyld 
i det. Han havde bare laast igjen skrinet, for 
der maatte da vaere maade paa ogsaa. De kunde 
da ikke forlange, at han skulde lade hende aede 
op alt. Nei, det kunde ikke vaere noget i veien 
med det, Jon R0nningen havde faat ski for 
laenge siden, han, — ja, Amund trodde nu ikke, 
de skieme var saa gjilde, som han skr0d af for- 
resten, — men han var slet ikke snil; — rigtig 
en flab; — og slig som han bandtel 

Saa var det Hans Svebakken. Han havde 
faat til Jul; aa ja, det var ikke mer end rime- 
ligt; for han var snil; han havde laant Amund 
sWeme sine to turer bortpaa S0rjordet igaar. 

Nei, han kunde ikke skj0nne dette. Havde det 
endda vaert saa, at det var mange, som skulde 
ha, saa kunde Vorherre vaert undskyldt, om han 
ikke havde faat nok ski faerdig; men det var jo 
bare Amund og Lars Saghaugen, som ikke havde. 

Aa jo, han trodde nok, han skulde faa f0r 
Lars, for Lars sagde »Daeken aeta» igaar, og det 
havde Ane Marja sagt var banning. 

Men kjaere, — hvorfor kunde han ikke faa dem 
straks? Det var gait for hver dag, det drog ud. 

Det var vel det, lei, at de mente, han ikke 
var snil nok. Jo, han havde gjort, hvad han 
kunde, — han maatte — — og Amund trak 
hovedet under skindfalden igjen. 

Havde saasandt Lykkelin kjiljet snart, saa 
skulde han hverken krysset Ane Marja eller Vor- 
herre; for Lykkelin havde altid tvillinger, og 
skindene af dem kunde han altid faa et par ski 
for, — om de end ikke blev saa rare — ; men 
Lykkelin satte ogsaa ud iaar. Hun skulde ikke 
kjilje f0r efter Kyndelsmes. 

2* 
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Han stale hovedet op igjen. 

Nei, han fik tanke over igjen, hvad det kunde 
vaere om at gJ0re. Havde han gjort noget, som 
ikke var rigtigt? Ja, han havde tat ud baandet 
i kjaelken, for at Lise ikke skulde bruge den; 
men det maatte han da gJ0re, som han vilde 
med, for det var hans kjaelke. Jo, han havde 
vaert snil. Men de trodde kanske ikke paa ham? 

Aa, han skulde gjerne gi bort baade kjaelken 
og treakstangen, om han bare fik dem snart! 

Treakstangen? 

End om han provde med den for at vise dem, 
at det var alvor? Ja, det vilde han. 

Han reiste sig forsigtig op paa den ene albue 
og lytted efter, om Ane Marja sov. Jo, hun sov. 

Saa kr0b han forsigtig frem unda faelden og 
stiltred sig bortover gulvet til skrinet. N0glen 
havde han lagt under. Han aabned, tog treak- 
stangen ud og vikled papiret af. Saa gik han 
bort til vinduet. Det var bedst at laegge den 
der, saa saa Vorherre den gjennem ruderi. 

Han stansed og taenkte paa, om han skulde 
smage paa den f0rst. Nei, det var ikke vaerdt. 
Vorherre skulde se, han mente det for alvor. 

Han lagde den fra sig og stiltred sig i seng 
igjen. Nu var det gjort. Han f0lte sig ligesom 
saa sikker. Det kunde ikke slaa feil, at han fik 
sld imorgen den dag. Han syntes allerede, at 
han stod p^a dem, og han beg)nidte at taenke 
paa, hvorledes han vilde vaere mod de andre 
gutteme. 

Lars Sagbakken skulde kanske faa laane dem 
en tur eller to, naar Amund ikke selv brugte 
dem. Men Jon R0nningen skulde han rigtig vare 
kry imod. Han havde nok ikke glemt dengang, 
han fik laant skieme til Hans Svebakken. Da 



AMUNDS NYE SKI 21 



havde Jon, den flabben, sagt, at ban saa ud, som 
ban bavde en skjaeppe poteter i buksebagen. 

Ja, det kom der ud af at ha livbukse med laag 
paa. Herefter vilde ban ba knapbukse med baengs- 
ler i, ban, som de st0rre gutteme. Jo, Jon skulde 
faa det igjen. Han skulde si til bam, at ban 
saa ud, som ban bavde melkemad i knaeme, for 
Jon var saa kalvbent. 

Saa sovned ban. 

Og ban dr0mte, at ban stod og saa paa Vor- 
berre, som boldt paa at snedkre ski; men somme- 
tider syntes ban ogsaa, det likesom ikke var 
Vorberre, men Ola Snedker, for ban bavde de 
samme krogede fingre og et stygt risp over den 
ene knogen. 

* 

Om morgenen sov ban saa laenge, til baade 
Ane Marja og Lise var staat op. Han skotted 
bort til vinduet, mens ban knapped igjen bukse- 
laaget. Sandelig bavde ikke treakstangen minketl 
Han skyndte sig ud. 

Lise stod bag d0ren og titted efter, om ban 
blev sint. 

Han saa straks Ane Marja. Hun stod likesom 
og vented paa bam. Saa saa ban sig om. 

Aal Der stod de opmed vaeggen, nye og fine, 
tjaerebraedde lige til baarkeni 

Han blev staaende som Qetret. Han saa paa 
dem og paa Ane Marja — afvekslende flere gauge 
— saa begyndte mundvigeme at baevre og traekke 
sig ud og ud krampagtig — naesten belt til 0reme 
til et uendeligt smil, og da ban skulde sige 
noget, trak ban pusten baglaengs, saa ban ikke 
fik det frem. 
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Ane Marja str0g ham over haaret: 

ijo, de er til dig, men nu maa du vaere rigtig 
snil, hverken skryde eller bande, for saa tar Vor- 
herre dem igjen.» 

Han gik rundt om og saa paa dem fra alle 
kanter med det samme smil, og saa vaaged han 
sig til at ta dem ned. 

Nei, mage til ski saa gjilde havde han aldrig 
set; og slig som braetteme stod, og saa myge 
som de varl Montro, det var bj0rk? Nei, det 
var gran; ja, det var ogsaa det bedste. BJ0rkeski 
var noget filleri, for de slog sig saa svaert. 

Saa maatte han pr0ve, om haerkeme passed. 

Jo, det — var — gjilde — ski! 

Han maatte straks afsted bortpaa S0rjordet. 

Der var de allerede samlet, baade Jon R0n- 
ningen og Hans Svebakken og alle de andre, 
som havde ski, ja selv Lars Sagbakken, som 
ingen havde, stod der faamaelt og fattigslig og 
fr0s. Amund syntes rigtig synd paa ham idag. 

Det var stort skraal og spektakkel. Allerede 
paa afstand fik de se Amund, og Jon raabte: 

»Nei, sjaa'n Amund Sidraeva, naa har'n faat 
truger!* 

Amund glemte, at han ikke skulde skryde: 

*Paa de" trtigeme er jeg ikke raed dig, om du 
hadde dobbelt saa meget melkemad i knaemeli 

Saa skulde de se paa og taksere skieme. 

Jon m0nstred dem n0ie: 

De var nu ikke meget stregrendte. 

Aa, de var altid saapas som bJ0mestikkeme 
til Jon, som satte begge endeme i veiret. 

Aassaa smalned de ikke bagover. De kom ikke 
til at gaa fort. 

Nei, men saa bar de oppe, selv i l0ssne. Ski- 
eme skulde ikke vaere som en bagstestikke heller. 
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Og hvordan var det, var de indb0igde? 

Jon tog den ene op og sigted. 

Jo lidt; men det var ikke jevnt; formeget frem- 
ved braettet; var det l0ssne, skar de under, og 
paa skare korslagde de sig. 

Men saa var de myge! 

Myge! Trodde han kanske, det var noget 
gromt, at braetteme hang og slang som en taug- 
ende! Nei, Telemarkingeme, som stod tyve 
alen h0ie hop, havde stive braetter med en b0i- 
ning saa fin, saa fin som en spraetbue. Slige 
som disse tog ikke op i et spr0ithop, endsige i 
en ordentlig knaek. 

Jo, Amund skulde vise ham, at de tog op. 
Han skulde paata sig at staa efter allesteds, hvor 
Jon stod foran med bj0rnestikkeme sine. 

Ja, de kunde pr0ve, — bare over veien dernede. 

Saa satte de afsted, Jon foran og Amund efter 
udover S0rjordet. Jon gik udenom hoppet og 
bent paa veien nedenfor. Han sjangled lidt i 
knaeerne, men hopped til, saa han kom over. 

Det var f0rste gang, Amund vaaged sig ud 
paa slig fart, og derfor var han mer end saed- 
vanlig sid i bagen, da han laa paa skakke paa 
staven og grov, saa snesprutten stod efter ham. 
Han fik for liden fart, klarte ikke veikanten, ski- 
erne tog indi og — knaek — ; trods sin baglast 
gik Amund hovedstups frem i snehaugen. 

Han sprat op igjen, som tuUet. Han syntes, 
han havde h0rt et knaek. Han greb fat i den 
ene ski og rev og sled som afsindig, f0r han fik 
den ud — knaekket midt paa braettet. 

— Saa var den herligheden forbi. Med den 
andre gav han sig god tid. Han maatte stappe 
vaatten langt ind i munden og bide til for at 
kvaele graaden. 
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Noget sligt havde han aldrig kunnet tasnke sig. 

Aldeles bed0vet tog han dem i haarken, en 
i hver haand uden at se paa dem og gav sig til 
at rusle hjemover. 

Det gik smaat. Han var saa forunderlig tynd 
og Uden og kroget i bukserne, da han mere krab- 
bed end gik opover stoppen ved siden af renden, 
og det var ikke frit for, at bukserne naesten hang 
nedpaa bag. Han saa ende ned i sneen, — 
ogsaa da han gik forbi kammerateme, og d; lod 
ham ifred; han syntes det blev saa stille blandt 
dem med et. 

Han gik hjem og S0gte at gaa, saa ingen 
saa ham. Skieme gjemte han vel under staburet 
blandt nogen sagbord. Saa skyndte han sig op 
paa kammerset. 

Naar det skulde vaere saa^ saa vilde han ha 
igjen treakket sit. Han skyndte sig bort til vin- 
duet. 

Sandelig var det ikke halvspist! 

Han tog det med et ryk: 

«Kom at med treakket mit, gut,» og saa vik- 
led han det godt ind i papiret og laaste det ned 
i skrinet sit. 



Opsalen og Mirakelkristen 
kjorer Julekflt. 

Om eftermiddagen Trettenkvaelden sad Jens 
Mo og Thor Opsal paa Sletten, et kvilstelle 
lige ved kirken, og drak. 

Opsalen var halvfuld, dundred i bordet, bandte 
og var kar, saa Jens Mo syntes ikke, det var 
nogen vidre morro med ham. Han var st0t saa 
larmende og h0ir0stet, Opsalen, at det var van- 
skeligt at ha ham rigtig til nar. 

Men saa kom Mirakelkristen ind, skjaevhovedet 
og h0itidelig; han havde vaeret en tur hos 
kraemmeren. Han tog af sig luven og skraeppen, 
fik fat i en diger kafTespilkum, tog op nisten sin 
og satte sig bort paa en baenkende til at aede. 

Jens Mo snudde sig paa baenken; maven tog 
til at disse saa smaat, og der plired noget i 
0ienkrokene hans. 

Han reiste sig, tog flasken og glasset og skjaenkte 
en omgang, og sa ingen ting, f0r han stod foran 
Kristen; han kom sidst til ham: 

»Nei, skulde en ha set sligtl Jeg skjaenkte i, 
jeg, og glemte rent, at han Kristen ikke vil ha.> 

Kristen tygged med halvlukte 0ine og lod, som 
han ikke h0rte. 
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iNei, hvad skal jeg nu gj0re ved den dram- 
men da?> fortsatte Jens ganske raadvild. 

»Hid med denU sa Opsalen. 

iNei, det er nu likesom gammel skik, at ingen 
skal ha det, som er skjsnket for en anden, og 
jeg slog den rigtig i med den tanke, at Kristen 
skulde ha den.* 

»Saa slaa den paa Sasken igjen.» 

*Det er et gammelt ord, at intet skal paa fla- 
sken igjen, som engang er kommet deraf, og 
allermindst i Julen.* 

»Saa slaa den ud. Det er mer paa dunken 
og endda mer i byen,» dundred Opsalen. 

iDet vilde vaere stygt det ogsaa,» sa Jens. 
»Det er da Guds gaver, fordi om det er braende- 
vin — ? EUer hvad mener du, Kristen ?» 

*Vi lyt tru det!i sa Kristen. 

*Ja, neimen om jeg ved, hvad jeg da skal 
gj0re,» fortsatte Jens. »Jeg tror, jeg saetter den 
her, jeg, Kristen, saa faar du gj0re ved den, hvad 
du vil. Jeg vil ingen synd ha for det.» 

Han satte den fra sig paa baenkenden ved siden 
af Kristen. Kristen flytted sig lidt unda. 

»Nei, vaer ikke raed, du, Kristen; tar ikke du 
den, saa tar den ikke dig.» 

Kristen svarte ikke; han tygged bare forlegent 
videre, Jens og Opsalen tog paa at kjaevle, og 
alle syntes at have glemt drammen. 

Endelig sagde Kristen: 

»Det er ilt veir idag.» 

»Det slaar om, det blir vist sne nu,» sa Jens 
og saa ud af vinduet. 

»Ja, tro det? Jeg syntes rigtig, det var saa 
naudkaldt,» og Kristen skjeled bort paa drammen. 

Det blev stilt igjen en lang stund. Saa sa 
Jens blidt og stille: 
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»Ja, vi skulde nok havt igjen glasset vi, Kri- 
sten, dersom — * 

Kristen h0rte ikke. 

ijeg blev rigtig saa frossen indvcntes, — det 
maa nu vaere koldere i vinter, end det pleier, Id,» 
sa ban. 

»Aa, det er ikke mer end venteligt, at det 
er lidt friskt midtvinters,» sa Jens. 

»Aa nei,* sa Kristen, »ogsaaerdetdetgodefor 
menisken, at hun ved, at hvordan veiret er eller 
blir, saa er der altid en, som lager det paa det 
bedste.* 

*Ja, der sa du sandt ord, Kristen; det er rigtig 
godt mangen gang at kunne taenke paa det.» 

»Ak ja, ak ja,» sa Kristen. 

*Ak ja,» sa Jens — »ja — ja ja, saa 

faar jeg vel slaa ud denne her, jeg da, Kristen — ?» 
— ban tog braendevinsglasset — »naar du slet 
ikke vil ha saa — ?» Han haeldte paa glasset, 
saa nogle draaber faldt ud. 

»Nei, nei,* sa Kristen hurtig og hindred det, 
»du faar da ikke slaa ud saa fine sager.i 

» Kristen, Kristen,* sa Jens, »var det du eller 
en anden mand, som rakte haanden ud nu?» 

*Hm, hm, den Vonde ligger paa lur.» 

»Ja, saa slaar jeg den ud, jeg da.» 

iDu bar nu slet ikke byd mig den heller.* 

iNei, naar jeg ved, det ikke nytter, saa — » 

»Du kunde jo pr0ve.» 

»Jeg vil ikke, du skal ha synd, fordi jeg i 
tankel0shed skjaenked i.» 

»Ja, men jeg blev rigtig saa kold indvortes, 
at jeg tror naesten ikke, jeg kan ha videre synd 
for det, om jeg tar den.» 

»Ja, ja, saa faar du vel faa den da, naar du 
endelig vil ha den. Men du faar gj0re op med 
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dig selv, jeg vil ingen synd ha for det, og derfor 
saetter jeg den her igjen, jeg, saa faar du ta den 
selv.i 

Han satte den paa baenkenden igjen. 

Kristen sad og lurte paa den lidt, saa svaelged 
han vel ud af munden, knipsed foldekniven sam- 
men og tog glasset. Han smatted paa den et 
par gange, saa vraengte han oinene forsvarlig, 
styrted den ned og satte glasset haardt fra sig paa 
baenken med et eftertrykkeligt nik. 

»BrrrrI Tak for skjaenken, det gjorde rigtig 
godt.» 

Jens Mo skjaenkte en omgang til. 

»Nu skal jeg da rigtig hugse paa ikke at slaa 
i til ham Kristen. » 

Han satte korken i og l0fted haanden for at 
slaa den nedi. 

»Hm,» sa Kristen, »det var da maerjelig koldt; 
jeg blev rigtig ikke varm mer end paa den ene 
siden.* 

Jens stansed med haanden i luften. 

»Kanske du vilde ha en liden at varme den 
andre med?» 

»Ja, jeg tror rigtig ikke, det vilde vaere galt,» 
sa Kristen. 



Da Jens skjaenkte naeste omgang, havde de 
l>egge glemt, at Kristen ikke skulde ha. 

* ^ * 

Udenfor tog det til at m0rkne, og sne be- 
gyndte at falde. I taette, hvide floker kom den 
svaevende ned, blev haengende paa traeme, paa 
kirkemuren, gravkorsene og kirkens spir, der pegte 
ensligt op i den graa luft. 
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Den lille, hvidmalte traekirke laa paa en tange 
mellem to korsveie; udenfor var der en jevn, 
sagte skraaning; der laa kirkegaarden med de 
enkle, hvide gravkors; den var omgivet af en lav 
graastensmur, og lige udenfor muren var en brat 
styrtning ned i elven; denne styrtning var bedaekket 
med taet smaaskog, hvor hist og her et skred 
havde brudt igjennem. Efter elven nedenunder 
var der i vintertiden kvaemvei til Listadkvaemen, 
og derfra vei op paa almanveien igjen, saa en 
kunde kj0re kirken rundt, en tur, der vel kunde 
ta en time. Men det var ikke ofte, at folk havde 
kj0rt efter elven der ved nattens tider, for som 
rimeligt var saa naer kirkegaarden, sp0gte det i 
smaaskogen der oppe i styrtningen; det var mer 
end en, som havde h0rt og set rare ting der, og 
saa foretrak de at kj0re almanveien paa den 
andre siden af kirken, endda den var dobbelt 
saa lang. 

Det var dette, Jens Mo sad og spekulerte paa 
at faa morro af, som de sad der om bordet paa 
Sletten, han og Opsalen og Kristen. 

Opsalen havde han faat god fuld, og Kristen 
var heller ikke rigtig sikker. 

Jens bragte med vilje samtalen ind paa Skar- 
sethen, som Opsalen laa i proces med, og Op- 
salen var straks i fyr og flamme. 

*Ja, du kan sige, hvad du vil, om Skarsethen,» 
sa Jens, »saa er han nu mer hekla kar end baade 
du og jeg.* 

»Ja i kjaeften ja.» 

»Aa nei, i kjaeften tror jeg ikke, vi gir ham 
stort efter, men han har gjort karsstykker, som 
vi nok lar vaere.* 

» Karsstykker han I Det har jeg aldrig h0rt.» 

»Det er ikke laenger end siden andendag Jul, 
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at han ved nattens tider kj0rte elven og rundt 
kirken.» 

»Som om det var noget mesterstykke! Jeg skal 
paata mig at kj0re der den kvaeld i kvaeld.i 

*Du siger da ikke det!» 

>Jo det! jo med braendevinsdunken i skvaetten, 
Jens Mo!» 

»Aa nei, aa nei! ja vel vidste jeg, du var uraed 
kar, Thor Opsal, men neimen om jeg tror det, 
— ialfald ikke med dunken i skvaetten. » 

Opsalen for op og raabte ud. 

»Saet for Brunen!» 

Saa langed han efter pelsen, 

iHvad siger du, Kristen?* Jens saa ganske 
forskraekket ud. 

»Intet er farligt, naar en bar en staerkere med,» 
sa Kristen. 

Jens vendte sig til Opsalen igjen. 

*Det er da ikke dit alvor?» 

*Jo det! jeg skal syne dig, jeg tror ikke paa 
kaerringsnak. Der finds intet skr0mt.* 

Jens slog haenderne sammen og vendte sig til 
Kristen : 

»H0rer du, Kristen, han kjender hverken til 
Belials asen eller spaakvinden i Emaus.» 

»Ja det er faelt, naar en ikke tror skriften,» 
sa Kristen. 

Jens gjorde sig blid. 

lAa nei, Thor Opsal, gj0r det ikke! Hvad 
gj0r det, om folk siger, du ikke turde; det er 
flere end du, som ikke t0r det.* 

»Jeg er ingen raedhare, Jens Mo.» 

*j2i> j^g gjemmer nu dunken, den faar du ial- 
fald ikke ta med; det kan se stygt nok ud likeveL* 

*Den skal med,> sa Opsalen, han havde faat 
pelsen paa og putted dunken i en saek. 
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Jens tog Kristen lidt tilside: 

»F0ler du dig staerk i troen, Kristen?* 

»Ja det er laenge siden, jeg har f0lt mig saa- 
pas staerk. » 

»Det var rigtig godt, saa reiser du med ham; 
vi kan ikke lade ham reise alene, fuld og ugu- 
delig som han er, og endda med dunken i skvaetten. 
Den Vonde kunde ta ham midt i hans synder.» 

»Kunde ikke du reise, Jens? Jer ser saa daar- 
ligt i m0rke.» 

*Nei, jeg f0ler mig ikke staerk nok. Ingen 
ved, hvad stygt vi kunde faa h0re og se, og 
jeg har rigtig glemt at laese morgenb0n idag. 
Du reiser altsaa?* 

»Jeg har ikke hug til det. Om jeg ikke ved 
noget med mig selv, saa kan jeg ha syndet idag.» 

*Ja, du har drukket braendevin.* 

»Ja rigtig har jeg det. Nei, jeg reiser ikke.» 

»Nei, det er saa rimeligt det. Jeg skal rigtig 
sp0rge praesten imorgen, om han tror, vi har 
synd for det, naar vi ikke er staerke nok i troen. » 

»Jo, det er likesom jeg f0ler mig staerk nok 
ogsaa,» sa Kristen, »jeg blir med likevell* 

*Nei, h0rer du det, Tor Opsal, han Kristen 
er ogsaa blit slig kar, at han t0r vaere med.» 

»Ja, bredslaeden er stor nok, du skal faa slig 
skyds, som du aldrig har faat f0r.» 

Saa var de faerdige og styrted ud. Jens ryk- 
ked med sig en gammel salmebog fra hylden og 
stak den bort i naeven paa Kristen og hvisked: 

*Det er stygt dette med dunken. Faar vi 
ham ikke til at lade den vaere hjemme, saa faar 
du lure denne ned i saekken til den. Kanske 
det kunde hjaelpe.» 



« 
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Derude var det ganske graam0rkt i det taette 
snefald, saa alting tabte sine omrids. Brunen 
stod allerede forspaendt og risted sig under den 
vaade sne, som ganske tog klangen fra dombjael- 
derae og gjorde dem haese,. Alt var saa ens- 
formigt graat, og kirken, der endnu viste m0rke 
striber under gesimserne, syntes at vaere rykket 
lige indpaa. 

»Hu I det blir uhyggeligt at kj0re Julekut ikv£ld,» 
sa Jens, »Trettenkvadden, som det er.> 

Kristen for sammen, selv Opsalen saa sig lidt 
blegere omkring. 

»Og saa paa slig en vei,> fortsatte Jens. >I skre- 
det der udenfor kirkemurhj0met, der har de set 
et underligt tog. Han Selv i spidsen og bag- 
efter en lang raekke af d0dninger, f0rst saa store, 
at hovedeme naesten naadde over bakken, og 
saa blev de mindre og mindre, saa de sidste var 
bare som dukker. Ja, det var vel ikke for ingen- 
ting, at hans Niels Skindfaeldmager blev borte 
der, og de om vaaren fandt ham igjen nede i 
kvaemdammen. Det skal ogsaa haende, at hestene 
braastanser der udenfor, og da faar en dem ikke 
af flaekken, f0r en l0skj0ber sig.» 

»Tulsnak,» sa Opsalen ganske spagt. »Saet 
dig i da, Kristen.* 

Kristen listed sig frem og lurte salmebogen 
ned i saekken, som Opsalen havde sat i slaede- 
skvaetten. 

>Aa, reis ikke, Thor Opsal, jeg kjender det paa 
mig, at noget vil haende, og da blir det ligesom 
jeg, der har skyld for det, som har faat dig til,i 
fortsatte Jens. 

Opsalen stansed lidt tvivlraadig. 

»Ja, detmaatteda vaere for at f0ie dig, Jens Mo. » 

>Det var rigtig snilt af dig. Ingen kan ha 
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noget at si paa det, om du ikke tor, og jeg skal 
saavist ikke si til nogen, at du var raed, — 
og det skal ikke du heller, Kristenl* 

»Raed, har du h0rt sligt kjaerringsnak! Jeg raed! 
Jeg skal vise dig atjegt0r. Tag hid t0mmemel» 

»Der har du dem, men reis ikke! Om jeg 
fik hele Opsal, neimen om. jeg turde.» 

Opsalen bare satte sig tilrette i slaeden og fik 
Kristen ved siden af sig. 

»Kan du ikke idetmindste la dunken vaere igjen,» 
fortsatte Jens. 

»Med skal den, om saa hele kirkegaarden kom- 
mer paa os.» 

Det grossed i Kristen. 

»Ja, ja,* sa Jens overgivet. »Jeg har gjort, hvad 
jeg kan, jeg vil ingen skyld ha for det. Men 
et kan du da love mig, Thor Opsal — ikke at 
se tilbage, for det er det farligste af alt, — og 
kaste ud dunken, dersom noget haender.» 

»Ja, naar du er slig raedhare, saa faar jeg 
love dig det.» 

Han lofted svoben. 

Jens kom med haanden op i oinene. 

*Ja, farvel da, Thor, — vi har da vaeret naboer 
og — Gud ved, om vi sees mere. Farvel, Kristen, 
hold fast ved troen, om dette skulde blive din 
sidste reisel* 

Baade Opsalen og Kristen var lidt blege og 
smaa i slaeden, i det samme Opsalen lod svobe- 
snaerten falde ned paa Svartens ryg, og ingen af 
dem saa, at idetsamme slaeden for afsted, kasted 
Jens Mo sig bagpaa paa hundsvotten og kjorte med. 

De svinged ud gjennem grinden ud paa lande- 
veien. Brunen var kaad og kjippen; men det gik 
ikke videre fort, da den nyfaldne sne var saa 
blod, at den klabbed under hoveme. Endelig 

Aanrud: Fortaellinsei. !♦ ^ 
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kom de ned til broen, hvor de gjennem et led 
skulde svinge ud paa elven. 

*Er du raed, KristenPi spurgte Opsalen. 

»Aa end du?» 

»Jeg? Langtfra.» Han var lidt usikker i stem- 
men, og han svinged Brunen sagte og forsigtig 
gjennem leddet. Hesten straeved imod, den vilde 
paa hjemveien.. 

»Jeg mener Brunen er raed, jeg,» sa Kristen. 
»De siger nu ogsaa, at hestene skal se mer end 
vi mennesker.» 

»Snak,» sa Opsalen. 

Men Brunen stansed. 

*Nei, skulde en ha set sligtl» 

»Den ser vist noget, vi ikke ser,» sa Kristen. 
»De siger, at en kan faa 0ie paa det, naar en 
ser gjennem maelet.» 

»Ja. vil du se da, Kristen?* 

Kristen gik frem, l0ste paa bidslet og saa 
igjennem. 

»Ser du noget ?» sa Opsalen sagte. 

»Nei, ingen ting.» 

»Det er bare et indfald af Brunen. Kom og 
saet dig i, saa kj0rer vi.» 

De gjorde saa, og Brunen dulted afsted ned- 
over elven. Det var m0rkt, og sneen havde 
daekket veien, saa det gik ikke an at kj0re fort 
for ikke at miste den. 

Da de var komne ud, der hvor kirkestupet 
begyndte, fik Jens i stilhed revet af en fyrstik og 
taendt et stykke papir under slaeden. Det flam- 
med op og kasted et svagt skjaer opover mod 
styrtningen. Det gj0s i dem begge, men med et 
var det lige m0rkt. 

»Saa du noget?» spurgte Kristen. 

ijeg ved ikke,» sa Opsalen, og lidt efter — : 
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>Jeg taenker vi rusler paa lidt fortere, jeg,» og 
han lod sv0besnaerten falde paa Brunen. 

Lidt efter h0rte de et svagt »Uhu», men ingen 
naevnte det for ikke at skraemme sig selv. Men 
Brunen fik igjen et rap, og Kristen tog om mulen 
paa saekken, hvori dunken var. 

>Jeg taenker, jeg holder mig faerdig, jeg,> hvi- 
sked Kristen. 

»Ja, det er kanske bedst.» 

Saa var de lige udenfor hj0met af kirkemuren, 
lige under det store skred. 

»Ptrro,» sa Jens, saa det runged. Brunen stem- 
med alle fire ben imod og stod paa pletten, som 
den var naglet. 

»Slaeng den udl» raabte Opsalen. 

»I Guds navn da!» raabte Kristen og hev saek- 
ken. Jens fanged den op. 

De kr0b begge sammen i slaeden. Kristen 
begyndte at raabe: 

»Gud b0ie mit unge hjerte — Gud b0ie mit 
unge hjerte — !* 

*Ja, nu faar du frelse os, Brunen!* raabte Op- 
salen, og sv0ben faldt haardt paa Brunens ryg 
flere gange, mens han i lange hop galoppered 
nedover elven. 

* * 

De vidste ikke stort af sig, f0r de var forbi 
Listadkvaemen og oppe paa almanveien. Da var 
de begge ganske aedru. Da f0rst saa de paa 
hinanden. 

»Hvad har du taenkt paa nu, Thor Opsal?* 
*Aa, det er mangt og meget det.» 
»Vi var nok ikke alene, der var en staerkere 
med.» 

De kj0rte i stilheden stund. 

3* 
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Saa sa Opsalen: 

»Bliv med til mig, og hold en liden opbyg 
gelse ikvaeld!» 

»Ja, det skal jeg saa gjerne. Skal vi ta Jens 
Mo med?» 

»Nei, nu reiser vi ham forbi. Han kan gaa 
hjem den tyksakken.» 

Saa kj0tte de da Sletten forbi, og det var ikke 
frit for, at Opsalen fryded sig over, at de kj0rte 
fra Jens Mo. 

Da de kom til Mogrinden, steg Jens af, uden 
at de maerked det. Dunken havde han bundet 
paa bagsaedet, og saa blev han staaende i grinden 
og smaaklukke efter dem, da de dingled bort- 
over veien med braendevinsdunken bagpaa. 



Per oppi 0verste. 

Den tidlige vintermorgen — laenge for det forste 
svage skjaer af graalysningen viste sig i 0st 
— begyndte enkelte, tauge, sagte d0n-nende slag 
at lyde fra laaven paa Besserud. 

Endnu laa hele dalen i morke og i ro. Der 
hortes ikke andre 1yd i den stjemeklare, kolde 
morgen end disse monotone slag, og saa en hare, 
spm hukred forfrossent oppe i Kolbottensveen. Af 
lys var der bare en stribe, som sived ud gjennem 
laavegluggen, blev bredere og bredere bortover 
og tilslut tabte sig mod den hvide sne, — og et 
enkelt, svagt, i en plads borte i baglien, hvor de 
vaaged over en syg. 

Men slagene havde ikke lydt laenge, for der 
kom lys i vinduet oppi Nordlien. 

Ola Nordlien havde hort dem, for op og ban- 
ked i taget til tjenestegutten. 

Den skammen havde nu ikke haendt ham for, 
at han var kommen for sent paa laaven! 

Det gjaldt at vaere oppe tidlig og i bestemt 
tid. Hele dalen horte og maerked sig, hvem der 
kom for sent. Ola Nordlien og Gamlesmeruden 
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havde vaeret de, som forte an; de havde vaeret 
de forste. Og det var gaat akkurat til. Det 
haendte ikke sjelden, at de paa Smerud og i 
Nordlien hugged ind saa samtidig, at det hortes 
som ^t slag. 

Ola Nordlien saa paa klokken; den var bare 
fire. Montro den havde staat? Han saa ud af 
vinduet og op paa Sjustjememe. Nei, det var 
nok Besserudklokken, som havde lagt paa sprang. 
Eller ogsaa var det nogen, som vilde drive ap 
med ham. Aa nei, det skulde der ikke bli 
noget afl 

Et 0ieblik efter gled 'en lygte bortover mod 
laaven paa Nordlien, og rappe, dumpe toslag be- 
gyndte at lyde ud over dalen, med enkelte sinte, 
skarpe smaeld i, naar sliltussen (plejelen) ikke traf 
kombaandet, men det bare gulv. 

Det varte da heller ikke laenge, for Gamlesme- 
ruden hugged ind; han var nok vaagnet paa samme 
maade som Ola Nordlien. Slagene var skarpe 
og kringe; det hortes ud, som om han var sint. 

»H0rer du det?» sa Ola Nordlien til tjeneste- 
gutten. 

»Jau, e h0rer det.» 

»Ja, jeg siger ikke om det; Gamlesmeruden er 
nok ikke den, som vil vide af noget ap> — og 
toslagene l0d igjen udover dalen. 

Lidt efter lidt kom de da ogsaa skyndsomt med 
paa de andre gaarde — en efter en — , og snart 
var den i fuld gang denne entonige d0n-nende 1yd, 
der f0r taerskemaskinernes tid gav vintermorgenen 
paa landet en saa eiendommelig stemning. Men 
der var noget forhastet, opjaget over den idag. 
Slagene var lidt for kringe, ikke rigtig taktfaste; 
det var bare dem fra Besserudlaaven, der l0d taugt 
og jevnt og sikkert. 
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Det var ikke frit for, at Ola Nordlien aergred 
sig lidt hele den dag. Den naeste morgen stod 
de da ogsaa faerdige, baade ban og Gamlesme- 
ruden, og idetsamme det forste slag smaldt paa 
Besserudlaaven, hugged de ogsaa ind. Og nu lod 
slagene tauge og selvbevidste. Der jdoilde ikke 
komme nogen og drive ap; de skulde vise, at de 
var de likeste oidnal 

Og hele dalen fulgte. Det var bare paa et par 
gaarde, det nu som f0r drog ud til klokken fem; 
men det var ogsaa noget, alle vidste, at der var 
der ingen gjaerd paa nogen ting. 

Den naeste morgen kom. 

Ola Nordlien vaagned ved de samme dumpe slag 
fra Besserudlaaven. 

»Nei, skulde en ha h0rt et sligt forbandet 
gaperi!» 

Han for ud af skindfaelden og bort i vinduet. 
Sjustjemerne var ikke kommet forbi peispiben 
paa Smerud endnu. Ellokken kunde ikke vaere 
meget over tre. Nei, skulde en ha h0rt sligt jaal! 
Det fik nu vaere maade paa ogsaa! 

»Ja, ja, vaer tul den, som tul er skabt, jeg baer 
mig ikke ad som en jafs likeveb — og han gik 
hen og lagde sig igjen. 

Men han fik ikke sove. Han blev bare liggende 
og kaste sig paa sengen. Disse tauge slag l0d 
saa irriterende. 

Hvad tro det var for en gutjafs, han havde 
faat fat i, Besseruden nu? Nei, det kunde ikke 
vaere nogen gutjafs heller. Det var en, som 
kunde traeske, det h0rte han paa slagene. Det 
kunde nu vel aldrig vaere Besseruden selv, som 
var gaat fra vettet? 
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Han lod det med vilje drage ud til over halv 
fem den morgen, og det gjorde ogsaa alle de 
andre; det var som en stiltiende overenskomst, 
at ingen skulde begynde f0r ham. Og saaledes 
blev det. 

Slagene fra Besserudlaaven blev bele dalens ur. 
F0rst naar de lod om morgenen, begyndte folk 
at r0re sig; da vidste de, hvad klokken var sla- 
gen, og Ola Nordlien var fremdeles den forste 
af dem. 

Han sov ikke rigtig saa godt om morgenen 
som for; det var harmeligt ikke at vaere den 
forste! 

Men da han fik hore sammenhaengen, fandt 
han sig saa nogenlunde i det. 

Det var Per oppi Overste^ som havde tat paa 
sig traeskingen paa Besserud iaar. 

Per oppi 0verste var en figur, som hele dalen 
kjendte. En bred ryg med en sid islandsk uld- 
troie paa; et graat bustet hoved med smaa, dybe 
oine og et bredt ansigt, naesten belt daekket 
med stiv, graa skjaeggestub; ovenpaa det hele 
en klat rod toplue, saa indbagt med sved og 
laavestov, at det var vanskeligt at se, hvad den 
var gjort af. Men det, en isaer lagde maerke til, 
var det ene ben; det var saa hjulbent, at hvis 
det andre havde vaeret magen, saa havde der 
akkurat vaeret plads til et trilleborhjul mellem 
laeggene. Og dette ben var maerkeligt. Ikke fordi 
det spaade veir, det gjorde nu ogsaa bans almanak- 
daase (tobaksdaase med kalender paa) og bans 
krogstav, der var rak i vondveir og kroket i 
solskin. Nei, det havde ganske andre egenskaber: 
det vaekked om morgenen, det sagde fra til maals, 
og var der noget, Per havde glemt, saa gav ikke 
benet ham fred, for han hugsed paa det; ja, det 
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var vist ikke saa frit for, at det spaade om frem- 
tiden heller, for da Per gik forbi Lunde, akkurat 
aarsdagen for det braendte der, saa syntes han 
skinbarlig, han kjendte ligesom »ildsluer» i ben- 
piben. 

Dette var nu en af Pers mange historier, som 
han saedvanlig endte med: og dette er sandt, for 
gudskelov, jeg har nu aldrig hverken stjaalet eller 
foiet. Og han kunde fortaelle historier; der fandtes 
ikke den ting i verden, ikke han havde set et 
eksempel paa. Det var derfor ikke sjeldent, at 
der kom folk fra de andre gaarde og satte sig 
til paa Besserud i kveldshetoen for at h0re paa 
Per. Selv Ola Nordlien gjorde sig aerend did bort 
en kveld; han havde hug til at hore, om det var 
for at vise, at benet vaekked ordentlig om morge- 
nen, at Per var saa tidlig paa laaven; det var 
nemlig en og anden, som ikke trodde rigtig paa 
hans historier om dette. 

Men alle fandt de, at Per var blit saa tufsete 
i det sidste, det vilde ikke rigtig haenge ihob jpr 
ham, var ikke saa morsomt som f0r. Det var 
bare Anders, den tolvaarige S0n paa Besserud, 
som blev ham tro, men det var ikke saa rart, 
for magen til rar tobaksdaase fandtes nu ikke i 
tre praestegjaeld. 

Han kunde vel vaere omkring de fem og halvfirs 
Per nu. Han var fodt der i bygden, men i sin 
ungdom var han kommen udenbygds og havde 
tjent hos L0itenpraesten — magen til praest kom- 
mer nu ikke paa denne klode mer — og der 
blev han, til han gifted sig; da kom han hjem 
og klored sig fast oppi 0verste. Det var en 
plads, hvor han til n0d kunde f0de to kj0r, naar 
han slog nogle laes isstaar og fintaat oppi fjeldet, 
og naar Berte, kjaerringen hans, fik raget nogle 
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saekker aspel0v om hosten; men »gr0n» avled 
han nu ikke mer end andethvert aar og knapt 
det heller. Men de slog sig saavidt igjennem, 
b0rnl0se folk som de var. Per var st0 og sikker 
i alt slags arbeide, — det havde han laert hos 
L0itenpraesten, der selv stod med baade i ved- 
skjulet og paa laaven, — og vel likt var han ved 
peisen om kveldeme, naar han sad og spikked 
soplimris og smaatei saa inderlig trovaerdig og 
sandt; thi i aarenes l0b havde bans historier antat 
en fast form, saa de blev behandlet som sandhfsd 
baade af ham selv og andre. Og ingen havde 
seet ham i ondt lune. 

Men saa ih0st — han holdt paa at vele om 
laavetaget sit til vinteren — kom Berte ruslende 
borte ved asperabben, med en stor saek med rake- 
l0v paa ryggen og endda en klat i stakken foran. 
Han saa, at hun satte ned saekken og tog sig 
under bringen. Dette syntes han var rart, kr0b 
ned af taget og rusled bortover til hende. 

»Jeg mener du fik ondt, jeg, Berte. » 

»Ja, jeg blev saa rar med et; det svartned for 
0inene mine.* 

»Du faar friste at rusle frem og laegge dig lidt 
paa sengen; jeg skal nok baere frem saekken.» 

Hun rusled da frem og gik ind. Han tog saek- 
ken og slaengte den ind pa fj0strevet. Saa gik 
han op paa taget igjen og begyndte at laegge 
tilrette sine naeverskrukker og laegge laegter paa. 
Men da han havde holdt paa lidt, kom han til at 
taenke paa, at Berte havde kr0bet saa inderlig 
kroget og andmot frem. 

Han fik kanske se ind til hende. Han kr0b da 
ned igjen og gik ind. Hun laa bortpaa sengen 
med ansigtet mod vaeggen. 
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>Du skulde koge dig en draabe staerk kafTe, 
det er godt for bringen. Jeg skal gj0re op paa 
varmen, jeg.» 

Han gjorde et par skridt mod peisen, men stan- 
sed forundret, da ban Odce fik svar. 

»Er det rent tufs med dig, Berteij^ 

Hun r0rte sig ikke. 

»Berte, sover du, — eller i Guds navn, hvad 
er det?» 

Han var kommet bort til sengen. 

»Berte!» 

Han tog fat i hende og snudde hende. Han 
blev staaende handfalden en stund, som han ikke 
forstod. Saa sa han langsomt, idet et par taarer 
pibled frem: 

»I j0sses navn da!» 

Fra den stund var Per forandret. Han blev 
urolig, havde ikke ro paa nogen flek og kunde 
ingenting bestille. Det gik endda an, mens han 
havde hende liggende paa ligstraa borte paa fj0s- 
trevet; da var han alt i et derborte og saa paa 
hende, og saa var der meget at taenke paa med 
at faa budd hende og faa istand til grav0llet; 
men da hun vel var faren i jorden, og han skulde 
til at vaere alene, da blev han faelen; han kunde 
ikke faa sove; der kom saa mange underlige tan- 
ker, isaer den, at hun var d0d alene; kanske havde 
hun traengt hjaelp; det kunde han aldrig faa ud 
af tankeme. Han havde trang til at vaere sam- 
men med folk, og da Besseruden sendte Anders 
bort til ham for at sp0rge, om han vilde komme 
og traeske, saa var det rimeligt, at han straks sa 
ja, fik sat bort kj0me, paatog sig hele traeskin- 
gen og stelte det slig, at han skulde bli borte 
hele vinteren. 
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Men han fik ikke mer sove om morgenen; 
ban havde altid ligesom en otte paa sig; den 
kunde han d0ve lidt ved arbeide, og derfor var 
det, at dalen blev forstyrret ved de tidlige slag 
fra Besserudlaaven om morgenen. Og da de fik 
vide det, var der ingen mer, som aergred sig; det 
var endog en og anden, som sendte en venlig 
tanke til bam, som ikke fik sove om morgenen. 

* * 

* 

Det var en l0rdagskveld lige indpaa Jul. 

Det var lagt godt paa varmen paa Besserud, 
og et flimrende skin kastedes fi-a peisen ud over 
stuen. 

Der sad alle gaardens folk i en balvkreds om- 
kring, bver ved sit kveldsarbeide. Paa en liden 
krak med kinden st0ttet mod den ene varme peis- 
mur sad Anders og skulde laese Pontoppidan. 
Det var paa kvindfolksiden. Der sad ogsaa mode- 
ren naermest bam og karded, saa kom den voksne 
S0ster og tjenestejenten, som surred med bver 
sin rok. Paa karsiden kom f0rst Besseruden selv ; 
ban sad og spikked en saelepinde, saa tjeneste- 
gutten og Per, som spikked soplimris, og lige 
borte i vedroen paa en stor l0vkvistbaug sad 
gjaeterjenten og nidpuged nogle salmevers. Det 
var bun, som skulde passe varmen, og alt i et 
maatte bun kige op for at se, om der baendte 
noget, eller b0re, om der blev sagt noget; men 
bun mumled likevel, forat de ikke skulde maerke 
andet, end at bun laeste. For der taltes ikke. 
Der var blot den surrende 1yd af rokkeme og 
den sagte mumlen af bende og Anders. 

Anders glemte sig ogsaa ret som det var, 
stansed med mumlingen og saa bort paa Per. 
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Der var blit venskab mellem de to. Han var 
nacsten den eneste, Per snakked med i denne tid. 
Anders kunde staa bortpaa laaven hos ham lange 
stunder, og han havde da ogsaa mer end en gang 
faat se paa almanakdaasen, og Per havde for- 
klaret ham baade fisken og lystem og alle de 
andre rare tegn, som stod paa den. Men ret 
som det var, puffed moderen til ham: 

»Laes paa leksen din, Anders!* — og saa 
mumled han igjen. 

Ret som det var, reiste Per sig og gik ud. 
Han ligesom sjangled lidt paa gulvet og famled 
efter d0rklinken, for han fandt den. De saa efter 
ham allesammen. 

»Han begynder rigtig at bli tufsete han Per, 
naa,» sa Besseruden. 

»Ja, han har forandret sig svaert i det sidste,» 
sa tjenestegutten. 

»IDet maa vaere rart at vaere blit igjen saa 
alene,» sa kjaerringen. »Og saa er han blit saa 
famselt; han havde ret et og andet at snakke 
om ogsaa han f0r.» 

»Jeg tror nu ikke, han har langt igjen, jeg,» 
sa tjenestegutten. 

Saa h0rte de, at det famled ved klinken, og 
Per kom ind igjen. Han var bleg og stilfaerdig. 
Om en stund sagde han: 

»Det er rigtig meget rart i verden. Jeg syntes 
saa skinbarlig, at der var nogen, som ropte paa 
mig ude, men da jeg kom ud, saa jeg bare et 
blaat lys, som hopped bortover sneen. Det skal 
betyde lik, siger de.» 

De andre i stuen saa paa hverandre, og der 
blev stilt en stund. Saa sa Per: 

»Laeg lidt mer paa varmen, jente; jeg skjonner 
ikke, hvordan det er med mig; jeg blev saa uri- 
melig frossen.» 
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Om lidt sa Besseruden: 

»Den begynder ret at ta paa dig alderen og- 
saa nu, Per.» 

»Aa ja, jeg faar vel snart komme efter hende 
Berte.» 

»Aa, det skal vi ikke tro; du er da rask og 
r0rig endnu.» 

»Nei, jeg er ikke, som jeg har vaeret. Det jeg 
synes er allerrarest, det er nu, at jeg aldrig mer 
har rift i foden.» 

Han str0g nedover det krogede ben. 

»Den sagde ret fra, den, for, naar der var noget 
paafaerde. Da hun Berte var syg for to aar siden, 
havde hun slig forlaengsel efter brunsukker. Jeg 
var nede hos kraemmeren for at kjobe lidt sukker 
og kaffe, og, glomsk som jeg var, hugsed jeg 
ikke paa brunsukkeret. Men da slog den sig gal. 
Jeg fik slig rift her i smallaeggen, at jeg ikke kom 
af flekken, for jeg hugsed paa det. Forste gang, 
den ikke sa fra, det var, da hun Berte dode. Hun 
dode alene hun, stakkar; jeg holdt paa med mit, 
jeg; jeg trodde ikke, der var noget paafaerde, 
naar foden var rolig, og saa laa hun alene der- 
inde og dode. Siden har det vaeret, likesomjeg 
ikke havde fod.» 

Det var blit stilt i stuen. Hverken Anders 
eller gjaeterjenten mumled; rokkene var stanset. 
De saa paa Per. Et par taarer trilled ned over 
hans kinder. 

Besseruden vilde faa ham ind paa andre tanker: 

»Hvordan var det nu, du egentlig fik den 
foden, Per?» 

Per var fremme i peisen og rusked i varmen; 
han grossed af frost. Saa satte han sig igjen. 

»Jo, det var dengang, jeg tjente hos Loiten- 
praesten. I har vel hort gjeti den store varmen 
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der! Baade hovedbygningen og drengestuen og 
fj0set brand. Der brand endda inde tolv sauer, 
fire griser og laegdkjaerringen. Aa, det var en 
stor elendighed! Jeg havde tjent der i syv og et 
halvt aar dengang. Varmen kom op midt paa 
natten. Jeg var endda den forste, som h0rte det; 
der blev sligt spetakkel i fj0set. Jeg fik da vaekket 
folk, og vi fik saa vidt ud b0lingen. Sauerne og 
griseme og laegdkjaerringen glemte vi. Saa var 
der kommet varme i drengestuen. Da kom vi til 
at taenke paa at redde det vesle, vi selv havde. 
Jeg for op gjenriem den bratte trappen til drenge- 
stuloftet. Ikke skj0nner jeg, hvordan det var gaat 
til, eller hvordan jeg magted det; jeg ved ikke 
af nogen ting, f0r jeg stod nede i gaarden med 
den digre kisten til Berte, den, som vi har den 
dag idag. Ja, I har vel set den store, blaamalte 
kisten? Da havde Berte og jeg tjent sammen i 
fem aar, men dette var f0rste gangen, jeg skj0nte, 
at jeg havde godhed for hende : jeg havde taenkt 
paa hende f0rst. Saa for jeg op paa loftet igjen 
efter min egen kiste. Da var der fuldt af r0g, 
og jeg kjendte, haaret blev svid; men hvordan 
det gik eller ikke gik, saa faldt jeg baglaengs 
ned ad trappen med kisten over mig og brak 
benet. Hvordan jeg kom ud, ved jeg ikke; men 
kisten den braendte med alt det andre. 

Mens jeg laa syg, var det Berte, som passed 
mig, — hun stak ret til mig meget godt, naar 
hun saa sig raaderum til det — og det var da, 
vi blev kjendt. Jeg kom op igjen, og straks 
efter skulde praesten flytte; han vilde havt os 
med, men saa gifted vi os og kom hid til byg- 
den igjen, og siden har vi, som I ved, vaeret 
oppi 0verste. Foden blev nu ikke mer slig, 
som den var skabt, men neimen om jeg har 
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angret paa det; den har rigtig vaeret mig til 
nytte mangen gang. Hvordan den blev slig spaa- 
mand, ved jeg nu ikke; men det var vel, fordi 
det ikke var almindelig dokterering, den fik. Berte 
saa, at dokteren kogte en s0lvdaler, og det, ban 
laved af den, var saa staerkt, at det blev svart 
efter, bare en satte det indpaa. Aa ja, aa ja, nu 
er det forbi med den ogsaa — ,» han str0g igjen 
ned over det krogede ben — — — »men, at 
den skulde narre mig, til at la hun Berte d0 alene, 
det glemmer jeg aldrig! 

Aa ja, hun Berte, ja — vi har nu kloret og 
kravlet her oppi 0verste i fem og tredive aar, 
men aldrig ved jeg den gang, der var et ondt 
ord imellem os. Hun fristed det, hun kunde, 
hun, stakkar! Men naar vi har havt saa meget 
ondt og godt sammen, saa synes jeg, det kunde 
forundtes mig at vaere hos hende, da hun drog 
sit sidste suk.» 

Der pibled igjen et par taarer frem, og det 
var ganske stilt i stuen en stund. 

Saa rusked Per igjen i varmen og sagde i en 
anden ligegyldig tone: 

»Det var da besynderlig, saa frossen jeg blev; 
— skal tro det blir rigtig spraengkaldt til natten?» 

»Ja, det ser ud til begge dele,» sa Besseruden 
og saa ud af vinduet. 

»Ja, det var stor Vintergutu ikveld,» sa Per i 
samme tone; det var, ligesom han vilde faa det 
andre glemt. Han pr0vde ogsaa at snakke om 
andre ligegyldige ting, men han var fremdeles 
frossen, og da de skulde spise kveldsverd, vilde 
han ikke ha: han gik op paa kammerset og la sig. 
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Det var dagen efter, om eftermiddagen. Per 
laa i sengen oppe paa kammerset. Han havde 
ikke vaeret god for at staa op om dagen. Paa 
sengeQaelen hang staven med jempiggen paa, 
kroget som en bue, og spaadde godt veir. Paa 
stolen foran sengen laa en salmebog og almanak- 
daasen. Paa en anden stol ved sengefoden sad 
Anders og smaasnakked med Per. Per var frem- 
deles frossen. Han havde sovet lidt, og i det 
samme ban vaagned, havde ban snakket saa 
meget tul om Leitenpraesten og om rakelovet 
oppi 0verste. Men nu var ban ved samling. 

»£r det rent tufs med dig nu, Per?» sa gutten. 

Per saa op. 

»Er det ban Anders, som er saa snil at sidde 
bos mig? Aa, det er som ventelig kan vaere 
med mig.» 

»Du snakked saa rart.» 

»Ja, det er meget, en taenker eller dr0mmer. 
Jeg syntes saa skinbarlig, at jeg saa bende Berte.» 
Gutten gjorde store 0ine. 
Om en stund sa Per: 
»Er det ikke S0ndag idag?» 
»Jo.» 

»Du var rigtig snil, Anders, dersom du vilde 
finde »Lutheri sande Kristendom» og laese lidt for 
mig. Det er saa meget, en skal ha opgjort med 
Djaevelen og verden.» 

Gutten reiste sig stilfaerdig og gik ud. Om 
en stund kom ban ind igjen med en stor bog i 
laederbind. 

Per saa paa den. 

>Nei, det er »Johan Arendt's Kristendom». 
Du maa finde Lutberi; det er sikrest at ta den 
bedste. Han var nok en svare mand, ban Amdt 

Aanrud: Fortaellioger. I. 4 
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ogsaa, men ban var bare en smaagut mod 
Luther, lel.» 

Gutten gik ud og kom med den rette. Per 
folded haendeme og gutten laeste, inderlig, men 
andaegtigt og hoitidelig, saaledes som ban havde 
bort far sin laese praekenen. 

Han laeste laenge, og Per laa ganske stille. 
Endelig ved en stans sagde ban: 

»Ja, nu skal du rigtig ha mange tak, Anders; 
det gjorde saa godt at bore et Gudsord.* 

Gutten la bogen fra sig. Per laa og taenkte 
lidt. Saa snudde ban sig i sengen, og det var et 
lidet glimt i de matte 0ine. Han tog almanak- 
daasen og rakte den mod gutten. Gutten stod 
bandfaUen og vidste ikke, bvad ban skulde gJ0re. 

»Jeg vil gi dig daasen til amindelse.» 

Gutten vidste ikke endnu, bvad ban skulde 
gj0re. 

»Tag den du, jeg faar vist ikke mer brug 
for den.» 

Mandag morgen bavde Ola Nordlien ligget 
vaagen en stund. Det var svaert saa tidlig, ban 
var vaagnet idag; ja, for det maatte vel vaere 
tidlig, naar ban Per oppi 0verste ikke bavde be- 
gyndt at traeske endnu paa Besserudlaaven. 

Da ban bavde ligget slig en stund, syntes ban, 
det drog for laenge ud, og saa stod ban op og 
saa ud af vinduet. 

Det var allerede en rod strime i 0st. Syvstjer- 
nen var forbi laavemonet paa Smerud, og der 
var lys i mange vinduer bortigjennem dalen. Ja, 
de maatte sagtens undre sig over, bvor der blev 
af Ola Nordlien idag! I det samme slog ogsaa 
stueuret fem. 
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Han banked hurtig i taget til tjenestegutten, 
og om et 0ieblik rusled de bortover til laaven. 

»Skal tro, hvad der er fat med ham Per oppi 
0verste idag da,» sa Ola, »han bar rent narret 
OS til at forsove os?» 

»Ja, ban bar nok det,» sa gutten og gjaesped. 

I det samme blanded et blegt, usikkert skjaer 
sig med den jevne, r0de lysstribe fra 0st. De 
vendte sig begge mod den kant, bvorfra det kom. 

En b0i, bleg lue slog op i den kolde luft midt 
borte paa Besserudageren. Den haeved sig og sank 
jevnt uden gnister og naesten uden r0g. 

De blev staaende lidt. Saa tog de begge 
Juverne af. 

»Han er nok undskyldt, ban Per oppi 0verste 
idag,» sa tjenestegutten stilt; »nu braender de lifc» 
halmen hans.» 

*Ja,> sa Ola Nordlien med et lidet suk, »nu 
faar ban da sove om morgenen.> 



4* 



Tyv i lyset. 

^ TJar aldrig set slig — ! Ingen gjaerd paa n<^eQ 

** ting — ! — jo, det er ligt sig — ! Find 

til grime, siger jeg, Iver, saa du har noget at 

binde hesten hans med og det paa timen ogsaa.» 

Det var gamlen paa 0verb0, som sad i sin 
armstol ved peisen og smaaskjaendte. Han sad i 
islandsk uldtroie med blaa toplue paa hovedet. 
Vesten var knappet op, saa en saa, at de graa 
vadmelsbukser rak helt op under armene. Paa 
foddeme havde ban myge spaendesko, der var 
rispet op frempaa snuden for ikke at klemme de 
ilkede taeer, og i billet mellem skoeme og buksen 
kom tilsyne en ring af de tykke vrang og rette 
uldstr0mper med en blaafarve, som er godt kjendt 
paa landet. De store, knudede haender, blaalig- 
hvide og visne, hvilte paa hver sin arm af stolen. 

»Iver! H0rer du, Iver! Har du sat op igjen den 
grindstolpen, du kJ0rte ned bortpaa Kvejordet? 
Du skulde ikke la armoden m0de vaerfar din 
ytterst paa eigen!» 

Iver veksled et blik med konen sin. 

»Du er nok kommet rent ud af regningen, du 
far. Den blev sat op igjen itjor, den» — og 
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han lagde sagte til: »Han begynder ret at tuf- 
ses nu!» 

Iver sad og laeste i en avis. Han var S0n 
til den gamle og havde for mange aar siden 
overtaget gaarden. Hans kone, Kari, holdt paa 
at duge bordet. Omkring hende stabbed et par 
smaagutter, den ene i kjole endnu, med en br0d- 
h0ne i hver haand. De vented med spaending paa, 
at laaget skulde blive taget af det store sm0r- 
spand, for honeme, de skulde staa paa sm0rret. 
Det var nemlig Juleaften. Af og til, da det blev 
for laenge at vente, stabbed de bort til bedstefar 
for at faa greie paa, om ikke snart den andre 
bedstefar kom. Ds^ens store begivenhed baade 
for de smaa og det store bam var nemlig, at 
iaften skulde de faa bes0g af den andre bedste- 
far, Ola Nordigard, Karis far. 

Som alle folk, der tager paa at gaa i bam- 
dommen, havde ogsaa gamle Hans 0verb0 be- 
gyndt at faa sine fikse ideer. Eftersom hans 
hukommelse svaekkedes, var den ene efter den 
anden af hans erindringer blit borte, men en var 
blit igjen, erindringen om hans ven, Ola Nordigard. 
F0rst var alle deres bedrifter med, — hvor godt de 
havde gjort det paa Trondhjemsmarkedet i 1839, 
og hvorledes de havde slaat bykareme ved trav- 
kj0ringen paa banen i Kristian — , men saa blev 
der ogsaa mindre og mindre sammenhseng i disse 
historier, og saa blev det bare igjen, at han 
maatte snakke med Ola endnu engang. I det 
sidste halve aar havde der ikke gaat et bud til 
Nordigard, uden at han sa: 

»Hils'n Ola paa, at jeg tar Bmnen og kommer 
bort til ham en af dagene. Det er ingen gjaerd 
paa nogen ting her. Han Iver steller sig saa 
tuUet, som det gaar an, og hun Kari er ikke 
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stort bedre, hun. Vi maa snakkes ved om, hvad 
vi skal gj0re ved ungeme, for det tar ingen klem, 
uden vi er begge.» 

Og han fik ligesaa sikkert den hilsen tilbage^ 
at Ola havde taenkt paa det samme. 

Men begge var nu saa gamle, at det ikke var 
rimeligtj at det blev andet end med snakket. 

Da denne tanke imidlertid havde vokset sig 
saa fast^ var blit saa eneraadende, at den stod 
som de gamles eneste 0nske, saa havde endelig 
Iver og Kari besluttet at f0ie dem, og saa skulde 
da Ola komme til 0verb0 julekvaelden og bli 
der julen over. 

Gamlen var helt optat af dette bes0g. Det var 
ikke maade paa alt det, han maatte greie, alt det, 
han mased med, saa der ikke altid blev anled- 
ning til svar. 

»Iver! Du har vel holmeh0 til gampen hans? 
Hm? Det har nu ikke haendt (01^ at der ikke 
var et natfor ved juletider paa 0verb0, men du 
steller dig jo som en tul i alting 

Kari, saet frem to feilfrie lys, siger jeg — et 
for han Ola og et for mig. Kommer der ingen 
tyve i dem, saa lever vi til naeste jul — ; de 
3kal braende helt ned — I Aassaa saet frem glas 
og biteti, Kari! Skulde jeg ikke saa meget som 
skjaenke ham Ola heller kanske den eneste gang, 
han bes0ger mig! — Saet frem, siger jeg.» 

»Det er jo sat frem,» svarte Kari. 

»Hm, ja, men slaa braendevinet paa karaffeln 
min; jeg vil ikke slaa i af buteln — hm? Nei, 
du har vel slaat sund karaflen ogsaa — ja, ja, 
jeg ved vist, I ruinerer alt l0S0ret mit! 

Iver, se ud i glaset, Iver, om han ikke kommer, 
og pas paa at ta ifra gampen !» 

Saa begyndte han lokke paa hunden: 
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»Sjy Pasop, sjy! Hvor er hunden da, Kari?» 

Intet svar. 

»Find Pasop og slip'n ud, Iver, det er saa 
tyligt at h0re hunden S0ikje, naa en kommer 
til gaards.» 

»Nei, du snakker rent i orsken nu, far. Du 
hugser da vel, vi slog ihjel Pasop for to aar 
siden.» 

»Gjort ende paa hunden ogsaa! Skulde en ha 
h0rt slig tul — ! nei, nei, ingen gjaerd paa nogen 
ting !» 

Saa h0rtes der knirken i den kolde sne udenfor, 
taktfast knirken under hesteh0verne, saa hestens 
prusten og en enkelt frossen dombjaelde. 

»Naa kommer'n bedstefar!* raabte ungeme. 

Iver lagde avisen langsomt fra sig. 

Det yar lunt og hyggeligt i stuen. Bordet var 
daekket med hvid dug og tallerkener. To tykke 
julelys i gammeldagse messingstager lyste op; 
midt imellem dem stod det store sm0rspand, paa 
hvilket de klodsede br0dh0ner kneised. Henne 
ved peisen naer ved Gamlens stol stod et lidet 
skjaenkebord, ogsaa duget, med braendevin og 
glas og biteti; der stod ogsaa to lys; men de 
var ikke taendte endnu. 

Det var lysene for de to gamle; med et barns 
hele paastaalighed havde Gamlen kraevet denne 
gamle skik. Ved siden stod en armstol, bestemt 
til at optage gjaesten. 

Gamlen syntes, det gik for langsomt. 

»Iver, hvordan er du da, Iverl Saa skynd dig 
ud og faa tat fra gampenl Han vil rigtig faa 
se, der er blit forandringer paa 0verb0, han Ola, 
naar han maa ta fra gampen selv. Det pleied 
ret at staa baade en og to gutter faerdige den 
tid, jeg var ved bedst magt.» 
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Iver lagde avisen paa hylden. 

»Nei, du Iver, du Iver, du blir ikke faerdig til 
nogen ting! Nei, jeg faar nok afsted selv — » 
og han trak arme og ben til sig og skulde til at 
reise sig, men kom bare halvt op fra saedet. 

Kari trykked ham ned igjen. 

»Nei, ikke gaa, far, du kunde kante — ! Han 
er jo ikke kommet til d0ren endnu; vi skal nok 
ta imod ham.» 

» Kante — ? bar du hort sligt tulsnakl» og han 
reiste sig virkelig belt op, men blev for sikker- 
heds skyld staaende og bolde sig i stolen. 

Iver og Kari gik ud. Doren blev staaende 
aaben, saa den friske vinterkulde slog ind fra 
gangen. Ungerne stabbed efter, saa den mindste 
stupte over d0rstokken, men han var saa optaget, 
at han glemte at skrige. 

Gamlens 0ine og 0ren var rettet mod d0ren. 
Der h0rte han tydelig hestens trin, og hvordan 
den kolde sne knirked og hven under jem- 
meieme; saa blev der prottet, hesten stansed, og 
han h0rte, den prusted og rysted sig, saa den 
enslige dombjaelde skrangled som et belt saet. 
Saa h0rte han, der hilsedes, snakkedes — , jo, ban 
Ola var med; der h0rte han bans stemme; men 
saa laenge det blev! — en skulde gjerne se, at 
den tuUen han Iver glemte at be ham ind — ja, 
det vilde vaere ligt ham — ! og Gamlen krem- 
ted eftertrykkelig et par gauge, og saa raabte 
han ud: 

»Du faar da vide saa meget folkeskik, at du 
ber ind vaerfar din lei, Iver.» 

Saa kom de endelig tilsyne i d0ren. Iver og 
Kari st0tted Ola Nordigard ved hver sin arm, 
ungerne stabbed baglaends foran. 

Han havde gammeldags skindlue med skygge 
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paa. Pelskraven var slaat helt op over hovedet, 
saa bare en blaafrossen nxsetip kom tilsyne, og 
om halsen og livet var der surret et vaeldigt r0dt 
uldskjserf, der holdt sammen ulvskindspelseii) der 
var blit for stor, saa den slxbte som en bame- 
kjole. Paa f0dderne havde han raggeladder og 
ud af pelsaermerne stak et par graa grepvaatter, 
hvis tommelfingre spriked tomme og flade ud i 
luften. 

Der stod de da overfor hverandre. Ola fik 
ristet af den ene vaatten, saa den faldt paa 
gulvet, og stak den gamle, frosne haand frem. 
0verb0en greb den: 

»Nu faar du rigtig vaere velkommen, Ola I Du 
er da ilive endnu?» 

»Ja, du ogsaa, ser jeg. Glaedelig julefestl* — 
og ansigteme oplystes af store, brede bamesmil. 

De fik tat af Ola pelsen og bragt ham til 
sasde i armstolen ved siden af den andre gamle. 

Ungeme tyed bort til far sin og putted fin- 
geren i munden og stirred og smilte lidt usikkert. 

»Det er rigtig artigt at se dig igjen, 01a,» 
begyndte 0verb0en, »hvorlaenge er det siden 
sidst?» 

»Naa er det akkurat — omtrent — bi lidt — 
det var endda den vaaren, da vi taemte Rauen, 
— det blir tre aar til vaaren.* 

»Jo, det er rigtigt, det» — nu lod ogsaa 0ver- 
b0en, som han hugsed. »Hvordan blev det, skar 
han Rauen, han Per?» 

»Nei, jeg kan ikke tro det! Han har*n som 
hingst endnu» — og Ola saa ganske fomaermet 
ud — »der ser en vettetl* 

»Ret for en tul,» fortsatte 0verb0en — »jeg 
sa da til ham, at det var rigtig en stygfant, for 
lang i t0mmet og for stor vom — ,» 
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>Ja, jeg har vel sagt til ham, — ikke en gang 
men ti: skjaer gampen, har jeg sagt, og lad den 
ikke gaa som et spetakkel blandt folk. Men han 
Per h0rte ikke paa det ore, han; han fored den 
op, og i h0st sendte han den paa udstillingen 
ogsaa — .» 

»Nei, ret lei — !» 

» — og mener du ikke han fik anden praemie 
for den — ! — Forsyne mig fins der en eneste 
en blandt dem, som bed0mmer, som skj0nner sig 
paa gamperb 

»Nei, det er ret ikke blit nogen sag at vaere 
hestkar nu tildags* — 0verb0en var meget indig- 
neret — ; »hvad tror du, Kristianiakarerne vilde 
sagt, om du og jeg var m0dt op paa banen med 
en slig nautvom som Rauen?» 

»De vilde trod, vi drev ap med dem. Nei, det 
var nok andet til gamp, Gulgampen min lell» 

»Ja, vi var ret noget til karer, dengang du 
havde Gulgampen og jeg Skimlen, Det var artigt 
at se bykarerne, da de stod og saa efter os; de 
var annas ved da — , og vi kj0rte jevnsides hele 
veien, saa den ene ikke var et hoved foran den 
anden, — det var jevnt fotskifte, det.» 

»Men det blir forbi med alting. Forsyne mig 
tror jeg, der fins en gamp i hele dalen, som eier 
trav, og folk bryr sig ikke noget om det heller 
— ; det var et bedre folkeslag, da vi var unge. 
Hvordan er det med ham Iver» — lagde han til, 
idet han pludselig hugsed, at det egentlig var 
derfor, han var kommen — »han er vel som de 
andre, han ogsaa?» 

»Hm!» sa 0verb0en og rysted paa hovedet. 

»Ja, jeg ved, det er noget alvorligt paafaerde, 
ellers havde du nok vaeret kar for at greie det 
alene, du, Hans 0verb0.» 
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0verb0en kunde ikke straks komme ihug, hvad 
det var, men — men noget var det — jo, nu 
hugsed han det. 

»Aa, det er saa gait, at det ikke er til at 
snakke om det,» sagde han. »Mener du ikke, 
han har kj0bt sig en oksekalv nu i host. Jeg 
trodde, han hadde saapas holing, at han ikke 
traengte at kjobe kalver.i^ 

»Nei, skulde en hort sligtl» 

»Det skulde nu vaere saa gromt dette her — 
af Telemarksrace — , men det er bare et skarve- 
dyr — ser ud som en kastkalv — og sligt noget 
ligger han og foder paa. Kan det bli andet end 
fant, naar han steller sig slig.» 

»Nei, det har du ret i.» 

»Jeg har sagt til ham, at det var langt likere, 
om han fodde paa en hest, som var lidt trav i, 
for nu fins der ikke gamp paa 0verb0, som en 
uden skam kan kj0re til kirke med — det var 
ret andre gamper paa 0verb0 for i tiden, — men 
— det lonner sig ikke, siger han. Jeg vidste nu 
ikke. jeg havde sat ham daarligere paa gaarden, 
end at han havde raad til at holde kjorehest, 
men naut skal det vaere — naut og kastkalver — 
er det noget gjaerd paa sligt da!» 

»Nei, sligt kan ikke gaa an,» saa Ola Nordigard 
afgjorende, »du faar slaa ihjael den kalven din, 
Iver 0verb0.» 

»Aa ja, det skal vel bli en vend paa det,» sa 
Iver lungt, »men nu faar jeg skjaenke Jer en 
dram; vi faar ikke glemme, at det er julekvaelden 
ikvaeld. » 

Dermed glemte gamlingeme kalven, og deres 
tanker tog en ganske anden vei. 

Lysene blev taendt paa det lille skjaenkebord, 
drammerne skjaenket i og drukne med karslige 



^ TYV I LVSET 



gebaerder som i gamle dage — godt^ at de ikke 
vidste, at Kari havde vaeret saa forsigtig at 
blande vand i. Men de skalv paa haendeme, 
gamlingeme, da de lofted glassene, og de folte 
det begge to, saa paa hverandre, hemmelig iagt- 
tagende, og en tung stemning sneg sig ind paa 
dem. 

De blev siddende tause en stund; det var, som 
de gjaetted hinandens tanker, som de begge folte, 
hvor det var gaat ned ad bakke. Begge saa 
af og til bort paa de to lys; de vidste godt, 
hvad denne skik betpd, og trodde paa den. Men 
de havde begge to en hug til at slaa det bort 

0verb0en tog til igjen: 

»Det skulde vaeret morro at komme paa By- 
markedet (Kristiania marked) endnu engang, du 
01a.» 

»Ja, det kan du si! Jeg har rigtig taenkt paa 
det ofte.» 

»Aa ja, vi skulde vel endnu vise dem, at de 
ikke duger mod gammelkareme.» 

»Jeg har rigtig taenkt paa det, Hans 0verb0, 
at jeg vilde sp0rge dig, om du vilde bli med; 
det er nu bare et lidet tiltak.* 

»Ja, skal vi reise i vinter? — men vi maatte ha 
gamper, saa vi kimde vise os paa banen.» 

»Aa, det skal ikke saa rar gamp til, naar en 
kan handtere den. Skal vi kj0be os hver sin 
gamp, og vise bykarene, hvad trav er?» 

»Det skal vi rigtig ta en dram paa, Ola Nordi- 
gard. Det er rigtig artigt at komme til at hugse 
paa gamle dage.» 

Der blev igjen skjaenket i, og gamlingeme 
l0fted sine glas, — og klinked dem ud af haen- 
deme paa hinanden, saa de faldt i gulvet. 
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De saa igjen paa hinanden i taushed. Da 
undslap der Ola et suk: 

»Aa nei, det er nok forbi med os, Hans 
0verb0!» 

0verb0ea sukked ogsaa, men ban greb sig 
i det: 

»Saa merjelig kalt her er; vi er jo rent valne 
paa iingrene. Laeg paa varmen, sier jeg, Karil> 

Saa blev der igjen taushed. Som ved en fa&lles 
tanke snod de hver sit lys. Saa blev de sid- 
dende og se paa hinanden. CMa begyndte: 

»Jeg sidder og ser paa dig; du er ret blit 
gammel.» 

»Ja, du ogsaa Ola; der er ikke meget igjen, 
imar en hugser, hvad for kar du var.» 

»Hvor gammel er du nu? — ja, det skulde jeg 
vide ogsaa, du er to aar aeldre end jeg, og til 
sommermaal er jeg tre paa femte tjuget* 

>Ja, menvi kan leve laenge endnu; vihar godt 
at slaegte paal Han far blev akkurat otte og 
halvfems* — og han pirked ved tannen paa sit 
lys; der var kommet et lidet rusk paa. 

m 

Lysene var over faalvbraendt. De havde spist^ 
sunget sin salme og laest aftenbonnen af salme- 
bogen. Gamlingeme sad igjen i sine annstole 
ved det lille bord. De var tause. De faa er- 
indringer, de havde igjen fra at tidligere liv, de, 
som ikke alderen, denne tyv, som umaerkelig 
taerer paa vort livslys, havde listet af med, var 
opbrugt og taget op igjen mange gange. Kim 
den folelse af, at de var paa haeldingen, som forst 
havde sneget sig ind paa dem, da de stod overfor 
hinanden, og den ene saa et billede af sin egen 
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svaghed i den anden, sad igjen og gj0d en tung, 
melankolsk stemning over dem. Med iver, ja 
naesten med indbyrdes jalusi passed de hver sit 
lys, uden at naevne et eneste ord om det. Og 
de to tre drammer, de havde taget, for Kari 
gjemte flasken, havde, om end blandet med vand, 
virket paa dem. 

Det store vaeguhr slog et tungt slag, halv elleve. 
Iver gik bort til dem: 

»Nu faar vi vel gaa og laegge os; ingen af os 
orker at vaere oppe laengen» 

Dette slog ind i Gamlens stemning og gjorde 
ham aergerlig. 

»Nei, h0r paa gutungeni Ligesom ikke jeg 
og han Ola skulde orke at vaere oppe! Gaa og 
laeg jer, I, vi bar saa meget at snakke oml» 

»I kan jo snakke imorgen,> sagde Kari blidt, 
»vaer snille og laeg jer nu.» 

»Nei, h0rer dul» — og han skotted bort paa 
sit lys, — »det var faelt til mas ogsaal» 

Iver og Kari hvisked sammen, saa paa gam- 
lingeme, og saa gik de ind. 

Det var laenge taushed, og de gamles 0ien- 
laag sank mer og mer ned. Saa slog de dem 
pludselig op, vidt op, som om de vaagned, begge 
paa en gang, saa paa hinanden — og sn0d sine 
lys. Oienlaagene sank igjen. 

Det store vaeguhrs jaevne, langsomme tikken 
var den eneste 1yd. 

0verb0en slog oinene halvt op: 

»Hugser du den gang paa banen i Kristian, du 
Ola, da du havde Gulgampen og jeg Skimlen?* 

Det var langt og lavt. 

»Ja, — da — bykareme stod og saa efter os.» 

Blikkene vendte sig halvt mod lysene og sank 
saa ned igjen. 
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En stund efter; > jevnsides hele — 

banen — den ene ikke et hoved foran den 

andre » 

> slig fotlag havde de — aldrig set — » 

» og de kasted ikke — en eneste gang 

Pause. 

» — aa den Gulgampen — » 

»Hugser du — dengang — » 

Gamlingemes hoveder var sunket ned paa deres 
bryst. Ansigteme var slappe, kun deres bryst 
haeved sig svagt — jevnt og regelraaessig. 

Lysene braendte — mattere og mattere og 
raattere, tanneme blev lange, boiet ned. 

Der var kommen tyve i dem begge to. 

Det store vaeguhr slog elleve tunge, tunge slag. 

Saa blev der glottet paa doren, og Kari og 
Iver kom sagte ind. 



Brizdre i Herren. 

Der var bestemarked i den lille samaby. 
Nedover veien et godt stykke oppc i dalen 
kom der skranglende en stor, grovlemmet mand 
med et furet» alvorligt ansigt, paa en hesaek i en 
kjaerre med et 0g foran. Det var ensformighedens 
nendelige, haabl0se opigjen over hele farten: veien 
laa saa bedr0velig, lang og ilad og 0de foran; 
alle maatte vaere komne til markedet, og ingen 
var paa hjemveien og kj0rte storkar endnu. 

0get foran fik af og til et rap, humped saa 
i en to-tre hop, men sakked ligesaa sikkert og 
jevnt af igjen, — til et nyt rap vaekked den. Og 
manden paa h0saekken dulted op og ned, frem 
og tilbage, saa hovedet dingled paa skuldrene. 
Huen slang fra det ene 0re til det andet, tog sig 
saa en tur bag i nakken, naar 0get fik rappet, 
og arbeided sig derpaa sikkert og jevnt frem i 
panden igjen, naar den blide S0vn sneg sig ind 
paa fartens ophavsmand. 

Det var til at fortvivle over, saa lang og flad 
veien var, og saa lidet det »led» for hvert m0i- 
sommeligt skridt. 

Om 0get taenkte noget, var ikke godt at si, 
heller ikke om manden gjorde det. Men bag- 
efter med grimeskaftet bundet i ringen i kjaerrens 



BR0DRE I HERREN 65 



bag^ael, der dingled en, som saa ud til at vide, 
hvad han vilde. Det var en liden rund, fed, 
velbygget en med hsengeman og stor top, korte 
0rer, der minded lidt om en nuvet sau, og et 
egensindigt, selvgodt 0ielag. Den slaentred ba^- 
efter, bed efter graesset i veikanten, lagde 0rene 
bagover og dingled paa skraa over til den anden 
veikant, naar kjaerren rykked i, og alt dette saa 
surmulende og med saa liden lyst, at den snubled 
i sine egne ben, som den ikke gad l0fte. Den 
var 0iensynlig ikke af den mening, at det hasted, 
og den hang da ogsaa igjen og sled i grimeskaftet, 
saa den just ikke letted arbeidet for sin stal- 
broder foran og slet ikke paaskyndte farten. 

Men alligevel — i svingen ved vandtroen naadde 
de dog igjen et andet optog, som oiensynlig havde 
taget sig en liden hvil. Det var en r0dmalet 
stolkjaerre med meget pjank og pagas (bagage) 
i, og hesten foran den havde saadanne likeglade 
manerer, en saadan finden-sig-i-alt, at en straks 
kunde 2$kj0nne, det var en tatermaer. Og paa 
0inene til den lille mand, der netop holdt paa at 
bidsle op igjen, var det ikke vanskeligt at skj0nne, 
at han var en omstreifer; de var saa gl0gge og 
for saa hurtig omkring, men saa ligesom forbi, 
naar de rigtig iagttog. 

Det bagerste optog kom lidt tvaert paa ham. 
Idetsamme han blev det var, sparked han gl0g 
tilside nogle store, hvide fliser, der netop var 
bidt af vandtroen, og tog et drag med skohaelen 
over maerket efter der, de havde siddet. Samtidig 
fanged han med et hurtigt blik de kommende. 
Han syntes saa skinbarlig, at manden i kjaerren 
havde set paa maerket i det samme, ligeledes, at 
der havde lurt noget i 0iekrogen hans, idet han 
saa bortover paa hesten, men det kunde ikke 

Aanrud: Fortaellinger. I. 5 
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vaere muligt likevel, for med 6t saa han jo igjen 
saa dum og ligegyldig ud. 

»Gudag, skal du vatne du og?» 

Maalet var kringt og skarpt, men det var ikke 
godt at skj0nne, hvilket maalfore det var: det 
br0d lidt paa mange. 

»Ja, jeg skulde det.» 

Det kom langt og hoitideligt, lidt knotende, 
og munden kneb sig fornemt sammen igjen, som 
om den havde sagt noget rigtig vigtigt. 

»S^a skal jeg kj0re unda lidt,» og omstrei- 
feren tog t0mmeme med begge haender, rykked 
forst i den ene, saa i den anden, smatted derpaa, 
saa hele ansigtet kom i bevaegelse, indtil hesten 
endelig begreb, at det virkelig var meningen, den 
skulde flytte sig. Den havde nok forlaengst vaent 
sig af med at h0re efter baade forste og anden 
gang. Saa slsengte han t0mmeme ligegyldig 
over karmen paa stolkjaerren; han var oiensynlig 
ikke raed for, at hesten skulde l0be; den var jo 
vant til at stanse ved hver gaard, ved hver 
grind, ofte midt i veien, og en tatermaer har 
ingensteds at laenges hen; den ved, at krybberatet 
og ruskefodret smager omtrent ligedan overalt. 

Omstreiferen gik tilbage; det var noget, han 
interesserte sig for, enten det nu var hesten eller 
manden. Han kj0rte haenderne langt ned i bukse- 
lommen, satte den ene fod frem og spytted ideli^ 
paa skraa ud af den ene mundvig, mens han 
stod taus og smaablinked og iagttog. 

Den store mand vanded f0rst 0get forari og 
havde et svare plunder med at faa bidslet op 
igjen, l0ste saa hesten bag i kjaerren og leded 
den frem efter lang grime saa klodset og uma- 
nerligt, at den kom ind i t0mmeme og maatte 
snues og vendes og ruskes med, f0r den kom til 
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vands; men saa tog ban igjen et saadant heste- 
bytteragtigt, haandvserksmaessigt greb over man- 
ken paa den, idet ban skjeled bort paa tatermaerren, 
men hugsed sig ligesom straks, slap manken og 
lod blikket glide ligegyidig videre. 

Nu kunde omstreiferen ikke holde sig laenger. 

»Haa gammel er *n?» 

»Fire i femte aaret.» 

Omstreiferen gik hen, aabned kjaeften paa den 
og saa efter. 

Den store spurgte saa: 

»Du skj0nner vel paa hester, du? — vil du 
sige mig aerligt, om den er feilfri og forresten 
nogenlunde bra.» 

»Aa, du veit vel, aa'n er tes, du, som eig *n, 
og saa ska du vel saelge, saa kan det vsere et 
fedt, om den er slig eller slig.» 

»Nei, jeg skjonner mig ingenting paa det, og 
jeg vilde saa gjeme vide det, da jeg ikke vil be- 
drage nogen; jeg vilde nemlig bytte den bort» — 
og ban skjeled igjen bort paa tatermaerren. 

»Hm — m,» — omstreiferens 0ine var igjen lure 
og tvivlende — »bvorfor vil du bytte den bort?» 

»Jo, — jeg kj0rer endel omkring — og jeg 
kan — som du alt vist bar set — ikke baandtere 
bester — og saa er den lidt for spraek for mig; 

folk, som skulde skjonne det, siger, den 

vilde bli rigtig bra, naar den kom i baendeme 
paa en, som kunde bebandle den — ,» omstrei- 
feren gjorde uvilkaarlig et greb i grimen — »men 
det kunde jo baende, der var et eller andet, noget, 
som jeg ikice skjonner, og jeg vil ingen bedrage.* 

Han udtalte bedrage saa boitidelig, som var 
det en ed. 

»End om du kunde bli snyt sj0l!» — ban dreied 
hesten og anstilled med det ene 0ie en sammen- 

5* 
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Ugning mellem den og sin egen, medens det 
andet troskyldig var faestet paa den store mands 
ansigt. 

»Det faar staa i Guds haand. Er det bans vilje^ 
bar jeg intet derimod at indvende.» 

Haa — baa! var det slig? 

Omstreiferen gjennemgik med et en fuldstaen- 
dig forvandling; det saa slet ikke ud, som ban 
»lagde sit ansigt i de og de folder » eller »antog 
den og den mine*; — som cm ordene havde 
indeholdt en trylleformel, kom de enkelte traek 
naturlig og uden anstraengelse; munden kneb 
sig sammen til en stribe og saenked sig lidt i 
mundvigeme, 0inene gjorde balwending opad 
og blev liggende der, som om de aldrig bavde 
ligget anderledes, bovedet kom stserkt paa bael- 
dingen, baenderne kr0b sig sagte ud af bukse- 
lommeme og S0gte sammen etsteds oppe paa 
maven. Da de bavde fundet binanden, oplod 
ban sin mund. 

»Ja, den som altid kunde sige: Guds vilje skeJ 
Men aldrig bavde jeg ventet at traeffe en broder 
i Herren her paa de ugudeliges sti. Zela! Item!» 
Disse to b0itidelige fremmedord var nok erin- 
dringer fra Joban Arndts postille. 

»Herrens veie er forunderlige,» sagde den store, 
»nogle f0rer bid, andre did; ban, som bar f0rt 
OS sammen, bar bavt en mening med det!» 

»Ja,» sa omstreiferen, »ban ved, det ikke ^r 
godt, at mennesket er alene; ban vil sikkerlig, at 
vi skal vaere bos binanden og staa binanden bi 
mod al markedets ugudeligbed, advare og paa- 
minde binanden, Kyrie eleisonU 

Dermed var broderskabet istand. 

Da de bavde talt gudelig en stund, beslutted 
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de at slaa folge, og saa rusled de videre nedover 
den lange flade vei. 

Naar omstreiferen snudde sig i stolkjaerren for 
at se, om bans broder i Herren lagde maerke 
til, at bans best baited lidt paa venstre bagben, 
naar den lob fort — den fyldte nemlig Udt i 
den foden, det stod ikke til at naegte, om en 
ikke netop kunde sige, den var knipbent — saa 
saa ban, at det store boved dingled frem og 
tilbage, tog det for en velvillig broderbilsen, smilte 
og nikked en tilbage. 

De naadde da ogsaa endelig frem til byen, tog 
ind paa samme bondestue bos kj0bmand Gjest- 
vang og fik spiltaug ved siden af binanden. 

Den store bavde godt b0 med, omstreiferen 
bavde ingenting, og bans broder tilbod bam af 
sit, men, nei talc, ban bavde kj0rt stridt, vilde 
belst gi bavre, men maatte da ud og kj0be, og 
bandt saa den tomme bavrepose over mulen paa 
sin tatermaer, »da den ellers ikke stod rolig paa 
aabent spiltaug». 

Det var jo ikke netop vaerd at vise frem for 
al verden ber paa markedet, at den var krybbe- 
bider. 

Udover aftenen bavde de det begge meget 
travelt med at se til bestene, men enten det var 
tilfaeldigt, eller de passed paa binanden, der kom 
aldrig en til at gaa alene. Da omstreiferen ved 
et sligt tilfaelde kom igjen efter et raskt aerinde 
bortmed vaeggen, kom den store mand ud af 
bans spiltaug, men det var vel ikke noget rart 
ved det, tbi ban sa ganske naturlig: 

»Skulde du ba set slig bestkar, jeg kjender ikke 
min egen best, men gaar op paa spiltauget til din!» 

Begge var de meget stille og gudnaadslige af 
sig og saa med bellig gru paa al den ugude- 
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lighed, som foregik blandt de andre paa bonde- 
stuen, der bandte, huserte og drak kjobsskaal 
udover kvaelden. De gik ligesom og vented paa, 
hvem af dem f0rst vilde til at »bekjende». 

Endelig maatte den store til,* ban fandt sig 
en krog, tog frem » Pilgrims Harpe» og sad og 
rokked med hovedet, som han n)mned; men der 
kom ingea 1yd; han vilde ikke vaekke opsigt; 
han var nu i sit l0nkammer; men 0inene skj0d 
ofte forbi bogen, streifed bans broder og endte 
ved bordet, hvor tre b0nder og en byfant sad og 
spilte »Pluk». Saa syntes ogsaa omstreiferen 
han maatte til, drog hen i den naeste krog, tog 
noget op af lommen, som ligned en ^ammel 
notitsbog, og nyimed ganske sagte, mens han af 
og til trak veiret baglaengs gjennem naesen, saa 
det h0rtes ud, som han var bevaeget. Saa gik de 
tilsengs i broderlig endraegtighed. 

Tidlig om morgenen var omstreiferen ude, og 
da den anden straks kom efter, holdt omstreiferen 
paa at f0le bans best paa forbenene; idetsamme 
han blev ham var, havde han det imidlertid 
travelt med grimen og raabte: 

»Skulde du ha set sligt, det var rigtig godt 
jeg kom! Gampen din havde faat foten op i 
grimen. Du bar bundet den med for lang grime. » 

»Den bar ikke skadt sig, vel?» 

»Nei, det var ikke farligt, jeg kom saa straks, 
men ellers saa — » 

»Tak, broder, at du er saa aarvaagenl» 

Han gav h0 og lagde maerke til, at tater- 
maerren endnu stod med den tomme havrepose 
paa. Saa gik de ind og holdt sin morgenb0n, 
spiste saa sammen af den store mands skraeppe, 
og folded haendeme laenge efter maden, meget 
laenge ; det var, som ingen vilde vaere den f0rste 
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til at tage dem fra hinanden. Da de endelig 
var faerdige, sagde omstreiferen : 

»Ja, saa faar vi vel i Guds navn ud paa mar- 
kedet og gjore forretninger da.» 

»Broder,» sagde den anden, »let min samvit* 
tighed, sig om der ikke er nogen hemmelig fell 
ved hesten niin.» 

»Hm — nei, nogen hemmelig ikke — den er 
lidt lang i tommet — » han saa pr0vende paa 
den anden, om han kunde vove sig laenger — 
»og saa har den ansats til overben,» — det var 
nu slet ikke sandt, men da den anden ingen 
indvending gjorde — »og saa er den krogbent 
og fylder i h0ire bagfod — , men dette er ting, 
som enhver hestehandler straks ser, saa du traen- 
ger ikke at vaere raed for at bedrage nogen. » 

»Ja, broder, naar jeg da ikke forlanger urime- 
ligt, saa maatte jeg vel i Guds navn ikke have 
nogen synd for det; saa faar vi afsted.» 

De gik da ned i gaarden, og han trak hesten 
frem. Omstreiferen stod og saa paa, og han 
glemte sig, saa han spytted ud af mundvigen. 

Den store stansed. 

»Jeg kom til at tsenke paa noget: naar jeg nu 
byder min hest frem, og de forstaar, jeg ikke 
skj0nner mig paa hester, saetter jeg saa ikke et 
menneske i fristelse til at synde ved at bedrage 
mig?» 

»Jo, broder, men vi er nu engang i verden og 
er n0dt til at handle med denne verdens b0rn.> 

»Ja, men alligevel, nei, naar jeg taenker mig 
om, finder jeg det bedst, at lade det udstaa en 
stund og raadf0re mig med min samvittighed. 
Hvem ved, om ikke Herren kunde sende mig en 
at handle med.» 
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Omstreiferen spytted til den anden side, hesten 
svinged sig paa kjippen: 

»Du siger noget, broder; end om jeg kunde 
hjaelpe dig. Jeg havde slet ikke tasnkt at bytte^ 
men — » 

»Vilde du det, broder? Du er den, jeg aller- 
helst vilde handle med.» 

»Ja, ja, lad gaa, min best er saa godslig og 
snil, at du faar ikke magen — » 

»Ja, du faar se dig for, jeg vil ikke, du skal 
vaere br0stholden.» 

»Jeg bar set nok; nu faar du se paa min.» 

»Aa, det nytter ikke noget, for jeg skjonner 
mig ikke paa det; men jeg kan jo gj0re tem- 
poerne.» 

Han gik op i spiltauget. 

»Vil du ikke tage af bavreposen, saa jeg kan 
lade som, jeg skjonner det og se den paa taendeme?» 

Nei, det vilde ikke omstreiferen. Han vilde tage 
den ud af spiltauget forst. 

Det gjorde ban da, og taendeme blev beset 
og bageme paa dem forklaret. 

»Saa skal en jo ogsaa fole paa benene» — 
den store mand lod bele tiden, som ban bare 
drev gj0n og slet intet forstod. 

Han f0lte nedpver bagbenene. Omstreiferen 
stod med aanden i balsen, da ban syntes, at den 
store greb saa baandvaerksmaessig til og stan- 
sed en liden stund og f0lte for n0ie ved det led, 
bvor besten fyldte, men da ban saa gled videre 
uden at gj0re nogen bemaerkning, sagde ban 
kjaekt og blinked: 

»Det er ben det, far, som staar sin pr0vel» 

Saa var de faerdige ; den tomme bavrepose blev 
bunden paa igjen og besten sat ind. 
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»Ja, hvordan vil du nu bytte da,» sa den store, 
»jeg vil, at du ikke skal vaere mistjent.» 

»Jeg skal bytte ligt med dig ligevel, — havde 
det vaeret en anden, saa havde jeg forlangt mel- 
lemlag — ; men vi bar bavt det saa hyggelig 
sammen — og saa skal du faa en best, som er 
st0 som en brur.» 

»Du er vel ikke mistjent med det, broder, jeg 
vil ikke, du kanske senere skulde angre paa det 
og i din anger synde — » 

»Nei, broder, jeg under dig den saa godt.» 

»Ja, ja, saa handler vi da, men skulde der vaere 
nogen hemmelig feil ved min best, saa — ja du 
ved jo, jeg ikke skj0nner det.» 

De slog naeveme i hinanden til tegn paa, at 
det var afgjort, gik saa ind, og istedetfor kj0bskaal 
sang de et salmevers. 

Saa fik omstreiferen det travelt med at samle 
sit pagas sanmien. Han vilde nok heist komme 
afsted, for havreposen blev taget af. Og den 
anden gjorde heller intet tegn til at fore, og 
snart sad omstreiferen i stolkjaerren saa inderlig 
fomoiet og tog afsked med sin broder i Herren 
og anbetroed ham i Guds haand, og saa rusled 
ban afsted. 

Den anden gik straks op i spiltauget og tog 
havreposen af: hesten hug efter krybben: 

»Aa ja, det var det, jeg skj0nte.» 

Han bandt posen paa igjen, folte saa paa hestens 
bagben — laenge og n0ie — qei, det var ikke 
noget saa farligt med det, spanske fluer retted 
nok paa det, og naar den stod et par dage, saa 
vistes det kanske ikke. 

Omstreiferen kjorte sagte gjennem byen. He- 
sten saa godt ud, og den dilted noksaa bra, 
men den lystred ikke t0mmerne: den vilde absolut 
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slsenge over fra den ene veikant til den anden i 
ziksak, men det kom nu vel bare af, at den ikke 
var indkj0rt — ? 

Da de var komne vel udenfor byen, begyndte 
ban at ta i. 

Han skulde annamme mig snart ta af den 
unodeme! 

Men nei, da slog den sig gal og gik aldeles 
paa tvaerten, lige op i gr0ften. Han fik den ud 
i veien, og saa dilted den afsted, men skraaed 
over, tog 0iens)mlig sigte paa den anden gr0ft. 

Han l0fted sv0ben — 

Stop — ! 

Hesten l0fted hovedet, lagde 0rene bagover, 
stemmed alle fire ben imod og — der stod den. 

»Aa du Bileams asen, staar du derl» 

Han var saapas vant til overraskelser paa 
hestebytteriets omraade, at han ikke egentlig blev 
perplex. 

»Var det derfor, du dilted efter kjaerren igaar, 
din rakkerl* 

Sv0ben blev paany l0fted — samme syn! 

Han lod den S)mke; han var for meget heste^ 
kjender til at slaa til; han vidste, at det bare 
gjorde ondt vaerre, og han spytted langt ud af 
den ene mundvig: 

»Fy Fa'n skindl» 

Han steg ud. Han vidste, det ikke var gj0r- 
ligt at komme hverken frem eller tilbage ved at 
kJ0re, han maatte lede. Men pokker, det gik jo 
ikke an at komme i sligt optog gjennem byen; 
da vilde alle skj0nne, hvad der var paafaerde. 

Han betaenkte sig lidt, — jo! Han tog sin 
foldekniv op og risped hurtig draatten over, saa 
maatte alle tro, han havde kj0rt sund, og saa 
rusled han tilbage til byen, ledende hesten ved 
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t0mmen med den ene haaod og tr a e kke nde den 
l0se kjaerrearm med den anden. Han kj0rte ind 
igjen i gaarden hos kjobmand Gjestvang. 

Han saa saa inderlig br0defuld og skyldbevidst 
ud, da han kom ind paa bondestuen og bad cm 
at faa tale med den store mand imder fire 0ine. 

Den store blev tils)meladende meget forundret 
oven at se sin broder igjen. 

De kom da i enerum, og omstreiferen begyndte: 

» Broder, kan du tilgive mig? Jeg bar syndet, 
syndet i denne morgenstund, syndet mod dig, 
broder, kan du tilgive mig?» 

»Har du syndet, saa ved du vel, hvor tilgi- 
velse er at finde, men fortael din synd, broder, 
det vil lette.» 

»Ja, lige ud talt, jeg har snydt dig; min best 
var baade knipbent og krybbebider. Den Onde 
ligger paa lur, og mennesket er skr0beligt — 
men Herren advared mig; da jeg kom ud paa 
veien, stansed hesten og vilde ikke af flaekken. 
I det samme kom jeg til at taenke paa Bileams 
asen, som ikke vilde gaa, da dets herre var paa 
de uretfaerdiges sti. Det er et vink fra Herren, 
taenkte jeg; du skal drage afsted, ops0ge din 
broder, bekjende din synd og bytte om igjen. 
Kan du tilgive mig, broder!* 

»Ja, broder, skriftens ord lyder: ikke syv gange, 
men syv gange halvfirs.* 

»0g du baerer ikke nag til mig, broder? Kom 
saa og annam din best tilbage, at du kan se, jeg 
mener det alvorlig med omvendelsen.* 

»Nei, behold kun hesten; hvad har det at sige 
for mig mod den glaede, jeg f0ler, ved at se dig 
paa den rette vei.» 

»Da har du ikke tilgivet mig. Du vil baere 
nag til mig siden; hesten aeder totoms planker 
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som hakkelse og halter, naar den springer. Min 
samvittighed blir ikke rolig, f0r du bytter om 
igjen.» 

»Jeg bar tilgivet dig, broder; behold kun he- 
sten til advarsel og paamindelse. Gak hen og 
synd ikke merel» 

Den store vendte sig fra ham og gik ind. 

»Erkeskjelm!» 

Omstreiferen spytted dette skjseldsord efter ham. 

»F0rste gang snydt paa 10 aar; har du gjort 
det for intet, skal jeg aldrig bytte hester mer.» 

Han stod en stund og betaenkte sig* Saa tog 
han Bileams asen og rusled ud af gaarden. 

Den store drog ikke mer ud paa handel den 
dag. Han vilde la hesten staa stille, for at feilen 
i venstre bagben ikke skulde bli saa S)mbar; han 
bare stelte med den og pudsed den op, klipped 
man, top og 0rer, men lod den hele tiden staa 
med havreposen paa. 

4. « 4e 

Da han morgenen efter kom ud, var der kom- 
met en hest paa spiltauget ved siden af, og en 
mand med aegte hestebyttermanerer, hvis didekt 
br0d lidt paa svensk, holdt paa at stelle med den. 

»Fola, stakkar, blit sved — aa ja, milen og 
timen — » han talte h0it. 

Den store mand blev staaende og se paa he- 
sten. Den var ikke saa ueffen — rigtig godt 
bygget, omtrent som den han havde byttet bort, 
— noget m0rkere, ja, og saa havde den staaman 
og liden top, kortere hale, men ligesaa fin ben- 
bygning, — Fa'n med den hesten, at den skulde 
vaere sta, ellers havde han ikke ranglet den bort 



BR0DRE I HERREN 77 



for en tatermaer; ban maatte nu se til at bli af 

med tatermaerren igjen paa en eller anden maade ! 
Svensken, eller hvad det nu var, skjeled bort 

paa ham: 

»K0S liker du hesten?» 

»Jo, ganske vakker gamp, er den tilsalgs?» 

»Ja, faar jeg det, jeg vil ha for den; heist 

vil jeg bytte, for jeg maa nu ha et liv igjen. 

Er den din denne maerren med bagbenet her ved 

siden af?» 

»Hvad bar du at si paa benene til den?» 

»Ha, ha, det er da adfor oppenbart!» 

»Ja, den fylder lidt, ja, men den halter ikke 

— det kan bli ganske borte.» 

»Jagu sa jeg det; nei her er best med ben 

her, far — saa rette aarer, — kjendl» og ban 

str0g sin best nedover benene; den store gjorde 

det ogsaa, og nu lod det til, ban skj0nte sig 

godt paa det. 

»Ja, den er bra; er du ikke altfor urimelig, 

saa kan vi jo akkedere paa bytte ?» 

»Ja, mellemlaget gj0r det. Lad sjaa paa kr0t- 

ret dit.» 

Tatermaerren blev da taget ud. Svensken f0lte 

n0ie paa benet og sa ingenting. 
»Lad sjaa'n i kjaeften.» 
Han saa paa den en stund, ansigtet blev po- 

lidsk, ban lukked det ene 0ie og saa paa manden 

med et halvt smil. 

»Han biter vel inte krybben, ha, ha?» 

Den store saa lidt aergerlig paa ham; ban vidste 

ikke, at det kunde sees paa taenderne, men de 

svenskeme, de — : 

»Er du rigtig hestesvenske du?» 

»Aa, jag bar ialfald varit i Sverge.» 

*Ja, ja, jeg vil ikke lyve; den bar ikke vaeret 
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rigtig fri f0r, men nu har jeg ikke set noget til 
det paa en stund, ja, jeg har egentlig set det 
bare en gang.» 

»Det er troligt, naar den har den posen paa 
mulen. Har du havt den laenge?» 

»Jeg har alet den selv,saajegved,hvad denertes.* 

»Ja, jeg er nu ikke raed den for det, — gir 
du bra mellemlag saa — » 

»Forlang!» 

»Otteti kroner 1» 

Den store saa bort paa hans hest. Den var 
da kj0rt sved, saa den var ialfald ikke sta, men 
80 kroner var for stridt. 

»Vaer rimelig, slaa af med engang, det du vil!» 

»Haa, haa, du er af dem, som ikke t0r handle, 
f0r du faar afslag! Otteti er forlidet alt, men 
lad gaa, for at faa handle sjutifem, — men ikke 
et 0re mindre.» 

Den store gik igjen hen og saa paa hesten: 
Den vilde passe akkurat i saelet0iet, han havde 

— igrunden var det meget rimeligt. 
»Sexti skal jeg gi dig likevel.» 

»Sexti som mellemlag mellem slig hest og en 
knipbent krybbebider! men lad gaa, sjuti.» 

»Ja, siden du er saapas rimelig, lad os halvere 
de sidste ti.» 

»Nei, S0ta bror, du skal inte forlange din 
naestes gods, utan du faar alt. Sjuti er mit 
sidste ord.» 

»Faar jeg med grimen da?» 

»Den grimen 1 Bindslet koster tvo kronor, men 

— ja, tager du i kj0bskaalen?» 
»Ja, lad gaa.» 

De haandtoges, gik saa ind paa bondestuen, 
hvor den store betalte pengene, og hvor kjob- 
skaalen blev drukket i braendevin med spege- 
kj0d til biteti. 
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Saa tog de afsked, og svensken trak afsted 
med tatermaerren. 

Den store var tilfreds mod handelen; han gik 
ud for at sselge sit andet 0g til poise, og da det 
var gjort, spaendte han for og vilde drage hjem. 
Han havde undersogt hesten n0ie og var saa for- 
noiet, at han slet ikke saa paa, hvordan den 
rusled afsted, lagde ikke engang maerke til, at en 
kj0rte bagefter ham. Det gik ganske lunt. Da^ 
han var kommet udenfor byen, lod han i distrak- 
tion sv0besnaerten falde ned paa hestens ryg uden 
engang at se op. 

Stopl 

Da kan det haende, han blev vaagen. 0rene 
bagover, hovedet op, alle fire ben stenmied imodi 

Hvad fan — ? Farvetl Man og top klippet! 
Jo, tak, nu kjaendte han Borken igjen! De havde 
rid den sved, de kaeltringer! 

Han blev rasende, gav den et drag med sv0ben. 
Da steiled den bagover og satte kjaerren baglaengs 
lige i gr0ften, saa det Imaged i skigarden. 

Opgivet lod han sv0ben og t0mmeme falde: 

»Fan annamme min broder i Herren, dette er 
hans vaerkU 

Neppe vilde han tro sine 0ren, da han idet- 
samme horte sin broders stemme. Han kj0rte 
op paa siden med sin rode stolkjaerre og sin egen 
tatermaer. »Reis til — » 

»Hvor ofte skal du tilgive din broder, som synder 
mod dig? Ikke to gange, men syv gange halvfirs.» 

Han gav sin tatermaer et rap. 

Som den forstod situationen, slog den op, vifted 
med halen og udsendte et haanende trompetstod, 
idet den galopperte forbi den alvorlige mand, som 
sad igjen i sin kjaerre paa veien. 



Martin med Stavom. 

Jo, det blev nok fiskebidt idag! 
Han lagde salmebogen omvendt fra sig paa 
vaerkstedbaenken, reiste sig op i armstolen, lagde 
de runde hombriller ind mod den gronne rude 
og saa ud. 

Jo, rigtig saadan fin, sommervarm duskregn! 
Om et par timer vilde elven vaere akkurat passe 
fiskestinl Harmeligt, at det skulde indtraeffe idag! 
Aa — J2i, det kmide vel altid haende, at han kunde 
narre et par sl0ingjekj0er imorgen ogsaa, naar 
elven holdt paa at minke ned igjen, men det 
blev nu bare med trugsmaal det — foi da! 

Han saa opover langs den lille, krogede elv, 
saa, hvorledes graesset bortover den flade void 
stod og luded under regnet, der blev haengende 
som bitte smaa draaber, og gav det et graatr 
blinkende skjaer. Det var ganske stille, og taagen 
laa lavt nedover lien. 

Akkurat fiskeveir — ! Ja, ja san, — det var da 
ialfald velsignet at se, at ingen var saa ugudelig, 
at han var ude og fisked idag I 

Han slap sig ned igjen i stolen, tog den lange, 
smale salmebogen og forsatte med at synge paa 
»egen melodi*. 
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Det var en ganske liden stue med et eneste, 
smaanidet, gr0nt vindu, som vendte ud mod den 
smale, krogede elv. I hjomet paa den ene side 
af vinduet stod peisen, paa den anden sengen 
med to holder, hvoraf den overste tjente til skrap- 
kammer, og midt imellem med den ene ende i 
sengen, den andre i peismuren stod vaerkstedbaen- 
ken, fastspigret til va^ggen. Midt foran den sad 
Martin med Stavom i sin skindbetnikne armstol. 

Her havde ban siddet dagstodt i mange aar, 
thi ban bavde ondt for at gaa, gik altid med 
staver, og deraf bavde ban ogsaa faat navnet. 
Han sad noksaa bekvemt, bebovde bare at vende 
sig i stolen til den ene side, saa rak de lange 
arme op i skrapkammeret, eller til den anden, 
saa naadde ban lodbolteme i peisen eller kaffe- 
kjedleme — der var baade kobberkedel og »koker» 
— og denne vending bavde bau nok gjort ofte: 
en kunde godt speile sig baade i stolens skind- 
betraek og i betraekket paa den tilsvarende del af 
buksen^ saa blanke var de. 

Han var smed, men i bygden gik ban bare 
for kladdesmed, da det ofte gik i mist for bam, — 
det baendte, at ban slog spiger, som de kunde ta 
hovedet af med fingrene; forresten kjinged ban 
sprukne kaffespilkummer og andre stent0im0bler, 
lodded bliktoi med tin og stobte i udfaldne 
grydestetter med »materi». 

Ude var ban kun, naar det var fiskeveir; da 
kravled ban ud bare med en stav, fiskestangen 
gjorde nytte for den andre — og satte sig ned 
paa elvbakken i sin lappede oljekappe og sin 
stive, blanke sjomandsbat, som ban bavde igjen, 
siden ban i sin ungdom laa i »garrison» i Fred- 
rikstad. Der kunde ban sidde den bele dag, 
smaasnakkende med sig selv, spaendt nidstirrende 

Aanrud: Fortaellinger. I. 6 
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paa sin vad og slaenge op den ene kj0e efter 
den andre. 

Han var laeser, alvorlig og oprigtig; ingen havde? 
h0rt ham bande uden en gang, da ban slog fell 
paa kaldbiten, saa den sprat i vaeggen, og ban 
slog fingrene istedet. 

Nu sad ban altsaa i sin stol og sang. Han 
var baade vasket og barberet idag; der var S0n- 
dagsstemning baade over ham og stuen, og det 
faldt ham ikke engang ind, at det gik an at gaa 
ud og pr0ve fisken. Men fiskeveiret virked dog 
paa ham, saa det ikke rigtig vilde gaa med 
sangen. Han vendte sig i stolen, letted paa 
laaget af den dampende kafTekjedl, der stod paa 
gl0deme i peisen og sendte en frisk, ren kaflfe- 
duft ud i stuen, og saa gled bans 0ine igjen ud 
gjennem vinduet. 

Jo, det blev .nok ikke laenge, f0r elven blev 
stin. Den var vokset lidt og satte bvide skum- 
tapper, et tegn paa, at der vilde komme mer 
regn. Harmeligt allikevel, at det ikke kunde 
dr0iet til imorgenl 

Han tog til bogen igjen, men bare laeste; det 
blev stille, bare kaffekjedlen snurred saa smaat. 

Ned til elven lidt laengere oppe, saa langt 
oppe, at ban ikke kunde sees fra vinduet, kom 
en liden fisker, vadende gjennem det vaade graes. 
Det var en tiaaring, Per oppe fra gaarden. Han 
var i naesten fodsid frak med et baelte udenpaa, 
og midt foran paa maven hang en diger brynkop 
med mark i; ban var kjipskod, og paa hovedet 
havde ban en haUnhat, som gik belt ned paa 
0rene. 
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Han var saa ivrig, at han leb udover mod 
elvkanten, og da han skulde saette den f0rste 
mark paa krogen, skalv han paa haanden. Han 
maatte bide taenderne sammen for ikke at hikste 
af bare spaending. 

Nei, for urimelig gjildt fiskeveir ! Magen havde 
ikke vaeret og blev ikke mer isommer — jo, han 
skulde dra den I 

Han spytted omhyggelig paa marken — for 
det trak fisken til — og slaengte vaden ud i 
elven. 

Det var med vilje, at han gik ned til elven 
saa langt oppe, han havde ikke hug til at vise 
sig for ham Martin med Stavom idag. 

Han var nok den eneste, som fik lov til at 
rode om paa vaerkstedbaenken hans og bruge fin- 
filen paa fiskekrogene sine, og han var ogsaa den 
eneste, som fik lov til at sidde ved siden af ham 
paa elvbakken, naar de fisked, — ja, Martin blev 
endog ikke noget videre sint, om han slaengte 
udi saa naer ham, at deres sn0rer kom sammen 
Han hugsed endda engang, han havde faat sin 
vad bort i Martins, saa Martin trodde, det var 
fisk i, og slaengte op, saa han naesten rev stangen 
ud af naeverne paa ham; han sa bare: :»hml hml 
det baer aat med dig!» — og saa var de lige 
gode venner og fisked videre. Men likevel — det 
var ikke vaerd at syne sig frem for ham Martin 
— idag, 

Jo, der var fiskebidt — , der drog han alt en — ! 
Men elven var ikke rigtig stor nok endnu — ; det 

var intet kvast bidt 1 — nei, det var nok 

ikke fler der — hm — lidt laengere — ned — 
kunde — han — vel — vaage — sig (han gled 
nedover, eftersom han taenkte) — uden at bli 
set — , han vendte hurtig hovedet og saa i ret- 

6* 
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ning af stuen — : jo, nae — sten ned til svingen 
derl Han kom did, — gik opover igjen, fulgte 
str0mmen nedover engang til — nei — daeken 
ogsaa, at han ikke turde vaage sig ud paa revet 
der lige udenfor stuen! Der var der fisk at faa 

— altid — jo, det var det bedste rev i hele 
elven 1 

Lidt laengere ned fik han vaage sig endnu. 
Se saa, der kjendte han en, men den slap igjen 

— svinebaestet — 1 — den vilde bare ha sl0ingje- 
marken, — men han skulde nok lure den, han 
skulde ikke saette paa laenger mark end krogen, 
saa fik den bide indpaa, vilde den ha noget. 

Han gik op igjen og drog nedover — jo se, 
der, om han ikke lurte denl 

Han satte paa ny mark og pr0vde igjen — 
toied sig endnu lidt laengere ned — jo, der 
jrtterst ude kjendte han en igjen — ; om igjen, 

nei, den var borte — var naturligvis reist 

laengre ned — jo, ha den skulde han I Han gik 
igjen op, drog ned over, — ned — ned 

For han vidste ordet af, stod han lige uden- 
for vinduet, og da han stjaalent skotted did, 
saa han de runde hombriller klemt lige op mod 
ruden. 

Han saa ikke did mer, men han formelig folte 
to store, svarte huUer i nakken, idet han gled 
nedover langs elven og nidstirred paa vaden. 

Var han kommen saa langt, saa kunde han 
ligesaa godt gaa ud paa revet ogsaa, — nu var 
det gait likevel 1 Han pr0vde at stranmie sig op 
og lade som ingenting, men han folte sig saa 
ubegribelig liden og tynd i bukseme. 

Saa kom han ud paa revet. Da glemte han 
sig igjen. 
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Nei, saa lugom elven varl — aa ja, om den 
var lidt st0rre, skaded ikke, — men det blev den 
nok. Aa, som det regned, saa lunt og varmt, 
vandet var naesten lunkentl 

Se saa, det var det, han vidste, — der havde 
han alt en I Neimen om han havde tid til at saette 
paa ny mark, naar der var sligt fiskebidtl 

Opover sanden igjen, og et drag paany. Han 
glaemte igjen tungen ude i den ene mundvig, og 
glaemte at trxkke pusten. Han bare vented paa 
nappet for at slaenge op. Der — 1 han rykked 
til — djaeken — den slap igjen I Ny mark 
maatte paa. 

Han skalv paa haanden, saa det gik senere, 
end det skulde, og han glaemte at spytte paa, 
slig hast havde han. Hombrilleme kjendte han 
ikke mer. 

Der — 1 nei, den tog bare sl0ingjemarken igjen 
— ja, ja, den skulde faa den igjen straks, slig 
den varl 

Han slaengte udi igjen og drog lidt laengere ned- 
over. Der igjen — ! Han slaengte til 

Aa, det var bare fastnet i en braatel 

Og han som havde vidst saa godt om den braa- 
tent Rigtig staat og lurt paa den, naar elven 
var klar, og spekulert paa, hvordan den skulde 
undgaaesi 

Nei, for en tosk han varl Og saa havde han 
bare denne ene vad og denne ene krog ogsaal 
Havde han den endda l0s igjen! 

Han begyndte at prove sig frem, forsigtigt. 
Han drog vaden mod strommen, med strommen, 
ind til sig — nei, det hjalp ikke; — han provde 
det sanune om igjen — nei — ; saa provde han 
at stange til braaten med enden af stangen, — se 
saa, der Rk han mer af vaden viklet ind! Han 
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pr0vde at vade ud — nei, det var for dybt — 
ja, saa fik han friste at drage i, vaden var staerk, 
kanske fulgte braaten med. 

Han drog stangen ind, fik saa vidt tag i vaden 
ved spidsen, da han vaded et par skridt ud. 
Han drog i — varsomt — paa pr0ve — nei, 
den sad merjelig fast, den bare dirred som en 
straeng. Han drog i staerkere; der gav den efter 

— lidt, men saa sad den endnu fastere. Saa drog 
han i — det fik gaa, som det kunde — , han 
bed taendeme sammen. 

Aa, der gik den af paa midteni 

Han holdt paa at styrte sig efter for at faa 
tag i enden, som han saa glide under i det 
grumsede vand. 

Han vaded slukoret iland og blev staaende og 
se paa resten af vaden. Saaledes stod han en 
stund, f0r han sansed sig. Derpaa saa han ud 
paa elven. 

Nei, nei, nei, dette var da det skinbarligste 
ogsaal Saa lugomt fiskeveir blev det aldrig mer 

— ikke saalaenge verden stod I 

Han f0lte den dybeste medlidenhed med sig 
selv, hjaelpel0s som han stod der. 

Saa gled hans 0ine opover mod hombrilleme. 

Og saa, at det skulde vaere s0ndag idagl 
Havde det vaeret yrkedag, saa kunde han bare 
gaat ind til Martin med Stavom og laant en 
vad. Han havde gjerne faat langvaden hans — 
den, som var tre gauge saa lang som stangen 
og helsnud. 

Aa, det kunde gjerne vaert s0ndag hele ugen 
for ham, naar det bare ikke havde vaeret idagl 

Han fik nok gaa hjem, han stakkarl 

Han saa paa elven igjen. 
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Nei, det var for harmelig at gaa hjem ncesten 
som fiskeskit i sligt veirl Det kosted nu ikke 

mer at pr0ve Martin likevel han var nu 

saa hjaelpsom til hverdags ? 

Han tog stangen og rusled opover mod stuen. 
Hombrilleme fulgte ham hele veien, og han holdt 
ogsaa blikket benlig faestet paa dem, men det 
blev vanskeHgere, jo naermere han kom. 

Da han kom lige udenfor vinduet, tog han 
stangen i den ene haand, holdt vadstumpen udfra 
med den anden, lagde hovedet paa skakke, saa 
f0rst paa den og siden paa hornbrillerne for rig- 
tig at syne frem sin jammer. Martin rokked med 
hovedet indenfor til tegn paa, at han forstod ; og 
han saa slet ikke sint ud; der var naesten spor 
til et smill 

Per satte stangen fra sig ved vaeggen og gik 
ind, men ikke st0iende som ellers; han gik ganske 
stilfaerdig og fattigslig og satte sig paa baenken 
taet indi krogen. 

»Nei) har du sat bort donskaben din naa,:» 
modtog Martin ham. 

Ja, han havde ret det; det var den svinagtige 
braateni — han kunde ikke tro andet end, at 
den havde flyttet sig h0iere op i elven, for sidst 
han saa den, da — 

Hm, braaten ja, mente Martin, det var vel ikke 
saa sikkert — hm — det kunde nok haende, det 
var en underlig braate — 

Jo vist var det braaten, jo — I Han skulde 
netop til at sige noget om det urimelig lugome 
fiskeveir, som indledning til at han vilde laane 
vad; men saa sagde Martin: 

»Det vilde nok ikke vaert saa rart, om du 
havde sat bort midt paa slette sandet heller, naar 
du Rsker idag.» 
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Per blev ganske liden, der ban sad, og trykked 
sig nsrmere op i krogen; nu var det forbi med 
at bede om vaden — I 

»Har du faat nogen da?» fortsatte Martin. 

»Ja, tre allerede, — den bed saa urimelig 
kvastl» 

Han letned, da ban fik sagt det; det var altid 
en begyndelse. Men saa sagde Martin: 

»Kan taenke mig det, ja; det kunde ligne Nam 
det — for — hm — er du rigtig sikker paa, at du 
ved, hvad det er, du fisker idag — ?» 

Det kom saa tvaert paa bam, at ban uvilkaar- 
lig svarte: — ne — i — ? 

»Du fisker djaevler,» sa Martin. 

Han blev ganske faelen; det bavde ban ret 
aldrig tsenkt sig — I Han kunde ikke la vaere at 
titte stjaalent gjennem spundset paa fiskekrukken, 
som bang over akselen bans. Naa, gudskelov, 
ban saa da sikkert, at det var kj0er, det, ban 
bidtil bavde faat, men — 

Der for nogle tanker gjennem bans boved, og 
ban spurgte ganske spagt: 

»Tror du — , at det var en djavel, som 

boldt i vaden min og ikke braaten — ?» 

Aa nei, Martin kunde nu ikke egentUg si, at 
ban netop trodde det; ban bavde set paa gjen- 
nem glaset, og det var omtrent akkurat paa den 
flaekken, hvor braaten var, — ban bavde endda 
selv sat bort en krog der, sidst det var fiskeveir. 

Det var da ialfald en lettelse; men at be om 
vad efter dette, det blev umuligt. 

Han blev siddende ganske stille paa baenken. 
Martin boldt paa at pusle, til ban fik klaret 
kaffeen, og skjaenkte den saa op i en stor blaa- 
blomstret spilkum, som ban f0rst bavde 0st nogle 
skeer puddersukker i. Han skjaenkte ogsaa paa 
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en skaal — han havde ikke mer end en kop — 
og b0d Per. 

De drak i taushed, men Per havde lidt ondt 
for at svaelge. 

Martin saa ud af vinduet: 

iDet regner rigtig jaevnt nu.» 

»Ja, overlagi* 

>Men elven er nu ikke videre stor endnu, 
ser jeg.» 

»Hun er akkurat passe 1» Det kom saa sorg- 
modigt og klagende, og han saa paa Martin, i 
det samme han sa det, men Martin maerked lige- 
som ingenting. Det blev stille en stund, saa sa 
Martin, der fremdeles saa ud af vinduet: 

>Nei, jamen er der nogen ude og fisker idag 
ogsaa — ! Hvem tro det er?» 

Per var med et lige borte i vinduet. 

>Det er han Hans Svebakken. Sjaa — sjaa — I 
der tog han enl> 

>Jeg mener, han gjordel — en ganske laekker 
kj0e ogsaa, » sa Martin. 

»Aal Naar han kommer ud paa revet, saa 
tar han dem saa fort, han kan slaenge udil» 

Hans Svebakken var alt kommen ud paa 
revet. 

>Sjaa, — nei, sjaa da, Martin — ! der tog 
han en diger enU Han hiksted af spending og 
var naesten paa graaden. 

Martin var ogsaa blit livlig og fulgte med 
synlig interesse. 

»Det er nok hart for dig at staa og se paa 
dette her,> sa han, og der var et blink i 0inene 
hans. 

>Ja, sligt fiskeveir blir der aldrig saa lange 
verden staar, det ved jeg visti Sjaa, — nei sjaa 
dal — der tog han en til — !> 
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Han gik nindt om sig selv, som han var for- 
st5nTet: 

>Sjaa, — sjaa — ! Aa^ havde han endda sat 
bort vaden sin han Hans Svebakken ogsaa!^ 

Martin sad lidt tvivlraadig, saa sa han: 

»Indmed dorkarmen staar der nu et vadspjaeld 
med fuld donskap paa; — du faar gj0re, som du 
vil, Per, enten du vil ta det eller ei.> 

Et mer taknemmeligt blik end det, Martin 
med Stavom nu fik, har vist intet menneske faat. 
Nei, bans mage fandtes ikke i den vide verdenl 

Per var heller ikke sen, f0r han var ude af 
doren, og det var ikke laenge, f0r den nye vad 
var sat paa, og han i fuldt lob dilted ud paa 
revet 

Da blev der vel en kapfiskingi Napped en 
fisk for den ene, saa maatte den anden slaenge 
udi akkurat paa det samme sted; det hjalp ikke, 
om de maatte slaenge i kors, og om vadene kom 
ind i hinanden; det gjaldt at vaere baade overst 
paa revet og nederst og paa midten, altsammen 
paa en gang. 

Martin sad igjen inde i stuen og saa paa; 
men alt eftersom de to slaengte kj0erne op paa 
land, kom hombrillerne naermere og naermere 
ruden: 

Hm, hml — det baer aat, med slige gutjaf- 
ser — 1 Staa iveien for hinanden, naar der er 
sligt fiskebidt! iEsch, der slaengte han Per op 
fortidlig — I — nei, nei, han trodde da rigtig, 
han havde laert ham ogsaa, men de hugser nu 
heller ingen ting slige! Nei — ? se paa den 
sk0iergutten han Hans Svebakken, puffed han 
ikke den anden undal Aa ja, han havde godt 
at slaegte paa, han, — men det skulde der ikke 
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bli noget af, — nei, han fik nok gaa ud og passe 
paa den sk0iergutten lidtl 

Han fik travelt med at finde frem regnkappen 
og blankhatten. Da han havde dem vel paa, 
tog han begge staveme og drog sig nedigjennem 
graesset paa volden, saa der blev en dyb rende 
efter benene, som han ikke kunde l0fte. 

»Aa, han bider, som han aldrig har smagt 
mad f0r,» raabte Per ham im0de; »han bider 
nsesten paa bare krogen!» 

Hans Svebakken skjeled bare og drog sig lidt 
unda. Martin satte sig ned paa elvbakken og 
saa paa en stund. 

Nei, nei, de rykked op for kvasti Kunde de 
ikke h0re da; de skulde gi fisken tid til at leike 
med krogen lidt — I Skulde en ha set sligt, — 
der slap jo en diger en, bare fordi Per bar sig 
ad som en toskl Ja, han skulde dra der — nei 
der — lidt laengre ud, akkurat der, ja — der 
stod fisk — hm, hml det var da svaert, saa det 
hasted, — om igjeni — nei, nei — »aa det baer 
aat med dig, jafsen — 1 Tag hit stangen, saa 
skal du sel» 

Per var lidt sluk0ret, da han gav ham stangen. 
Dette havde han ikke gjort regning paa. 

Martin slaengte udi, og Per blev staaende og 
se paa. 

»Sjaa, sjaa, naa er'en il Dra op dal» 

Martin trak truten skjaev og lagde hovedet 
paa skakke. 

»Bi nu lidt, saa skal du sel» Han halte ind 
en diger kj0e. 

>Saet paa mark, skal jeg ta en till» 

Per lystred. 

Martin gjorde et par slaeng uden at faa bid. 
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»Hm, hm! slige fillegreierl Naadde jeg bare 
ud i kulpen der, saa — , der staar bestandig et 
par digre kj0er.» 

Per stod som paa gl0der; ban havde nok mest 
lyst til at fiske selv. 

>Sjaa, der tog ban Hans en igjeni Det er 
mere fisk oppaa sanden.> 

»Aa, tulsnak, bavde jeg bare ordentlige greier 
saa — 1» 

»Skal jeg springe op efter stangen din? Du 
skal faa mark af mig — > ban stod alt paa 
spranget. 

»Ja, jeg mener naesten, du faar gj0re det, — 
jeg kan ikke udrette noget med denne — fille- 
donskabenU — ban bavde netop slxngt efter 
kulpen og ikke naad ud. 



Naar det fryser. 

Et latigt, haest skrig af en raev l0d fra Lang- 
myreme opover mod Melb0. 

> Vov-vov-vov-ov I » 

Burman for ud af peisen, saa asken gj0v, rendte 
lige paa doren, saa den stodte skallen mod, og 
gav et hyl. 

> Vov-vov-vov-ov I » 
»Fy hunden, dallU 

Simen Melbo yaagned og snudde sig kvast, 
saa det knaged i sengen. 

»Vov-vo-ovI» 

»Fy, vil du ti still* 

Saa vaagned ogsaa Berte. 

»Nei i Josses navn, hvad er paafserde da, naar 
ban Burman S0ikjer indeU 

»Han bar vel b0rt noget.* 

>Vov-ovl> 

»Saa skynd dig og slip bam udl Endom det 
kunde vaere taterU 

Simen gik ud af sengen og aabned doren, 
Burman for gj0ende ud, l0b til sin saedvanlige 
plads paa bakken udenfor vindueme, satte sig og 
begyndte med sit dybe maele f0rst at stridgj0, 
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men lidt efter lidt gled den over til en langsom, 
besindig, harml0s gJ0en, der Ijomed ud over da- 
len i den stiUe, stjemeklare h0stmorgen. 

Simen var bleven. belt vaagen og saa ud af 
vinduet : 

Det maatte vsere en stund ud paa morgenen; 
stjernerne var allerede blegnede, og de naermeste 
gjenstande daemred frem i graalysingen; men — 
saa langt ned som til Langmyreme kunde ban 
ikke se; dalbunden laa endnu i morke, eller — 
var det skoddel 

>Er det klarveir?» sa Berte. 

»Himlen er klar, men jeg kan ikke se, om der 
stiger op skodde.» 

»Blir det klart paa morgensiden?» 

Simen kasted endnu et blik paa skraa opad ud 
gjennem vinduet: 

»Det ser naesten ud til det,» sagde ban tilfreds, 
klodde sig i sideme og gik ben og kr0b under 
skindfaelden igjen. 

Om lidt sagde Berte med et suk: 

»Jeg undres, bvordan kalverne mine bar 
det nu?» 

»Nu bar de det vel godt, de staar paa stas 
bos lensmanden.» 

>Det var rigtig leit, det skulde bli sligt mel- 
lem dig og ban Ola Nerb0!» 

»Ja, bvorfor g]0r ban mig st0t saamegen 
pravatU 

»Bare ban ikke anlaegger sagl» 

»Lad bam det, — det koster det! Jeg skal 
f0lge bam til b0ieste ret, og ban Ola ryker op, 
f0r ban kommer saa langt. — Og nu fryser det 
bort for bam nedi Langmyrerne ogsaa — — 
ban faar ikke lov at braende saa meget som en 
raabarkvist paa mit jorde.» 
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Saa taug de. Simen blev liggende og taenke. 
Han havde otte paa sig for veiret. Han saa 
heist, at det blev splitrende koldt med lidt nor- 
dentraek i. 

Det blev ganske stille; bare Burmans regel- 
maessige gjoen hortes og det tauge tik fra det 
store stueuhr. 

I^ Simen Melb0 og Ola Nerb0 havde vaeret gode 
venner og gode naboer til langt ud paa somme- 
ren. I vaaraannen havde Simen vaaget det kast 
at tilsaa de to store teiger nede i Langmyrerne 
med byg. Mange lo ad ham for det; thi Lang- 
myrerne laa lavt; der var meget frostlaendt; blev 
det ikke rigtig drivende vaarveir, saa blev ikke 
akeren faerdig demede, for kulden kom. 

Og der blev ikke drivende vaarveir; det blev 
tvertimod koldt og fugtigt, rigtig veir for bak- 
kerne; dernede i myrerne kunde han ikke vente 
at faa andet end grenfoder. 

Ola Nerb0, som havde lidet foder, havde da 
kj0bt af ham avlingen paa den nordre teigen og 
faat den for godt kj0b. 

Men da det led ud over Jonsok, da kom veiret. 
Det blev saa drivende t0rt og hedt, at akeren 
oppe i bakkeme naesten blev svid; nede i my- 
rerne derimod, hvor det var raalaendt, tog den slig 
fart, at det paa et par ugers tid var afgjort, at 
den vilde bli aarets bedste avling for dem begge, 
hvis bare indhostningen slog til. 

Men da begyndte ogsaa Simen at angre saa 
smaat paa handelen. Han gjorde sig enkom aerend 
til Ola et par gange og slog saa smaat paa, at 
handelen skulde gaa om igjen: Hostningen og 
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lokj0ringen vilde bli saa besvaerlig for Ola; ban 
havde kom nok lei; det var ikke vaerd, at ban 
laa og plundred med det. Tilslut ymted ban 
ogsaa om et lidet mellemlag. 

Men Ola vilde ikke bore paa det 0re, — 
Simen iik endog det indtryk, at ban rigtig got- 
ted sig, og kanske saa smaat drev ap med bam 
ogsaa I 

Saa tog de paa at bli lidt hoitidelige og for- 
melle mod hinanden, — derpaa blev det til smaa 
vrierier: Aldrig saasnart kom et kreaturliv fra den 
en'e bort paa den andens jorde — enten det var 
gris eller kjilling, straks blev det staengt ind, og 
bud blev sendt, at det maatte bentes. Saa stsengte 
Simen af gangstien over Opjordet, men da var 
det heller ikke laenge, fer der laa en stor, spri- 
kende barbuske over klyveleddet til Sorjordet paa 
Nerb0, hvor Simen bavde benvei, naar ban skulde 
ned paa almanveien. 

Krigen var erkkeret. 

Saa en dag, da Simen ser ud af vinduet, ser 
ban tre spaedkalver rusle om midt i akern sin 
nede i Langmyren. 

Berte erklaerte straks, at der var Olas, »for der 
var en svartsidet og en rodsidet, og den tredie 
var lidt st0rre». 

Simen tar Burman med sig og saetter nedover. 
Men Burman bar mer vet end som saa; Simen 
kan bidse saa meget ban vil, — Burman ved 
forskjel paa gjeder og kalver, og kalveme er 
beller ikke synderlig raed bam. Da tar sinnet 
Simen, ban finder en krake og saetter afsted. 
Kalvene tar tilbens med baleme i veiret og store 
kast med bagdelen. Han efterl De finder bullet 
i skigarden, bvor de er kommet, de to vinder 
igjennem, den tredie blir beftet og faar et rap 
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over krydset, saa den ligger der. En stor sten 
blir kastet efter de to, rammer den ene paa boven, 
saa bovfjaelen gaar af; kraken blir kastet efter 
Burman, der hylende hinker afsted, endda ban 
ikke er rammet. 

Ola maatte slagte de to kalveme sine. 

Saa kom de for forligelseskommissionen. Ola 
vilde ha vederlag for kalverne, Simen vilde intet 
gi: han havde lov til det, naar de kom ind paa 
bans jorde, ban vilde endda ba erstatning for 
skaden paa akeren — ; og saa trued det med 
proces. 

Siden bavde de paa Melbo vaeret meget for- 
sigtige med kreaturene sine. Ikke saa meget 
som en gris slap de ud, uden at den bavde 
en gjaeter i balen, Ikke at tale om kalveme, 
dem gjaeted endda Berte selv med bundingen i 
baanden. 

Men saa var det igaar, — bun slap 0inene af 
dem et oieblik, — mens bun var inde og lonked 
paa kjelen, — det var nu ikke stor stunden beller, 
— men — naturligvis — 1 de var komne borti 
akeren til Ola Nerb0. Ikke saa Berte kunde be- 
gribe det — ! de gik rigtig saa stille og pent, da 
bun gik fra dem, og de bavde gaat rolige saa 

laenge — ; men sikkert var det, bun saa 

dem ikke igjen, for Ola Nerbo boldt paa at pille 
dem ud af akeren sin. 

De gik bele dagen og vented paa bud; men 
intet bud kom; ud paa kvaeldsiden saa de Ola 
Nerb0 rusle fremover veien med to kalver foran : 
ban drev dem nok til lensmanden. 

Det var dette, Simen laa og taenkte paa. 
Han gav Fan i kalveme — 1 Ikke saa han 
l0ste dem igjen! Kom de forst i ovrigbedens 

Aanmd: Fortsellinger. I. 7 
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haender, saa gik de bort i omkostninger, — Ola 
skulde ikke bli fed af detl Det var nok, han 
havde snydt ham paa Langmyren! 

Men akeren nedi Langmyren var ikke mer 
skjaer, end den kunde fryse endnu, — blev det 
for alvor klart, saa kunde Ola gjaeme si farvel 
til hele avlingen. 

Bare det blev nordentraek i veiret! 

Simen havde allerede i vaar lagt raabarhauger 
rundt hele Langmyren og mellem teigeme; — 
taendte han paa i ret tid, saa kunde der ikke bli 
tale om frost. Blev der nordentraek, saa taendte 
han bare paa dem mellem teigerne, saa kunde 
Olas teig fryse bort midt for naesen paa haml 

Men blev der s0ndentraek — ? — ja saa jagu 
havde han raad til at lade sin teig stryge med 
ogsaa han, bare for at Ola ikke skulde faa godt 
af r0gen bans! 

Havde Ola ladt vaere det med kalvene, saa 
kanske ^ — ; — men han havde stolt paa veiret, 
han! Det var ruskveir og mildt igaarkvaeld — 
nu skulde han ikke faa taende paa saa meget 

som en raabarkvist paa bans eiendom 

skarven! 

Simen sovned langsomt ind igjen, og han laa 
og straeved og dr0mte, at han jaged kalver i 
smaaskogen med en staurbor paa ryggen. 

Han vaagned forst, da Burman krafsed paa 
d0ren og vilde ind igjen. 

Nu var det paa tide: det var naesten lyst! 

Han stod hurtig op, keg ud af vinduet, kjipped 
begs0mskoeme paa, tog en klype svovlstikker fra 
peisrammen, vilded dem i et papir, putted det i 
vestlonunen og skyndte sig ud. 

Huf, det var koldtl Uvilkaarlig trak han top- 
luen ned over det ene 0re. 
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Ude paa bakken stansed han og saa ud over 
dalen. 

Stjememe var helt blegnet; det var ganske 
klart, luften skjaer og gjennemsigtig, smagte som 
t0rt salt. Naermest viste alt sig i de granneste 
konturer, traernes fine grene gik helt over i luften. 
Der laa en fin, gul grundtone over det hele, der 
langt, langt borte — yderst mod himlen — gik 
jevnt over i et mat rodligt skjaer som paa en 
kold vinterdag. 

En matbleg ildkugle drog over mod vest, skar 
himlen i to og svandt. 

Granskogen derover i baglien, ispraengt som 
den var med l0vskog, fik ogsaa et lysere skjaer; 
tvers over den langs lien laa en smal, taet taage- 
strime — tung og hvid. Den laa ganske stille; 
der var nok ingen traek i veiret paa nogen kantl 

Simen blev staaende og se paa den. 

Jo, der kunde han saavidt maerke, at den seg 
mod syd, — der var nordentraek i veiret! 

Han skyndte sig nedover med bjuktende knaer, 
saa frakkeskj0deme naesten hang nedpaa bag, 
mens Burman gjorde et langt hop nedover bak- 
ken, saa den snubled i ulden, stupte paa naesen 
og slog kolbotte. 

Da Simen kom forbi potetesageren, saa han, 
at kulden allerede havde svid de yderste blade 
paa potetesgraesset: 

Sandelig fik han skynde sig, det var i solren- 
ningen, det var farligst. 

Han kom ned mellem Langmyrteigeme. 

Nei, hvor vakker den akeren stod! Han skjeled 
bort til Olas. Ja, nu skulde han redde sin. Han 
havde to barhauger mellem teigeme, dem skulde 
han taende. 



100 NAAR DET FRYSER 



Han gjorde et lidet hul i kanten af den ene. 
Den var fugtig, han maatte bort paa en birk og 
flaekke naever for at faa den til at fatte ild. Snart 
havde han taendt. 

Ilden knitted i den stille morgen. R0gen pr0vde 
at stige op, — den kolde luft klemte den flad 
ned mod jorden, — lidt efter lidt gled den ud- 
over, jevnt, langsomt; som en morkeblaa taage 
lagde den sig ud over akeren, — drev ikke vaek, 
det var saa stilt, saa stilt, saa stilt — 1 

Simen pusted ud, aanded i haendeme og stak 
dem i bukselommen. 

Der sprat solen allerede oppe i likanten, en 
smal, gylden stribe paa grantopperne mod him- 
len. Ja, nu kunde den komme, nu var han 
sikker. 

Han blev staaende en stund og se paa r0gen. 
Der kom et inunari smil paa hans ansigt: 

He, — han kunde sagtens gaa rundt og se 
paa akeren hans Ola — , den blev nu ikke varm 
af detl 

Uvilkaarlig boied han sig ned og samled sam- 
men den naever, han ikke havde brugt, og rusled 
bortover. 

Hml Ja, sandelig var det ikke vakker akerl 

Han plukked et aks og saa paa. 

Fin snaerp, og komet saa but og trindt! — 
det blev ikke letkom detl Otte maele paa tonden 
efter vaegt — slet ikke mer — ha, ha, det. blev 

nok let allikevel nu i solrenningen 

skarven — 1 

Han blev gaaende langs akeren. Af gammel 
vane reiste han med foden forsigtig de straa, 

som laa ud over kanten, saa han ikke kunde 

. • * 
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undgaa at traede paa dem, lod dem kjaelende 
glide gjennem sin hule haaad, tog hist og her 
op en krake eller sten, som var kommen ind, og 
kasted den i groften. 

Han vidste ikke ordet af, for han stod ved 
den digre barhaugen ved nordenden af teigen. 
Han stansed og saa udover. Der stod akeren 
tung og luded med de gulgronne aks, som om 
den vidste sin skjaebne. 

Hm, hm — ? han rysted paa hovedet. Det 
var forgalt med det vakre gronet, — det kunde 
blit megen fode baade for folk og fae, detl 

Han blev staaende laenge, — saa klodde han 
sig raskt bag 0ret: 

Fan — 1 — Guds gaver var Guds gaver, hvem 
som aatte dem — og — Ola blev saa faiit allike- 
vel, tidligere eller senere, — isaer hvis han anla 
proces 1 

Uden rigtig selv at vide det, gjorde han raskt 
et hul i barhaugen, stak naeveren ind, rev en 
svovlstikke af paa buksebagen og satte til. 

Lidt efter steg r0gen op, tyk og taet. 

Simen stod laenge og saa, hvorledes den lagde 
sig ud over teigen. Om en stund vaagned han 
og mumled mellem taendeme ligesom fomaermet: 

»Hm, hml Aa, ja, dette ligned mig, — jeg 
har nu bestandig vaeret en godfjot.* 

» Vov-vov-vov-ov ! » 

Burman satte hovedet hoit i veiret og teb 
gj0ende bortover til veien mellem jordeme. 

Simen saa did. 

Hvad Fa'n — ? — han maatte skygge med 

haanden for oinene nei? — var det ikke 

kalveme hans — ? — og der var Ola ogsaa — 
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he? han havde nok betaenkt sig og snud, — da 
det blev saa koldt — ? 

Han gik langsomt bort til gjaerdet. Ola havde 
lagt begge armene over og stod og stotted sig; 
bag stod den ene kalv og tygged paa hans frakke- 
skj0de. Der var et bredt smil paa hans ansigt: 
han havde set, at Simen havde reddet akeren 
hans. 

»Er du iide og badstutorker idag?» 

»Ja, og du er ude og gaar med kalver.» 

»Ja er det kalveme dine — ? De 

kom ind paa jordet mit igaar, — og saa drev 
jeg dem paa veien — hm — , men, — saa kom 
jeg til at taenke paa, at de kanske var dine, — 
og saa syntes jeg, det var gait, at de skulde 
konune paa vilstraa.» 

»Ja, det var rigtig bra det, for de er nok 
mine.» 

Der blev en pause. 

»Du faar vakker avling paa Langmyren iaar, 
Simen. » 

»Ja, overlag ogsaa det. Det blir ikke vaerst 
aar iaar lei, hvis bare poteteme slaar til.» 

»En skulde vel ikke tro andet nu.» 

»Ja, jeg ved ikke, der er^nogen flaekker paa 
potetesgraesset hos mig, som jeg ikke liker.» 

»Jassaa — ja » 

»Du har forstand paa sligt, du Ola, — jeg 
vilde gjeme, du skulde set paa det, om det er 
t0rrot, — dersom du har stunder — ?» 

Ola steg langsomt over gjaerdet, og de rusled 
opover. 

Solstrimen havde arbeidet sig langsomt ned- 
over baglien. Nu var den naaet ned i rogfladen* 
En svag solrenningsvind kom, hvirvled rogen 
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rundt, spredte den, — snart var r0glugten over 
hele dalen. 

Saa naadde solen potetesakeren. Potetesgraesset, 
der havde staat gront og frodigt, sank med en 
gang sammen. 

Det var frosset. 

En lang, blaa r0g steg op fra peis- 

piben paa Melbo. 

»Ja, nu faar du bli med op, Ola, for nu ser 
jeg, at hun Berte har sat paa kjelen.» 



Berthe Knudsdatter. 

Sydover efter den bugtede bygdevei, der som en 
smal rende l0b mellem to h0ie sneplogkanter, 
l0d stodvis en ensom, frossen dombjaelde. En 
spidsslaede kom sjanglende, langsomt op paa for- 
hoiningeme, hurtig ned igjen og ind i krogene 
belt ind til skogkanten, hvor dombjaeldens 1yd 
ganske blev borte. Det hven under jernmeieme 
og knirked under hesteh0veme i den kolde sne. 
Hesten havde store rimkranse rundt mulen, paa 
0ienhaarene, 0renduskeme og siden. Den var 
sved, sjangled i sjaekeme, og gav sig god tid; 
det gik saa tungt. Han, som sad i slaeden, jaged 
heller ikke paa. Han sad ganske stille. Det var 
ikke godt at se, om han saa eller ikke saa, mens 
han st0dvis gled frem i den ensformige, trange 
dal, der aldrig tog ende. 

Det var en knitrende kold vinterkvaeld. Nor- 
densnoen kom sydover langs elvedraget. Den 
kom saa sagte og stilt, at den ikke h0rtes, den 
havde ikke magt til at bevaege en gren eller kvist; 
selv ikke de fjaerfine, fjaerlette snedusker, der fra 
traeemes fineste kviste sendte sine naale og stjer- 
ner langt ud i luften, kunde den feie ned; bare 
paa nordsiden af skigardsstaurene, der i to paral- 
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lele, ensformige raekker fulgte den bugtede vei 

— sldgarden selv var nedsned — gjennemisned 
den dem, saa de dryssed ned som fint, glitrende 
st0v. Men allikevel, den spraengte sig ind i hver 
spraek — i den morkne skigar, under traemes 
barr, ned i isen og frembragte smaa, knitrende 
smacld. 

En mat daemring laa over dalen. Morket 
gjennemkrydsedes af kolde lysstraaler fra alle 
kanter, fra sneen, fra stjemerne og fra maanen, 
der midt oppe i baglien trak sin stribe. Ovenfor 
den laa alt i roligt, rodblegt lys, der umaerkelig 
gled nedover. Hoit oppe i bakkerne paa begge 
sider gled hist og her et uroligt, flimrende lys- 
skjaer udover; der braendte de nok kvaeldsbaal paa 
peisen. Oppe i maanelyset paa bagsiden gj0ed 
en hund nedover — langt og vedholdende, og 
paa skyggesiden helt oppe under skogen hukred 
haren forfrossent fra tre steder. Ind i dette lod 
den enlige, frosne bjaelde. 

Slaeden fortsatte sydover, hesten var utaalmo- 
dig og pr0vde at svinge til ved hvert led, — 
endelig midt nedenfor der, hvor hunden gj0de 

— fik den lov. Den pr0vde sig frem forsigtig, 
svinged langsomt til — tog saa pludselig nogle 
skridt i trav opover den endnu smalere sidevei 

— den var raed for, at manden skulde betaenke 
sig — og stansed. 

Manden gik ud af slaeden, tramped lidt i be- 
nene, gik frem, str0g rimet af hestens sider og 
blev staaende med haanden paa dens laend og 
se udover. Saaledes blev han staaende laenge. 

Hvor underligt dette var — alting — 1 det 
var, som de mellemliggende aar var ganske for- 
svundet, borte — ; det var, som om det var 
igaar, han sidst stod slig — for slig pleied han 
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altid at staa, her paa denne plet — med haan-* 
den paa hestens laend — og se tilbage — op i 
bakkeme paa solsiden — helt op under skogen 
— h0re haren hukre og hunden gj0. Hunden 
gj0? Der horte han den jo? — den tog haardere 
i, da hesten skaked sig, saa bjaelden lod; — det 
samme grove, tylige maelet — aa nei, Burman 
kunde det ikke vaere — han maatte vaere d0d nu. 

Han glemte sig ganske og blev staaende, til 
hesten rykked i t0mmeme og utaalmodig grov i 
sneen med den ene framfod. 

»Ja, vi faar rusle, Blakken, det blir sent for os.» 

Han h0rte paa lyden, at han havde sagt det 
sanune saa ofte f0r. De drog opover mod bak» 
kerne. Blakken traadte forsigtig paa den daarlige 
vei, og manden gik efter og holdt i slaedens styre- 
horn. Veien gik i store svinger op gjennem 
jordet. Hist og her var der bratte knaekker, og 
for hver stansed de, pusted ud og saa sig om. 
Der var kommen en glad aarvaagenhed i mandens 
ansigt; han saa paa hver ting langs veien, og 
maerked ikke kulden, — det var ligesom lunere 
oppe i bakkeme. Af og til saa han raskt op- 
over. Men han saa ingenting, — de var endnu 
nede i smaaskogen i Nerjordet. 

Saa en tver sving — med et var de ude af 
smaaskogen, helt oppe under akeren, oppe i 
maanelyset. Langsomt og n0lende, som der var 
noget han var raed for, saa han opover mod de 
graa huse paa bakken: 

Et ustadigt, bredt lysskjaer str0mmed ud fra 
to vinduer. Men i det lille vindu — ved siden, 
der blinkede et lidet, roligt, hvidt lys: 

»Gudskelov — 1» 
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Gjennem stuen, hvor det braendte lystig paa 
peisen, kom en ind i det lille kammers, fode- 
raadskammerset. Det var maettet af en taet kakkel- 
ovnsvarme, hvori maerkedes en tor duft af frisk 
ener, der blandedes med kaffeduft, hver gang 
»kokeren», der stod paa ovnens 0verste pal, blev 
for varm og gav et opstod. 

Rimet laa tykt paa rudeme og siled vand ned 
i vinduskarmen og derfra i hurtige dryp ned paa 
gulvet. I kammerset stod en stor, rodmalet ro- 
skjaenk, et blaablomstret skatol og en lav omhaengs- 
seng med sengebaand. Paa vaeggen var speil, 
paa sideme af det Oscar og Josephine og midt 
under i en ramme »Berthe Knudsdatter blev f0dt 
til Verden 1804» med farvede, snirklede bogstaver. 

»Ane! Horer du, Ane!» 

Gamleberthe raabte i retning af doren, der stod 
paa gl0t til stuen. Hun sad i en armstol ved 
ovnen med raggesokker paa foddeme og smaa- 
rudet, ganmieldags kappe paa hovedet. Paa en 
stol ved siden stod en lysestage med saks, og 
der laa ogsaa en storstilet salmebog. Hun havde 
bunding i haanden, en tyk uldstrompe, som bare 
skulde faeldes igjen for at vaere faerdig. Hun 
holdt paa at maale og maale paa en anden. 

Ane stak hovedet ind af doren: 

»Staar der noget paa?» 

»Du maa komme og se paa dette, Ane, — nu 
er jeg straks faerdig. » 

Ane gik bort og saa paa. Hun vidste, at 
naar Berthe begyndte paa den maaden, var der 
noget gait paafaerde. 

»Nei, det er nok blit gait for dig nu igjen lei, 
Berthe; der har du sluppet ned en maske, og 
der mener jeg, du har faeldt tre efter hinanden!» 

»Du siger ikke det lei — 1 Jamen mener jeg 
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du har ret. Ja, sligt lys — ! Det er nok kommet 
vand i lystalgen for dig iaar, Anel» — Hun vaeded 
paa tommelfingeren og provde at snyde lyset. 

Ane smilte — : Berthe vilde ikke vaere ved, 
at synet tog paa at slaa feil. 

»Ja, det blir ikke andet raad, end vi maa raekke 
op et par omganger — jeg skal nok hjaelpe dig 
— men nu skulde du bie til imorgen, naar det 
blir lyst.» 

»Har du h0rt sligt tulsnak — 1 Jeg maa nok 
drive paa lei, skal ban Knut faa dem til Jul.» 

»Nei kjaere, har du nu glemt igjen, at det er 
Julekvaelden iovermorgen?* 

Berthe studsed lidt: 

»Nei — vist har jeg ikke glemt det — skulde 
en ha h0rt sligt 1 Men er det ikke svaert koldt 
ude — ?» 

»Jo, rigtig saa flisen spraetter.» 

»Ja, da maa jeg ha dem istand — ; det var 
saa tufs med stromper for ham Knud, stakkarU 

Det var nu ti aar, siden ban Knud, sonnen 
hendes, reiste til Amerika. Han havde kjaerring 
og unger og havde havt gaarden en fem-seks 
aar. Men saa var det lidt efter lidt gaat ud 
med ham, ban maatte saelge den til fremmede 
og efterlade sin mor paa foderaad. De, som kom 
igjen, var velstaaende folk, og Ane, den nye 
kjaerringen, var i et og alt snil mod hende; bun 
havde det i mange maader bedre, end da Knud 
var bruger. Men siden den tid havde alle hendes 
tanker dreiet sig om Knud, endda bun havde 
andre bom i Amerika. Hun blev aldrig kjed af 
at snakke om bam, det var ikke den ting belt 
fra bans bamdom, som bun ikke ripped op og 
saa i nyt lys. Men alt som aarene gik, kom der 
buller i hendes hukommelse og dommekraft, det 
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ene svandt efter det andet, og det, som var igjen, 
rortes sammen, — tilslut var det bare blit igjen, 
at det var saa tufs med stromper for ham, da 
ban reiste. Det var nu et par aar siden, bun 
faested sig ved den tanke. Og da gav bun sig 
beller ikke, for bun fik kjobt uld, rigtig fin, lang 
bostuld,' og fik rokken ind i kammerset til sig. 
Det vilde nu ikke rigtig gaa med spindingen — 
det var en slig nymodens fillerok, som ikke vilde 
traekke, og som var saa slem til at kaste snorenl — 
Ane maatte alt i et bjaelpe bende, i virkeligbeden 
var det nu bun, som gjorde det bele; og bun 
var det ogsaa, som gjorde det meste af bindin- 
gen; men det maerked ikke Bertbe, — bun trodde, 
bun gjorde det selv. Og det var ogsaa det 
sikreste, for nutildags kunde de bverken spinde 
eller binde, det blev noget l0st baerk bare, som 
der ingen varme var i, og Knud traengte strom- 
per, som det var forslag i, — i Amerika, bvor 
det var saa urimelig koldtl 

Og nu, da de straks var faerdige, var det, som 
bun bavde glemt, bvor langt det var til Knut: 
— naar de var istand, saa bavde ban dem. 

»Tag bid bundingen, Anel» 

»Bi nu lidt, til jeg faar greid den for dig.» 

Ane vilde ba bende til at taenke paa noget 
andet. Hun vilde lure sig til at faelde igjen str0m- 
pen, for det var ikke Bertbe god for likevel. 

»Jeg sidder rigtig og ser paa det navnet dit 
paa vaeggen. Han maa ba vaert en klypper, ban 
Knud.» 

»Ja, tag det bid, lad mig se paa det! Har du 
set sligt, det navnet bavde jeg rent glemt !» 

Ane maatte smile. Dette var noget, som gjen- 
tog sig bver dag. Hun tog tavlen ned og gav 
den til Bertbe. 
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»Nei, sjaa paa den bogstaven!» Hun holdt 
tavlen ud fra sig og saa laenge paa den. »Jamen 
tror jeg, den er likesaa vakker som den, der staar 
fremst i Bibelshistoriboken. Aa nei, for et hoved 
det var paa ham Knud 1 Praesten sagde ogsaa, at 
efter det, ban laeste, skulde ban staat fremst paa 
kirkegulvet, men det var nu ingen skam likevel 
at staa efter ham J0m Opsal, som var af saa 
gromt folk — ■, det var endda aaret for, han stod 
paa kirkegulvet. » 

»Hvad var aaret for, ban stod paa kirkegulvet?* 

»At ban tegnet dette navnet vel.» 

»Men nu bar jeg faeldt igjen strompen til dig, 
jeg lel.» 

»Er du kaakete dul Bare du ikke bar skjaemt 
ud for mig nuU 

Hun tog og saa paa. 

»Nei, at du ikke kan laere at binde fastere, 
Anel Jeg maa nok raekke op dette, jegl Han 
Knud kommer til at fryse taeeme af sig.» 

»Ja, det er vel ikke sligt, som du skulde ha 
gjort det, men end om det gaar an lei, mener du?» 

Hun saa noie paa. 

»Aa ja, det er nok ganske laekkert ogsaa, — 
jeg faar bie til imorgen og se paa det ved dags- 
lys; det var nu gait, du skulde ha gjort det til 
unyttes ogsaa. » 

Ane reiste sig. 

»Det er da svaert, saa ban Pasop soikjer ikvaeld. 
Mon tro der skulde komme fremmede?* 

I det samme bortes dombjaelde udenfor og 
knirken og bvin af en slaede. De borte, at be- 
sten stansed og prusted. 

Ane gik ind i stuen. Bertbe blev siddende 
og lytte. Hun bavde skarpere borsel end syn. 
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Hun horte, at nogen kom ind i stuen, hilste god- 
kvaeld, at der blev forundring, og at de talte sagte. 

Lidt efter kom Ane tilbage, aabned hurtig en 
skatolskuffe og tog en ny hvid kappe frem, gik 
bort til Berthe og tog den gamle af. 

»Nu maa du pynte dig lidt; det er en lang- 
faerdendes, som er kommen for at bes0ge dig.» 

Hun satte kappen pent paa hende, og strog 
de graa haar glat tilbage under den; hendes 
haender dvaeled kjaertegnende paa den gamles 
indfaldne kinder. 

I doren viste sig en bred, staerk mand, med 
stort rodligt skjaeg og blaa oine. 

»Godkvaeld!» 

Han gik frem og rakte hende en liden lys, 
fregnet haand. Hun drog bagen af sin efter 
kjolen og rakte ham den. 

^Godkvaeld, — du faar se til at faa sidde.» 

Han tog en stol og satte sig. Ane gik ind i 
stuen og lukked d0ren efter sig. 

Gamleberthe saa forventningsfuldt paa ham, og 
han vendte sig, saa at lyset faldt paa hans ansigt. 

»Er det fremment folk ude og farer?» 

»Ja, det er nok det.» 

»Hvor er den karen fra da?» 

»Kjender du mig ikke?» 

Hun saa n0ie paa ham: 

»Jeg synes nok likesom, jeg skulde dra kjend- 
sel paa dig ogsaa, men jeg er ikke god fof at 
hugse — » 

»Aa nei, det er vel saa rimeligt det. Men jeg 
skal naa hilse dig fra ham Knud.» 

»Nei, Herregud, du er nu vel ikke fra Ame- 
rika lell» 

>Jo, jeg er nok det.» 

»0g du har set'n Knud og snakked med ham? 
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Nei, hvordan staar det saa til med ham? Det 
er vel tufs, det?» 

Han studset lidt: 

>Nei, han Knud har det rigtig godt, han, — 
han er kommen sig og blit velstaaende, og trives 
godt gj0r han ogsaa, — han bare taenker ofte 
paa mor sin og undres, hvordan hun har det.» 

»Nei, gj0r han det! Jo, det kan du hike ham 
paa, at jeg har det rigtig godt ogsaa jeg; hun 
Ane steller for mig, som jeg skulde vaere en 
grom kjaerring — , jeg har det rigtig paa konsenert 
vis. Nei, saa han er kommen sig! Ja, det var 
godt at hore det, jeg var rigtig raed for ham, 
Ja, det var nu ikke paa hovedet, han mangled, 
han var rigtig en klypper i saa maade. Det er 
han, som har gjort dette navnet; det skal jeg 
rigtig syne dig.» 

Han tog tavlen og saa, og holdt den op for 
ansigtet, mens han str0g haandbagen over oinene. 

>Men han forstod ikke rigtig at stelle sig — 
det gik ud med ham; han var saa altfor snil, han 
Knud; han kunde aldrig sige nei til nogen ting. 
Jeg saa ham sint bare en gang, og det var, da 
jeg havde lurt tre par vaatter ned i lommen 
hans, da han skulde paa marknaden. Men det 
var nu ikke hans skyld alt heller — : skulden var 
stor, da han fik gaarden, og saa var det nu ikke 
videre gjaerd paa kjaerringen hans.» 

»Jo, hun er da en rigtig flink og straevsom 
kjaerring, saavidt jeg ved.» 

>Aa ja, hun var nok det ogsaa — paa en 
maade. Men havde hun vaeret slig kjaerring, som 
jeg var, saa undres jeg nok paa, om det ikke 
havde gaat. Det var smaat med mig og ham Ola 
ogsaa i begyndelsen, men vi fik da vort udkomme, 
og — han Ola savned aldrig str0mper.» 
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Hun tog strompeme og lagde dem tvers over 
fanget. Saa skotted hun mod doren, og boied 
sig til ham, saa ingen skulde h0re. 

»Det er skam at si det, men ban Knud aatte 
ikke mer end et par nye str0mper, da ban reiste. 
De andre var stoppet. Jeg bar rigtig taenkt saa 
paa ham for det. Men ber bar jeg gjort et par 
til bam, som ban ikke skal fryse i, — og saa 
faar du, som traeffer bam, gj0re vel pg gi bam 
dem fra mig, — det er ikke netop vaerd, du lar 
kjaerringen bans se det — og saa faar du be 
ham at slide dem med helsen.» 

Hun rakte bam stromperne. 

Han reiste sig op og tog imod dem. Saa strog 
ban bende paa bovedet og $a: 

»Tak, morI» 

>He — det er saa rart — du kalder mig mor •^— ? 
— Aa ja, jeg er nok saa gammel, at jeg kunde 
va;re mor din, jeg.» 

fja, men du er det nok virkelig lel.» 

Hun saa bastig op. En svag r0dme steg op 
i de indfaldne kinder. 

Da kom det inderlig: 

»Ja, er du af mine, saa kan det ingen anden 
V3ere end ban KnudU 



Aanrud: Fortaellinger. I. 3 



Jon og Jehans paa fisketur. 

Gamlen holdt paa oppe paa staburstrappen og 
vridde vidjer i en klovmeis. 

Jon stod nedenunder med haendeme i bukse- 
lommen og en diger brynkop med mark i haen- 
gende i et knaphul. 

»Far, skal jeg faa lov at gaa og sporge ban 
Jehans Toppom, om ban vil vaere med mig bort 
i HindalssJ0baekken og fiske idag da?» 

Remsen var saa lapg, at ban maatte traekke 
pusten midt i den. 

Det var vist tiende gang, Jon spurgte og intet 
svar fik. 

Taagen gled sagte fra syd langs lierae og luk- 
ked over dalen. Nedenunder taagekanten bang 
en strimmel granskog, nedenunder der kom dyrk- 
ningslandet, lysegr0nt med eng og lovskog, der 
som pladser eller udmarker skj0d lange tunger 
op i granskogen. 

Der nede i dalen var det lunt og varmt med 
stille luft og fin, sommermaettet stovregn. Baek- 
kene styrted skumbvide ned langs dalsideme med 
ensformigt, S0vndyssende dus, og nede i den 
trange dalbund fl0d den lille, krogede elv, graa 
og stin, sagte afsted og gik naesten over sine 
bredder. 
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Jo, skulde fisken gaa ud i fjeldbaekkene nogen 
gang, saa maatte det vaere nu. Nu maatte de 
vaere passelig store, og nu maatte det ogsaa vaere 
varmt nok. Jon kjendte den fine regn sile fra 
nakken langs ryggen som lunkent vand. 

»Far, skal jeg faa lev at sp0rge han Jehans, 
cm han vil vaere med borti Hindalssjobaekkeii 
og fiske idag da? Skal jeg faa lov da? Du far? 
Hvorfor horer du ikke paa mig da, farU 

»Det var da svare til gnag paa dig ogsaa I 
Du ser ud til at orke at gaa did, du!» 

Gamlen havde gjort regning paa h0veir idag, 
og istedet fik han bare rakle op paa saeteren 
efter en myseklov, 

Jon fik taarer i 0inene. 

»Ja, men — naar jeg faar med mig han Jehans, 
saa — saa — » han klarned op med et smil — 
»saa orked vi nok; vi kunde gaa en stub hver.» 

Gamlen maatte saettekniven i munden: det var 
nu ogsaa Fa'n saa ordhittug den gutungen var! 

»0g saa gaar jeg ligesaa fort som han Jehans, 
for han har ilk paa stortaaen, han. Skal jeg faa 
lov da, far? Du — u?» 

»Kan du indbilde dig, at han Jehans har stun- 
der til sligt tul da?» 

»Jo det? Oppi Toppom, hvor de bare sidder 
i peisen hele dagen!» 

Gamlen maatte smile igjen; for dette var noget, 
han selv st0t havde sagt. 

Da Jon saa, det bed, fortsatte han: 

»Det er slig rakling, han liker, lian Jehans !» 

»Ja, det kunde vaere likt ham.» 

»Ja, og saa har han lovd mig det, helt fra 
iQor.» 

>Ja, men han er for gammel blit han Jehans 

8* 
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ogsaa, ikke ser han godt — og stol og stiv. I 
ktinde bli dogervilde og tulle jer bort i skodden 
deroppe.» 

> Tulle sig bort, han Jehans? Skulde en ha 
hort sligt tulsnak?» 

» Aa, han gik nu i ring, da jeg havde ham til 
at lede efter saueme ifjor.> 

>Nei, det har de loiet paa ham. Han gik bent 
fra Hindalssj0saeteren til Bjorkestolen uden raak^ 
ban, endda skodden var saa tyk, at der blev vei 
efter ham i den, saa han saa en fjerding tilbage 
og ikke en haandsbred frem, det har han iselv 
3agt.» 

»Nei, jeg ved nok, at han ikke vil vaere ved 
det. Han gik ud fra Hindalssjosaeteren og skulde 
til Bj0rkest0len, men da han kom tilbage paa 
samme pletten, gik han bare ind i et andet saeter- 
bol og sa, han kom fra Bj0rkest0len.» 

>Ja, er det sandt, saa havde han nu ikke gris- 
trynet sit med.» 

>Hvad er det for tulsnak?» 

>Jo, han har et vadspaeld, som er trukket over 
med skindet af et gristryne, og det peger akkurat 
did, han skal hen, som om der var en snor i.> 

»Han lyver dig saa fuld ogsaa, atpaa.» 

>Lyver! Jeg har selv set det Skal jeg faa 
lov da, du — u?» 

»Ja, saa gaa da, 3aa er jeg kvit digl» 

Da var det heller ikke laenge, for Jon tofled 
opover til Toppom. 

Bxkkesusen str0mmed ind paa ham fra alle 
kanter. Regnen siled jevnt og varmt. 

Nei, for et fiskeveir! 

Alle Jehans's fortaellinger om storartet iiskebidt 
den og den gang randt ham ihu — han gjennem- 
leved paa forhaand hele fisketurens spending og 
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held — : djaeken ogsaa, at fiskeskrukken bans var 
saa liden, — ja, ja, ban fik baere paa kjippe! 

Da gamlen en stund efter saa op, saa ban Jon 
og Jebans komme nedover bakkeme. De bavde 
bver sin lange, bvide fiskestang, som de bar i 
baanden saaledes, at topperne vipped nedi mar- 
ken langt bag dem, bver gang de med bjuktende 
knaer satte foden i bakken. Jon provde ogsaa at 
gaa som voksen med lange steg, saa de ligned 
binanden paafaldende de to, bare at Jon var mindre. 

Jebans bavde en rundtroie paa, som var frem- 
kommet ved, at flagene var klippet af en spael- 
vest. Den var saa veirslidt, at den var brun, og 
midt mellem aksleme bavde den en stor, sort bot. 
Inde i brystlommen var den saa stoppet med vad- 
spjaeld og andre fiskeredskaber, at den danned 
en stor pose. Paa bovedet bavde Jebans en luve 
med stor skygge, der var skj0vet langt bag i 
nakken. Midt bag bang en brynkop til at ba 
mark i og dasked bam i bagen for bvert skridt, og 
i et taug over skulderen bang en stor fiskeskrukke* 

»Er det uveirsfugler, som er ude og gaar?» 
sa gamlen. Han var bleven i godt lune ved at 
se, at Jon var bare et eneste smil fra det ene 
0re til det andet. 

»Ja, den karen er ikke grei, ban,» sa Jebans 
og pegte paa Jon; »jeg kom til at love bam at 
vaere med paa fiske engatig, og nu er der ikke 
bon for andet. » 

» Aa nei, du kunde vel ikke ba stunder til sligt, 
du nu,» fortsatte gamlen lidt drillende* 

»Nei, vist om jeg bavde, men jeg slap ham 
slet ikke.» 

Jon stod med gabende mund; ban forstod ikke 
dette, for Jebans bavde vaeret villig paa forste 
ordet. 
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»Men det kunde nu vel vaere artigt for dig, 
som har vaert slig storfisker, at prove fisken en- 
gang igjen ogsaa.» 

»Aa ja, men den blir borte fisken ogsaa. Det 
var andet fiskebidt i gamle dage, naar en kunde 
gaa ud en dag og korame hjem med et parbis- 
merpund. Da fik en altid fisk, nu er den blit 
meget vanskeligere; det er vondt at traeffe det 
rette lunet paa den.» 

»Ja, men det skulde vel vaere bra veir nu?» 

Jehans saa paa skakke op i skodden paa alle 
kanter. Han fandt det klogest at vaere reser- 
veret: 

»Ja, neigu om jeg ved. Det er nok likesom 
lugomt ogsaa, men den svarte skoddetampen 
der» — ban pegte — »kan jeg ikke si, jeg liker, 
Jeg hugser engang i Svartsj0oset. Fisken bed, 
saa det var en lyst — rigtig stor, pen fisk — 
ja, fortere, end jeg kunde slaenge udi, — men 
saa kom der en slig skoddetamp gjennem skar- 
det, — akkurat som fisken var gaat i berget med 
det samme, — ikke bid at faa, om jeg havde 
budt den ribbenssteg!» 

Saa begyndte de da at ruste sig — det hasted 
med Jon — og gamlen lagde selv i nisteskraep- 
pen til dem. 

Saa drog de afsted. 

Forst maatte de ned i dalbunden, saa ret op 
lien paa den anden side, og saa en halv mils 
vei indover fjeldet; de skulde vaere tilbage sent 
om kvaelden. 

Hele veien nedover var Jon foran; det gik ikke 
saa let for Jehans nedfor bakke, men da de be- 
gyndte at stige op, saa seg han saa jevnt paa, 
at Jon havde vanskelig for at folge, men han var 
saa spaendt, at han ikke kjendte spor af traethed. 
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Omgivet af susen fra de mange vandlob, der 
var svulmet op under regnveiret, gled de lang- 
somt op efter lien, med langsonime^ sigende stag. 
Passiaren vilde ikke rigtig komme igang. 

Jehans var vigtig og hemmelighedsftild, talte 
med daempet stemme, og Jon gjorde uvilkaarlig 
det samme, for hver gang han forsikred sig selv 
og spurgte Jehans, om ikke fiskeveiret var mage- 
lost, Det var, ligesom han allerede var raed for 
at skraemme iisken. 

Da de var lige oppe under taagekanten, stan- 
sed de og saa sig tilbage. Hele dalen laa for 
dem. Trods regnet var luften saa gjennemsigtig, 
at hver gjenstand viste sig med skarpe konturer. 
Det var saa stille, at intet blad rorte sig, og 
ingen 1yd var der uden susen af baekkene, der 
som hvide striber kom frem under taagekanten 
paa den anden side og saaes i hele sin laengde, 
til de tabte sig i elven. 

Det var visselig det vakre i dette, som et 0ie- 
blik greb Jon og bragte ham til at se paa Je- 
hans; men da han modte hans blik, sa han bare: 

»Hvad mener du om veiret?» 

»Jeg kan ikke si, jeg liker den der,» han 
pegte paa en skoddetamp. 

Saa snudde de, og lidt efter var de oppe i 
taagen. 

Da blev Jehans med et en anden. Nu var de 
ligesom udenfor, for sig selv, overladt til sig selv, 
udelukket fra kontrol; fra nu af var alt, som 
skede, noget vigtig, noget, som ialfald fantasien 
kunde gjore noget ud af. 

Om lidt stansed han og pegte paa et kospor 
ved siden af veien. 

»Jagu har den karen vaeret helt nede her.» 

»Hvad er det?» sa Jon. 
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»Havde jeg den karen, jeg, sas^ skulde jeg ikke 
gaa paa fiske idag; men neimen om jeg trodde, 
at elgen gik saa langt ned paa denne aarstid.» 

»Har det vaert elg da?» 

»Ja, rigtig en voksen en ogsaa. Hor, det bra- 
ger i kvistene der, han er ikke langt borte.» 

Jon horte ingen ting, men han var sikker paa, 
at han havde hort det allikevel, og da dehavde 
snakket en stund, var det ikke frit for, at de 
havde set noget stort, graat mellem traestam- 
merne — begge to. 

Om Jehans havde set elg f0r? 

Jo det? Jo, det var en gang — ved Svartsjoen 

— men da var det endda mer skodde end nu. 
Han var lige indpaa den — den laa og orted 

— ja, egentlig saa han den ikke, — men den 
sprat op og for afsted, saa der blev vei i taagen 
saa bred som en fjosvaeg, og kvisteme spruted 

men den var ogsaa mer end almindelig stor, 

for der laa m0g efter den i leiet — mindst et laes. 

»At du ikke havde b0rse da!» sagde Jon. 
»Ja, det kan du sige; — jeg gik efter siporet 

— jeg havde nok lyst til at se karen en gang 
til — jeg gik baade laenge og vel, til jeg ikke 
vidste, hvor jeg var, men endda gik jeg derfra 
beneste veien til Svartsjooset, saa tyk taagen var 

— ikke skj0nner jeg, hvordan jeg fandt freml» 
»Havde du ikke gristrynet da?» 

»Nei, jeg var ikke paa fiske, jeg var paa sau- 
leiting.* 

Saa var de oppe paa fjeldsletten og skulde ta 
benveien over myreme til Hindalssj0baekkeii. 

Jon blev helt beklemt. Det var ganske fladt 
og traebart, bare store enerkjaer, og taagen ryk- 
ked indpaa, saa de knapt saa fem skridt til hver 
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kant, og sletten smog sig ind under taagen paa 
alle kanter og forsvandt. 

»Ja, finder du frem her, saa maa jeg sige, du 
er god,» sagde Jon, men darykked ogsaa Jehans 
ud med alle de mesterstykker, hail havde gjort 
med at finde frem, saa Jons beundring steg til 
det hoieste. Naar han havde Jehans med, maatte 
han kunne finde fi^em, om det var helt til Ame- 
rika. Han glemte straks al angst og taenkte bare 
paa fisken. Nei, hvor han skulde dra den! Je- 
hans fortalte ogsaa, hvordan han havde fisket mange 
andre gange, og da han endelig sagde, at nu var 
de straks fremme, saa lurte Jon sig til at ta en 
mark ud af brynkoppen og saette den paa krogen, 
saa han skulde vaere faerdig til at slaenge udi forst. 

Endelig var de fi-emme. 

Baekken, der randt nedigjennem myren, var 
saa stor og stin, at den gik over sine bredder, 
og saa lidet fiskelugom som vel muligt, men 
ingen af dem saa eller skjonte det. 

De naermed sig varsomt paa taa, og istedetfof 
at hysse paa hverandre rysted de bare paa ho* 
vedet til tegn paa, at her skulde vaere 
stille. Jehans var isaer hemmelighedsfuld. 

Jon blev faerdig forst, slaengte udi og fulgte 
spaendt med nedover med tungen i den ene mund* 
vig. Jehans kom efter. Han gik saa stille og 
forsigtig som i en sygestue, tog op igjen, retted 
paa mirken, tog op paany, spytted paa den; 
endelig stansed han, vaden dirred, og saa slaengte 
han til; — det havde bare fastnet i et pilekjaer, 
saa han slaengte krogen af, men til Jon sagde han: 

» Skulde du ha set sligt; der tog han krogen I 
Ja, det Var en diger en.» 

Jon skyndte sig at slaenge udi paa det samme 
sted. 



122 JON OG JEHANS PAA FISKETUR 

Det blev ikke rart med fisket, Saaledes holdt 
de paa hele baekken nedover. De havde fisk 
paa — aa, ret som det var — og slige forfaerde- 
lig store fisker naturligvis, — men ingen vilde 
vaere med op. Jehans saa paa veiret og tyded 
skoddetampeme, og da de endelig var komne 
ned til Hindalssj0en uden fisk, saa var det en af 
disse, som fik hele skylden. 

De beslutted da at f0lge sjoen ud til det ytre 
oset. Jehans vilde ogsaa pr0ve den i sjoen, men 
der var det ikke engang vaerd, at Jon provde, 
for der skulde der kneb til. 

Jon var ganske modfalden, da han med stan- 
gen paa nakken gik langs stranden, mens Jehans 
hist og her slaengte udi — , han saa ikke engang 
paa ham for at laere hans kneb — , og det nytted 
da heller ikke stort, for de havde lige lidet fisk, 
da de kom til den nedre ende, hvor baekken 
randt ud af sjoen igjen. 

Ja, saa var der ikke noget at gJ0re ved det, 
de fik taehke paa at gaa hjem. Nedover langs 
baekken var der skog, og de fandt en stor gran, 
kr0b under den og tog til nisten. Midt under 
maaltidet sagde Jehans: 

»Uden fisk kan vi ikke komme hjem; jeg faar 
pr0ve mit sidste kneb.» 

Saa tog han stangen og fulgte baekken. 

Lidt efter kom han tilbage med en fisk; den 
havde han fundet paa en »sleo» nede i baekken, 
men det sagde han ikke. 

Saa skulde de til at taenke paa hjemveien. De 
skulde igjen gaa over myrerne for at komme 
paa veien nede ved skogen. Taagen var blit 
endnu taettere, og det tog til at bli lidt m0rkere. 

Da de havde gaat en stund, syntes Jon, at 
Jehans gik i gal retning; om lidt syntes han, at 
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det var akkurat modsat af, hvad det skulde 
vaere. 

»Hvor skal du hen nu da?» spurgte han ende- 
lig, da han laenge havde gaat tvivlraadig. 

»Hjem vel?» 

»Ja, men gaar du ikke paa den gale kanten 
da?» 

»Paa den gale kanten! Ja, det var det, jeg 
taenkte. Nu er du d0gervild. Synes du, jeg 
gaar gait nu da?» 

»Ja, jeg synes, dette baer fra bygden.» 

»0g nu gaar vi akkurat bent paa den.» 

Jon holdt sig saa taet bagefter Jehans som 
muligt. Dette var noget, som gjorde ham faelen. 
Han saa bent ned i haelene paa ham og pr0vde 
at t V i n g e ind i sit hoved, at det bar til bygden. 
Da det ikke lykkedes, sagde han ganske stilfaer- 
dig; det faldt ham ikke ind at tvivle paa Jehans: 

»Nei, hvordan skulde det gaat mig nu lei, 
dersom du ikke havde vaert med!» 

»Ja, der kan du se,» sagde Jehans muntert. 

Jon begyndte igjen at tvinge dette ind i sit 
hoved. Det var naesten lykkets ham, da Jehans 
pludselig stansed, saa Jon gik lige paa ham. 

Der laa et vand foran dem! Aldrig 

i sit levende liv havde Jehans vidst, at der var 
noget vand mellem Hindalssjoen og bygden. 
Det for rundt i hans hoved, — han maatte ha 
gaat gait — vaere blit dogervild — og i det 
samme folte han sig saa gammel, saa hjaelpelos 

— der midt i taagen med en gutunge. Over- 
drevne fantasibilleder om at ligge ude, suite, 
fryse, aldrig komme til folk mer for ind paa ham 

— vandet laa mellem ham og bygden, det maatte 
han over, det stod urokkelig fast i hans hoved, 
skj0nt han jo vidste, at naar han var dogervild. 
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var det intet at stole paa, — og forbauselse og 
skraek stod tydelig i bans ansigt. 

Jon saa et oieblik sp0rgende paa bam, — saa 
med et begreb ban — med et var bans tillidj 
bans sikre tro paa Jebans borte — i det samme 
stod ogsaa stillingen for bam som en overbaen- 
gende fare, og med et skrig styrted ban frem 
og klamred sig fast til Jebans med begge baen- 
der. 

»Kommer vi aldrig bjem mer?» 

»Hvad er det, du snakker om» — Jebans skalv 
i stemmen — »kunde vi bare komme over van- 
det saa, — vi faar gaa rundt det.» 

I samme 0ieblik angred ban, at ban bavde sagt 
det, tbi ban var aldeles i vildrede over dette vandi 

»Ved du ikkej bvor vi er!» Det var naesteii 
truende. 

»Nei, jeg kjender mig ikke rigtig igjen.» 

Det var, som Jon gjennemgik en forvandling. 
Hans bameansigt blev naesten som voksent, an-' 
tog skarpe, bestemte traek, og oinene blev mor- 
kere og fik feberglans, idet ansigtet blev uende- 
lig blegt. Haanden knuged sig fast om fiske- 
stangen, og taendeme var fast sammenbidt. Ho- 
vedet sank lidt fremover, knaeme kroged sig mer, 
saa ban saa mindre ud. 

Han vendte sig uden at sige noget og be* 
gyndte at gaa — ilfaerdig, som om det basted 
— uden at sige et ord. Han saa sig ikke til* 
bage, om Jebans fulgte, men ban folte det, at 
ban var lige i baelene paa bam. Jebans var i 
sin bjaelpel0sbed ligesom kommen ind under bans 
vilje; ban syntes, det gik fra bygden, men baii 
kom ikke saa langt som til at taenke det belt. 

Det var en moisommelig og ilfaerdig vandring. 
Jon saa sig ikke tilbage; det var ligesom et punkt 
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i bans hoved, som var knyttet til noget i byg- 
den; ban maatte holde det fast. Ikke et ord blev 
talt. Han gik og snubled, faldt nu og da tungt 
i et enerkjaer, rev sine haender tiiblods, stonned 
bare, reiste sig igjen og iite videre. Han syntes, 
taagen blev taettere, lagde sig taettere og taettere 
ind paa ham, at bygden gled sagte ud — ud — 
laenger ud i taagen, men saa sagte — saa sagte 
— ! — det gjaldt at gaa fortere, end den gled, for 
at naa den — I— og farten blev st0rre med hyp- 
pigere og tungere fald. Det blev saa laenge, saa 
tiendelig laenge — det var, som det aldrig vilde 
tage ende. 

— Endelig begyndte det at haelde nedover — 
ban maerked det ikke — myren gik over i smaa- 
^kog — snart blev den storre — taagen lige- 
som letted lidt — pludselig — ban saa op — 
der laa dalen for ham i sommerkvaeldens lyse 
dunkelbedl 

Med et eneste blik fatted ban den. Der laa 
den stille og fredelig, gled ikke unda mer! 

Lidt efter lidt slappedes bans traek, ban vendte 
sig for forste gang mod Jebans, brast i en vold- 
som graad og sank sammen ved bans fodder. 



Han vidste ikke, at ban blev loftet op paa Je- 
bans' skuldre og baaret over dalen til sit bjem, 
— ban vidste intet af sig, for ban vaagned i sin 
varme seng og borte Jebans sige til gamlen: 

»Ja, ban blev dogervild for mig, ser du, og 
vilde absolut gaa paa en gal kant. Jeg bavde 
naer ikke faat bam med m]g.» 



Gamle Sidsels afitenben. 

En tindrende kold, maaneklar lordagskvaeld med 
glitren i sne og knagen i vaegge. Alting er 
rimlagt og lyst, tagene i blaendende solvglans; 
kun over stuemonet kaster peispiben en lang, 
blaalig skygge. Bare de gamle huse er morke, 
men ogsaa de har omkring hver d0raabning en 
hvid krans af lavende rimdusker, storst omkring 
staldd0ren, rj0sd0ren og den lave grishusd0r. 
Det er ganske stiUe, kun h0res af og til et 
dumpt d0n inde fra stalden, naar hestene r0rer 
sig, eller en daempet klirren inde fra fj0set, naar 
kj0me ryster i baandene. 

Det hviner og knirker; fj0sd0ren gaar op, rim- 
duskeme drysser ned i hovedet paa den tykke 
budeien, som kommer ud. Hun er faerdig i fj0- 
set for ikvaeld, lukker d0ren, slukker lygten og 
gaar opover mod stuebygningen; en skarp knir- 
ken for hvert steg; de blir fjaemere og ijaemere, 
snart taber de sig belt oppe i gangen. 

En stund efter gaar ogsaa grishusdoren op og 
slipper ud lyden af samtale, — paa den ene side 
dybe, tilfredse grynt og paa den anden side en 
menneskestemme. Gamle Sidsel kommer ud. 
Hun lyser med lygten tilbage gjennem d0ren og 
snakker til nogen derinde: 
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»Ja, gysa mi, det er ikke greit, naar sligt staar 
paa; men det staar nok over denne gang ogsaa, 
skal du se; men gysa mi faar bie til imorgen, 
ja, gysa mi, saa skal hun faa ertemelsr0re.» 

»0f — 0fl» 

Hun lukker d0ren og skyver skaaden for. Saa 
stuUer hun lidt uvis omkring, men saa blir hun 
staaende ved hj0met af grishuset med lygten i 
den ene haand og skyggende med den anden 
over 0inene, idet hun traekker et suk og ser over 
i baglien. 



Gamle Sidsel er en af disse, som ikke har dre- 
vet det videre end til at vaere paa laegd hele sit 
liv. Det er vist en tyve aar nu, siden hun kom 
hid til Midtlien, og siden den tid kan ingen hugse 
nogen forandring paa hende. Hun var lige duk- 
nakket dengang og havde den samme tunge 
gang og samme kantede, mandhaftige skabning, 
og hun var lige brun og barket i ansigtet. Sp0r 
nogen efter hendes alder, saa er den akkurat 
halvhundre aar — det har den vaeret i lang tid 
— og geburtsdagen den er vinterdagen; f0r var 
den tre uger tidligere, men det var saa vanske- 
ligt at hugse. Hun h0rer da heller ikke laenger 
til tjenemes klasse; man kan ikke kommandere 
hende hid og did; er det noget, hun ikke liker, 
saa laegger hun sig syg. Men der er et departe- 
ment, som lidt efter lidt er gledet fuldstaendig 
over i hendes haender; det styrer hun ganske 
alene, det f0ler hun hele ansvaret for. Dette de- 
partement er grishuset. Snakker hun med hus- 
bondsfolkene, saa er det altid om grisene »sine». 
Skal der gj0res nogen forandring i grishuset, saa 
maa de saette hende paa glid, sp0rge hende til- 
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raads, saa det ligesom er hendes bestemte vilje, 
der blir udf0rt. Hun maa staa i den tro, at det 
er hun, som raader over grisene sine, baade 
hvilke skal slagtes og hvilke skal saettes paa. 
Med dette stuller hun hele dagen, det optar al 
hendes tid og alle hendes tanker. Udenfor gaar- 
den gaar de kun for at sp0rge, om nogen er syg 
i bygden; hun har en slags sundhedens behage- 
lige medf0lelse ved at h0re om sygdom og d0d. 
Paa selve gaarden har hun en slags overbekym- 
ring over alt, som sker til skades; hun udtryk- 
ker sin beklagelse ligesaavel over en tabt heste- 
sko som en fordaervetslaat hest. Folkene staar 
hun ikke i npget forhold til, naar undtages, at 
hun i den sidste tid har vist paafaldende inter- 
esse for alt, som Per, den trediveaarige tjeneste- 
gutten, tar sig for. Det eneste, som kan gj0re 
hende rigtig rasende, er, naar nogen siger, at 
Per gaar til jenteme om l0rdagskvaelden. 

Slig er hun, som hun staar der i maanelyset 
og ser over i baglien. Hun er i indre bevaegelse 
ikvaeld; der risler formelig en varm str0m gjennem 
hele hendes legeme, en behagelig, opl0st spaending, 
saa hun ikke f0ler, hvor det er koldt. Det er da 
ogsaa et besynderligt sammenst0d af omstaendig- 
heder, der bevirker denne bevaegelse. For det 
f0rste venter hun for0gelse i familien; hun skjonte 
godt paa storpurken, at den venter sig, den var 
saa ducement og vilde ikke aede; og saa at det 
kanske skulde komme paa mod nattenl Demaest 
har hun h0rt, at Rasmes Rogsveen ligger paa sit 
sidste, at doktoren har vaeret hos ham, og at der 
skal bedes for ham ved kirken imorgen. Hun 
kjender Rasmes; ikke rettere end hun hugser, 
havde han gaat for praesten andre aaret hun gik ; 
og nu venter hun paa at se likhalmen hans braende; 
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det er det, hun stirrer efter. Og saa er der 
haendt en stor skade paa selve gaarden. Amund, 
husbonden, er kommen fuld hjem fra tinget, og 
har kj0rt bort pelsen sin, det fineste plag, som 
Sidsel i sit liv set. Per er kj0rt afsted for at 
lede efter den. Aa ja, saa gait dette er, saa er 
hun da vel sikker paa, at Per ikke render ud 
igjen senere ikvaeld! 

Hun staar en lang stund og stirrer og lytter, 
glemmer at slukke lygten. 

Saa h0rer hun bjaelder borti svingen. Per 
konuner og kj0rer nedover til staldd0ren. Sneen 
knirker, hesten pruster og ryster sig. 

Sidsel gaar bort til ham: 

»Fandt du pelsen?* 

»Jeg kan ikke tro det.» 

»Gud bedre os da lei for skade !» 

Hun havde ventet, at Per skulde sige mer, 
men ban tog paa at spaende fra. 

»Du Per, — du h0rte vel ikke, hvordan det 
er med ham Rasmes Rogsveen?» 

»Det er nok laakt det.» 

»De skal be for ham ved Idrken imorgen, vel 
— eller skal de ikke det?» 

»Kan jeg vide det? Jeg er ikke klokker.» 

Det blev en pause, da Sidsel skj0nte, at Per 
var graetten. Hun gav sig til at pusle med 
slaeden for ligesom at hjaelpe ham. Om en stund 
sagde hun: 

»Jeg blev rigtig saa hjaertens glad, da du kom 
hjem. Per. Jeg venter nyt inat, skal jeg sige dig, 
og da er det godt, der er karfolk hjemme, om 
noget skulde komme paa.» 

Per gnaeldred i: 

»Ja, vi skal vel begynde at vaage over disse fille- 
griseme ogsaa ! Jeg mener kvindfolkene blir galne ! » 

Aanrud: Fortaellinger I. 9 
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Det skulde nogen anden end Per ha sagtl 
Men ham blev hun ikke sint paa. Hun sagde 
bare: 

»Aa ja, du kan ha ret i det. Det er slitsomt 
for karene ogsaa. Bare gaa ind og faa dig mad 
og laeg dig du, Per; vi beh0ver vist ingen hjaelp 
heller, jeg mente bare, at det ligesom er tryggere, 
naar du er der.» 

Per havde hastvaerk. Han skyndte sig, fik 
stelt fra sig hesten og gik ind. 

Sidsel rusled bortover til grishuset igjen. Hun 
f0lte sig ligesom saa letted nu, hun havde faat 
sagt udtrykkelig til ham, at han skulde gaa ind 
og laegge sig og bli hjemme. 

Hun stuUed laenge omkring ved grishuset, gl0t- 
ted flere gauge paa d0ren og lyste ind; tilslut 
gik hun selv ind og var borte laenge. Saa kom 
hun ud igjen, idet hun snakked med dem derinde, 
og blev igjen staaende og se over i baglien. 

* * 

Da hun kom efter ind i kJ0kkenet, havde Per 
allerede spist og stod med opbraettet islandstr0ie 
og vasked sig. KJ0kkenet var oplyst af en liden 
vaeglampe, som hang paa en spiger. Den tykke 
budeien sad paa bordkrakken med en bunding, 
og den andre stilfaerdige pigen holdt paa ved 
bordet og vasked op efter kvaeldsmaden. 

Sidsel skjeled lidt stygt bort paa Per, da hun 
saa, han holdt paa at vaske sig, men hun lod som 
ingenting, satte lygten fra sig paa bordet og satte 
sig paa kanten af sin sengebaenk, — hun laa 
nemlig alene i kj0kkenet; de andre laa paa 
drengestuloftet. 

Da ingen af de andre sagde noget, begyndte 
hun saa blidt som muligt at fortaelle om sine 
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udsigter i grisehuset. Der blev vekslet nogle ord 
om det, men samtalen d0de bort igjen. Saa 
bragte hun Rasmes Rogsveen paa bane. Nei, 
heller ikke det brydde de sig om, — ikke en- 
gang da hun kom med sin menmg om pelsen, 
fik hun ikke noget videre svar. 

Der blev lang pause. 

Imidlertid var Per begyndt at kjaemme sig. 

Da sagde pludselig budeien med et sideblik 
til Sidsel: 

»Det er svaert, saa han Per pudser sig ikvaeld! 
Skal undres paa, hvad det betyr, jeg?» 

Sidsel blev straks haard i maelet: 

»Han maa vel faa lov til at vaske sig om 
l0rdagskvdelden han ogsaa, uden at nogen skal 
haenge paa ham detU 

»Hm, jeg tror nu, han agter sig til jenteme, 
jeg da.» 

»Aa nei! Han Per farer ikke med sligt tul, hanl» 

»Han var nu borti Nordlien forrige l0rdagsnat, 
ikke rettere end jeg har h0rt.» 

»Har du vondt af det kanske!» 

»Nei, ikke jeg — » 

»Ja, saa er det vel ingen anden! St0t saa 
skal I ligge og sladre paa han Per! Var jeg som 
han, saa blev jeg saa sint paa jer, at jeg ved 
ikke, hvad jeg gjorde! Han vil bare vaske sig, 
han, og saa vil han gaa op og laegge sig — .» 

Hun sagde det i retning af Per i blid tone for 
at faa medhold; men Per sagde ingenting, han 
bare samled klaedeme sine og gik ud. 

»Nu gaar han op paa loftet og tar nyklaedeme 
paa,» vedblev budeien. Sidsel havde en anelse 
om det samme, og saa sagde hun: 

»Ja, da vil han bare afsted og lede efter pelsen, 
det ved jeg vistl» 

9* 
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*J^g vil nu se, om det ikke baer nordover, 
allikevel, jeg — » og budeien gik ud. 

Sidsel reiste sig; hun var kommen i opr0r og 
tog til at drive paa gulvet, kom nu og da lidt 
haardt borti en baenk eller krak. Hun drev og 
smaaskjaendte: 

»Troldet! Aldrig maa hun indbilde sig, at han 
Per gaar til de filleforkjeme borti Nordlien, han 
holder sig for god kar til det I Hun vil ha ham 
selv, baestetl» En krak fik et spark. »Hun gjaeter 
ham som en aeggesyg h0ne!» 

Den stilfaerdige pigen, som nu var faerdig, vilde 
pr0ve at blidge hende: 

»Bryd dig ikke om hende, du Sidsel; det er 
slet ikke sikkert, han Per gaar til Nordlien. Han 
var ialfald hjemme forrige l0rdagskvaeld.» 

»Aa, jeg var tilfreds, han gik hver evige kvaeld, 
jeg, saa var han da ikke paa loftet hos jer, for 
I haenger efter ham begge to som sauen efter 
salt, jeg ved det nok.» 

»Aa nei, du ved da, at han Per bryr sig mest 
om dig af os alle; — du skulde bare h0re, hvor- 
dan han roser grisestellet dit — , det er sandt, 
skal jeg ikke vaere med dig og se til purken, f0r 
jeg laegger mig?» 

»Nei, I skal slippe at stikke naesen i grise- 
huset!» 

*Ja, ja, godnat da, Sidsel !» Hun gik. 

Sidsel drev fremdeles. 

Om en stund stak budeien hovedet ind gjen- 
nem d0ren: 

»Jo, nu kan jeg hilse dig fra ham Per. Jeg 
saa snaerten af ham bortpaa Nordlijordet. Han 
havde nyst0vlerne paa, det h0rte jeg paa riksen.» 

Da blev Sidsel rasende: 

»Bli fra mig, dit fede troldl Hvor han Per 
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gaar eller ikke, aldrig maa du indbilde dig, at 
du faar ham, om du blir hundre aar, dit styg- 
gelse du staar derl» 

Hun greb lygten paa bordet og slaengte den 
mod hende, men budeien fik saavidt slaat d0ren 
i, saa lygten traf den og ramled ned paa 
gulvet. 

Laenge efterat hun var blit alene, rumsterte 
Sidsel ind i kj0kkenet. Hun vaelted krakker, 
spaendte dem vaeggemellem og skjaendte. Saa var 
det likesom, hun med et besinded sig og sank 
ned paa bordkrakken. Hendes ansigt blev slapt, 
og hun klemte haendeme op under brystet; det 
havde likesom sat sig en knude der. 

Slig sad hun en stund. Saa stod hun op og 
begyndte stilfaerdig at reise op krakkeme og stille 
tilrette igjen. Da hun var faerdig, tog hun lygten 
op og taendte den. Saa gik hun ud. Hun saa 
hele tiden ende ned i sneen, idet hun gik ned- 
over til grishuset. Hun var likesom minket, 
blidt mer kroget og gammel. 

Hun var laenge derinde i grishuset, og da hun 
kom ud, saa hun ikke over i baglien, hun gik 
lige b0iet og stilfaerdig ind. 

Saa klaedte hun af sig — lidt — hun maatte 
nok se ned til purken igjen i tebet af natten — 
slukte lampen og kr0b ned i sin smale sengebaenk. 

Da det var blevet m0rkt og stille, f0lte hun 
med et en slig graensel0s, beklemmende angst. 
Hun blev liggende og kaste sig i sengen. Hun 
kunde, kunde ikke faa tag i, hvor denne angst 
skrev sig fra; det var noget, som havde beskjaef- 
tiget hende om dagen, men hun kunde ikke 
sldlle det ud, kunde ingenting hugse. Knuden 
under brystet blev fastere, det blev vaerre og 
vaerre, — hun fristed at bede. Hun laeste alle de 
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b0nner, hun kunde, men kom ud af, havde glaemt 
dem og, naar hun var tilende med en, hugsed 
hun ikke, hvilken det var. Hun straeved laenge 
med alle disse b0nner, angsten blev bare taettere, 
tilslut var det, som den samled sig paa et punkt, 
skrev sig fra en b0n, som hun ikke kunde komme paa. 

Da samled hun al sin kraft til en voldsom 
anstrengelse mod dette punkt 

Det gav efter. 

Knuden under brystet l0ste sig op, lidt efter 
lidt blev det saa vidunderlig deiligt med klarhed 
og ro. Erindringen og freden vendte tilbage. 
Da tog den ogsaa form i en daempet, monoton 
b0n til rytmen af en gammel salme: 

Herre Guud, som Alting ser, 
Hold et 0ie med ham Per, 
Giv ham Rasmes Rogsveen Helsen, 
Lad han Amund finde Pelsen, 
Tag saa Purken i din Favn, 
Saa sovner jeg i Jesu Navn, 
Amen. 



Jon Hjellum og Sjur Svipop. 

Det havde sned hele natten i stilt veir. Den 
lette, l0se sne var blit alenh0i og mer end det. 

Selv oppi Hjellum, det vindbareste sted i hele 
dalen, havde ikke et vindpust r0rt sig. Sneen laa 
som en stor, rund kam over stuem0net, peispiben 
havde hat paa, saa den saa ud som en stor, rund 
kol, sneen havde vaeltet sig ind til vaeggene og 
laa halweis op paa de lave vinduer. Selv paa 
toppen af skigardsstaurene var den blit liggende 
i store, fjaerlette dusker, og den kollede birk ved 
staburshj0met saa ud som en paddehat. Af og 
til dryssed der dog lidt sne ned af den, thi midt 
ude paa en af grenene sad en diger, blaaligsort 
aarhane, naesten nedsned den ogsaa, l0fted lidt paa 
fjaerene og bredte stjaerten, mens den pilled og 
plukked i birkeknoppeme. 

Det var ganske stilt, ikke en 1yd over hele dalen. 
Det snedde ikke mer, men hinJen laa lav og taet, 
kun lidet m0rkere end selve sneen, Alt var lyse- 
graat, — dagen havde ikke brudt belt igjennem 
— ingen form og ingen farve. 

Om en stund begyndte det at vimre over peis- 
piben og en tynd blaa r0g steg op. Lidt efter 
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kom Jon Hjellum ud i svaldoren. Han strakte 
armene op og gisped eftertrykkelig, saa gned 
han sig i 0inene, for alt det hvide skar ham. 
Han stak naesen ud, saa f0rst bort mod fj0set, 
en stenros. som var muret ind i bakken med bag- 
siden. 

Jaja, nu skulde da ikke kalven fryse; det var 
naesten nedsned. Ja, saa fik han vel til at skufife 
fj0svei. Han snudde hovedet og saa til den an- 
den side. Da gned han hurtig 0inene engang til 
og fik dem helt op: 

»Nei nu mener jeg — !» 

Han trev i fuldt sinne et 0ksskaftenme, som 
stod inde i svalen, og slaengte det mod birken. 

Aarhanen letted, saa sneen f0g, og skar som 
en glinsende, m0rk stribe opover kammen, saa det 
klapred i vingeme. 

Forbandede Svipophane! Vilde han begynde at 
lagge sig ind paa vaeggene hos ham ogsaa! Han 
kunde holde sig, der han h0rte hjemme, ikke laegge 
sig ned i bygden! Han Sjur Svipop kunde f0de 
storfuglen sin selv — for det var ogsaa det ene- 
ste, han kunde fade! Og Jon greb en sneskufTe 
og begyndte med store slaeng at skuflfe fj0svei, 
og det var ikke frit for, at han kasted sneen laen- 
gere, end det traengtes, mens han af og til skot- 
ted tvers over dalen for at se, om han Sjur Svipop 
var kommen ud. 

* 

Gud ved, hvad han Jon oppi Hjellum og han 
Sjur Svipop havde at misunde hinanden, men 
misundte hinanden hver liden mon, det gjorde de 
tilgavns. De var paa en maade naboer, endda 
der var tre timers vei mellem dem, mindst. Naar 
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en holdt sig til jorden. Det var fugleveien, som 
var saa kort, at det kunde kaldes naboskab. Den 
var ikke stort mer end et b0sseskud, for Hjellan 
og Svipop laa paa hver sin side af dalen, omtrent 
lige h0it — det vilde nu Jon Hjellum forresten 
aldrig vedgaa — og dalen var saa trang, at der 
var dem, som sagde, at Jon og Sjur ved klarveir 
kunde se ind ad vindueme til hinanden. 

Svipop laa paa bagsiden, som en flig, der stak 
langt h0iere end den 0vrige dalside, langt op i 
svarte skogen, naesten belt op paa likanten, med 
skog lige indpaa paa tre sider. Der var lidet 
vaarbart, solen gik tidlig under, sjelden blev kor- 
net drevet frem. 

Hjellan laa paa solsiden fremme paa en 
bergknaus med brat styrtning under, saa det nede 
fra dalbunden saaes lige mod himlen. Ude paa 
styrtningen hang et par akerflaekker, bagenfor var 
en sagtere skraaning indover aasen, t0rmark med 
lyngtuer og glissen l0vskog. Der mangled ikke 
sol om sonmieren: den stegte, saa hver knaus 
blev brun, og saa kvaen drypped af de gamle 
husvaegge. 

Det var en kjendt sag, at Hjellan og Svipop 
var de elendigste selveierbrug i hele dalen, og 
naar Sjur og Jon nu i aarevis havde gaat og 
vaeret avindsyge paa hinanden, saa havde ikke 
kampen som mellem andre folk gjaeldt, hvem der 
var den likeste, nei den havde staat om, hvem 
der var den laakeste. For det er nu saa sin sag 
at vaere den aller-allerlaakeste ogsaa i hele dalen ; 
og en af dem maatte det vaere. 

Det var begyndt for mange aar siden ved auk- 
tionen i Nordlien. 

Der fik Jon Hjellum tilslaget paa en urimelig 
diger og gjild melb0le for to daler. 
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Lensmanden havde havt plunder nok med Jons 
auktionsgjaeld f0r, og da han h0rte, det var Jon, 
som havde sidste bud, saa saa han saa l0nsk ret 
op mod Hjellum, som tegned sig mod himlen, 
og sa: 

»Det blir vist for plundersamt at faa den b0len 
til himmels for dig, Jon; — jeg taenker, det er 
bedst, vi ikke skriver dig!» 

B0len blev raabt op igjen. Jon stod flad; for 
det var nu baade spot og skam, naar lensmanden 
naegted at skrive. Men der var ikke noget at 
gj0?e ved det, - 0vrigheden har magten. ^ 

Men da Sjur Svipop fik tilslaget, og lensman- 
den straks tog ham for god, — Sjur havde vaeret 
lur nok til at stille kaution paa forhaand, og det 
vidste ikke Jon, — da bed sinnet ham, og han 
maatte rigtig gaa bort til Sjur og sige h0it, saa 
alle h0rte det: 

»Hvem tror du egentlig er st0rste kaksen af 
OS to!» 

Men Sjur satte op dette smil, som kunde aergre 
liv i en sten, sigted med det ene 0ie op paa 
Hjellan, og sa saa inderlig stilfaerdig og kringt: 

»Du har let for at se ned paa fanten, du, som 
er konmiet saa h0it paa straa.» 

De, som stod omkring, lo, og Jon kunde ikke 
svare noget med det samme. Men udpaa kvael- 
den, da han blev lidt paa en kant, laeste han op. 
De fik vide, hvilken forskjel der var mellem Svip- 
op og Hjellum. Svipopen avled ikke aedendens 
gr0dmel engang, og kunde en vente det, der midt 
i svarte skogen, hvor storfuglen lagde sig ind 
paa vaeggene saa tykt som vondsveirsfugl? De 
kunde tro det eller ikke, han havde — forsyne 
mig — set slige svarte, forsultne Svipophaner 
sidde og glo nedigjennem peispiben til Sjur, — 
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saa store, at de synte lige fra Hjellum. Nei, da 
var Hjellan en ganske anderledes livsalig plet paa 
Guds gr0nne jord; der var solskin og sommer, 
som skabte kom med marv i, en halv maele paa 
bismeren, krynt vaegt, — og for saa eddrendes 
sterkt, at en kunde lave medeciner af det! Tom- 
metyk fl0de paa melken, og sm0r saa fedt, at det 
flodi Det var ikke Svipopmad det; det kunde 
en se paa kjaerringen til Sjur; hun var blaa som 
en spekesild! 

Fra den dag af begyndte kampen. Det var 
igrunden ikke noget personligt i den. De traf hin- 
anden sjelden, Sjur og Jon, — bare paa messe- 
dagene eller rent tilfaeldig nede hos kraemmeren, 
og da var de som folk flest mod hinanden. Det 
var til andre folk, de snakked, og ikke om hinanden 
indbyrdes, nei, det var deres eiendomme, som fik 
undgjaelde, pladsen og kjaerringen. De havde hver 
sin maade. Jon lagde ud med store billeder og 
overdrevne lignelser, Sjur derimod kunde med sit 
stille smil bare sige en kort finte, men saa ramte 
den altid midt i prikken og fik Jon til at bande, 
saa det lyste, naar den kom ham for 0re. Og 
der var altid nogen, som bar dem frem, — folk 
i dalen kjendte til sanunenhaengen og mored sig 
kostelig over disse udfald. Det udvikled sig for- 
melig til en stevkamp tvers over dalen mellem 
Hjellum og Svipop. Saamange velfortjente finter, 
som disse fillebrug fik, har vist ingen jordens 
plet hidtil faat, og kvinder er aldrig — uden af 
sine egne — blit saa ufortjent bagtalt som Groro 
Hjellum og Mari Svipop. 

Den bed forresten staerkest paa Jon, denne 
kamp, for han var saa eddrendes sint, og Sjur var 
saa sl0g, at han aldrig kunde faa ret paa ham. 
Der var nu for eksempel det, at Jon aldrig kunde 
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faa slaat fast, at Svipop laa h0iere end Hjellan. 
Gang paa gang stelte han det slig, naar de kom fra 
Idrken, at de tog op fra veien paa en gang. Da 
kunde Sjur laegge ivei saa urimelig fort, til han 
kom op i baekkedalen, hvor han ikke kunde sees 
fra solsiden. Der var to saadanne baekkedale, 
hvor han ikke kunde sees. Saa lagde Jon for- 
melig paa sprang for at syne frem, at han kunde 
komme f0rst op. Men naar han saa naesten 
havde rendt livet af sig og var kommet saa h0it, 
at han kunde se, saa sad Sjur ganske rolig paa 
en sten. Jon begyndte at tage det roligere. Saa- 
laenge Sjur ikke var kommet op af den forste 
baekkedal, vidste han, at han var ovenpaa. Men 
saa en dag narred den skjaelmen ham! Fan maatte 
vide, hvordan han var kommet over stykket imel- 
lem, men da Jon snudde sig, dukked Sjur plud- 
selig op af den and en baekkedal, og da gik han 
saa urimelig fort, at han var oppe i Svipop et 
helt kvarter, f0r Jon var oppe i Hjellum. 

Og slig var det i tusen smaating. Sjur var 
st0t ovenpaa, fordi han var mindst troskyldig. 
Det eneste, Jon havde sagt, som rigtig havde slaat 
an, var om storfuglen borti Svipop. En aarhane 
hed i dalen aldrig andet end Svipophane. Derfor 
var det ogsaa, at Jon denne morgen blev saa 
sint over, at aarhanen havde lagt sig ind paa 
vaeggene til ham. 



Jon havde skuffet op bred vei, baade til br0n- 
den og fj0set. Han maatte gl0tte paa fj0sd0ren 
og se ind til kalven. Jo, den blev ganske bra; 
han trodde nok knapt, at Sjur Svipop skulde ha 
slig kar at slippe ud til vaarenl Bare den ikke 
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blev tat fra ham! Det gik til agters, det kunde 
ban ikke naegte. Sa kraemmeren stop, saa var 
ban faerdig. Men saa kunde nu ikke Sjur ba langt 
igjen beller, og bare ban vilde ramie forst saa 
—I— For de maatte da, anamme mig, skJ0nne, 
at Svipop var ikke brug og berge sig paa, — 
slig som Hjellan dal Og den grisen, — Jon 
bavde ingen gris — den aad bam nu vel ud af 
busetl 

Han lukked fj0sd0ren, vente sig, st0tted sig 
paa sneskuffen og saa nedover mod dalbunden. 
Det var bare bvidt i bvidt, kun bist og ber en 
tynd r0g fra de tilsnede peispiber. Han rysted 
paa bovedet. Aa, Gud tr0ste for et arbeide det 

blev at faa br0itet vei ned til kraemmereni 

Bare Sjur vilde ramie, saa skulde ban saelge bele 
fillegreien og drage over Blaamyren (Atlanter- 
bavet)! 

Han satte sneskuffen baardt fra sig i snekan- 
ten og gik ind. 

Goro bavde netop klaret af kaflfeen og boldt 
paa at puste ind i den sure rog. Peisen vilde 
ikke traekke idag. 

»Du lyt tilskogs og faa ned noget t0rgran, gut, 
det er ikke bergeligt med denne raa veden. Nu tog 
jeg den sidste t0rre pinde og kogte kaffeen med.» 

»Det er uraad at komme tilskogs idag.» 

Goro sagde ikke mer. Hun satte frem noget 
mad og skjaenkte op kaffeen. Da bun skjov den 
blaablomstrede spilkum bort til Jon, sagde bun: 

»Se derl Nu mol jeg paa det sidste. » 

»Jeg mener, anamme mig, du aeder kaffeen! 
Det varer ingenting!* 

»Aa, jeg ved en, som er sint og sur, naar 
ikke kjelen staar paa st0t, jeg.» 

»Skal det vaere mig, det?» 
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»Ja, og som griner, naar kaffeen ikke er sterk 
nok.» 

»Ja, du skulde vel begynde at koge paa bare 
havren ogsaa — ! lave rigtig Svipopkaffe?» 

Der blev ikke talt mer. Jon spiste og drak, 
satte sig saa paa krakken fremme ved peisen og 
karved i piben. Goro holdt paa og blaeste og 
blaeste, til hun endelig fik varme under gryden. 
Hun maatte varme kalvedrikke. Da Jon havde 
r0gt en stund, reiste han sig og tog troien. Det 
var saa selvsagt, at han nu gik til kraemmeren, 
at Goro bare sagde: 

»Du faar ta et halvt skaalpund kogt sukker 
ogsaa, — det er ende paa.» 

Jon aabned munden for at svare, men han blev 
staaende med den aaben. 

Ti der kom med et en besynderlig hemmelig- 
hedsfuld dirren i luften. Vinduet klirred ganske 
sagte. Begge blev staaende paa pletten og lytte. 

Saa med en gang brod der ud af denne dirren 
et par dumpe, Qerne slag af en klokke. Groro 
udbr0d uvilkaarlig: 

»I j0sses navn, hvad er det!» 

Men slagene tiltog, de blev haardere, hurtigere, 
i et oieblik var det, som hele luften var fyldt 
med klokkeklang. 

»Det er madklokken i Nordlien,» sagde Jon. »I 
Guds navn, hvad ringer de efter paa denne tidl» 

I det samme brod et flimrende gult lysskjaer 
ind gjennem vinduet. 

Jon saa raskt did! 

»Aa, Goro, Goro! Varmen er l0s borti SvipopU 

Han glemte at ta lue paa, trev botten, saa kalve- 
drikket flommed over gulvet, napped 0ksen 
borte ved doren og lob ud. 
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Intet lean saette alle sind i en trang dal i slig 
bevaegelse, som naar raabet gaar: 

»Varmen er l0s!» 

Det er, som de alle gaar fra vet og samling, 
som de raser i rus. De ved ikke, hvad de gj0r 
eller siger, de tumler rundt med forvirrede an- 
sigter, og alt voksent folk styrter uvilkaarlig heni- 
mod brandstedet. Og der er dem, som ganske 
mister maelet; det har haendt, at den, som forst 
faar se ilden, ikke er istand til at sige fra. Det 
er i folelsen af sin uendelige hjaelpeloshed over- 
for det forfaerdelige element. 

Da Jon kom ud, var hele dalen paa benene. 
Klokkeslagene dirred rasende gjennem luften, der 
var raab og skrig, og folk, som l0b, fra alle kanter, 
nedover mod veien, med baadshager, okser, grev, 
b0tter og alt, som var hult og kunde holde vand. 
Og over alt det hvide var der kommen spillende 
liv, lysskjaer, der steg og faldt og flytted sig under 
en uoph0rlig fjaem knitren — stuen i Svipop 
stod alt i lys lue — det var som gjort paa et 
oieblik — og laaven holdt allerede paa at faenge. 

Jon styrted nedover, basked i den dybe sne, 
faldt, saa sneen gj0v, op igjen og videre. Han saa 
som i en dr0m folk foran sig, helt nede ved 
veien, han saa dem kravlende opover paa bag- 
siden, nogle naesten helt oppe. 

Det saa underligt ud i dalen den morgen. 
Alle d0re stod aabne, alt arbeide var sluppet i et 
oieblik, kvindfolkene stod i vindueme og sagde 
n j0sses navn)>, griseme var sluppet ud og laa 
inde i alle d0re, og nede i almanveien stod tre 
fral0ste Hester, hang med hovedet og stirred paa 
sneplogen, som stod fastkj0rt og forladt med 
snuden inde i den dybe sne. 

Oppe i Svipop var det til en begyndelse stille. 
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Bare Sjur og kjaerringen, som stod hjaelpel0se 
og saa paa. Koen og grisen havde de sluppet 
ud. Koen stod bag grinden og stirred dumt paa 
det hele med store, vaade 0ine, og af og til 
rauted den, saa det Ijomed over dalen. Grisen for- 
stod ingenting, den bare lob rundt og nufsed 
kjaerringen i stakken. 

Laaven havde fatted ild, i et oieblik stod den 
i lys lue, fj0set stod lige indpaa, og det holdt 
netop paa at fatte, da folk begyndte at myldre 
frem. De kom ud af skogen med gabende munde 
og vredne ansigter, fik et besynderlig uhyggeligt 
udseende i det gule lysskjaer, som ilden kasted 
ind mellem traestammeme, og det var, som der 
blev en hel maengde af dem. De sagde intet 
sammenhaengende, kasted botter og spand, greb 
dem igjen, styrted mod bronden efter vand, og 
misted det halve paa veien. Nogen tog paa at 
hugge i laaven med lange baadshager og rive 
stokker ned, andre krob op paa fj0staget for at 
slaa vand paa vaeggen, andre stod og suged vand 
ind i gisne kobbersproiter, og sendte en tynd 
spragende straale mod ilden, en straale, som ikke 
naade halweis frem, andre lob rundt husene og 
rundt sig selv, viste ikke, hvor de gik eller stod, 
eller hvad de gjorde, og gav befalinger, som 
ingen horte, og ingen lystred. Og hele tiden 
strommed folk til, helt paaklaedte og halvt paa- 
klaedte, med de underligste redskaber, kasted sig 
ind i flokken, bar vand og slog paa hverandre. 

Og husene brandt; stuebygningen var faldt, 
saa bare peispiben stod igjen og pegte mod himlen, 
med laaven var det vaerste over, og fj0set stod 
i fuld brand. 

Men folkene for som i en rus, maerked ikke, 
at ingenting kunde reddes. De drev sit orkeslose 
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arbeide med et raseri, som blev heftigere, jo 
mer ilden minked. De taenkte ikke, — det 
var, som de kjaemped med en fiende, som de 
holdt paa at vinde over, en fiende, som skulde 
fravristes den sidste gnist af liv. Det var en 
febertilstand, som 0gedes, hver gang der kom 
nye ud af skogen, og det gjorde der hele tiden, 
i forstningen mange; saa en enkelt nu og da; 
tilsidst kom der ikke fler. 

Ogsaa fj0set var faerdigt. Baadshageme hug- 
ged ind og rev de sidste stokker udover i sneen. 
Og folkene rykked indpaa. Som rasende kasted 
de sig over de rygende tomter, hug og rev og 
sled og brod op for at finde de sidste gnister 
og tyne dem. 

Da f0rst kom Jon Hjellum, — med tungen ud 
af halsen, i fuldt sprang ind paa pladsen, botten 
i den ene haand og 0ksen i den anden. Ingen 
saa ham, Ugesaalidt som de saa hverandre. Han 
tog nogle lange steg frem, kasted oksen, gjorde 
helt omkring, lob til bronden, fyldte botten, l0b 
i voldsomt lob tilbage, ind paa fJ0Stomten, og 
kasted hele indholdet med et vaeldigt klask lige 
i ryggen paa Ola Nordlien, der som rasende stod 
og hug paa en stok. 

Da var det med et, som feberen slap dem. 
Ola str0g vandet af nakken, retted sig op, og da 
rettedes flere rygge paa en gang. 

Endnu nogle rappe hug hist og her, saa plud- 
selig stilt. 

Alle stod ret op og ned og saa paa hverandre, 
som folk, der pludselig vaagner, og da forst saa 
de, at B0rre Smed stod med storslaeggen, og at 
Ola Nordlien havde modt med bukseme bag frem. 

Aanrud: Fortaellinger I. 10 
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Det vared laenge, for ophidselsen lagde sig saa 
meget, at folk tog til at gaa. De havde slig 
trang til at snakke, og havde saa travelt med at 
meddele hinanden, alt hvad de havde taenkt og 
gjort, og det var altsammen saa urimelig klogtigt 
og gjildt. Nu f0rst lagde de ogsaa maerke til, at 
de ikke havde set noget til Sjur Svipop. De 
tog til at undres og at lede. De kunde nu 
ikke gaa sin vei uden at snakke til ham heller! 
Men det var allikevel leit dette — nu havde de 
ham vel paa bygden, — hvad skulde de gj0re 
nu for det forste, de havde ikke husrum til ham 
— I — og de begyndte lidt efter lidt at dra sig 
unda og at sige saa smaat paa hjemveien. 

Jon var den, som sagde mindst og saa sig 
mest om efter Sjur. Han var ogsaa den forste, 
som fandt ham. 

Han stod borte under en stor gran og graed. 

Jon var kommet lige bort, f0r han saa det. 
Han skulde til at sige noget, men han kunde ikke 
finde paa noget, som passed, der kom ogsaa 
noget op i halsen paa ham. Han blev staaende 
forlegen en lang stund. 

Sjur saa op, men sagde ingenting. 

Da maatte Jon ha noget frem allikevel, syntes 
han, og saa kom det: 

»Det er rigtig ikke saa langt op til dig, som 
jeg trodde, Sjur, det maerked jeg idag.» 

Det var samme dags eftermiddag. Himlen var 
klamet op, det var friskt og koldt. Solen var 
alt gaat under i baglien og et stykke op paa 
solsiden; den 0vre halvdel laa og glitred i den 
matte aftensol. 

Lige i skillet mellem sol og skygge kunde en 
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se et imderligt tog, der langsomt kravled sig 
opover i sneen, altid hoiere og hoiere. Forst 
gik Jon med en stor sneskuffe i haanden og tru- 
ger (snesko) paa benene og tramped vei. Lidt 
laenger nede kom Sjur Svipop med en diger, gam- 
mel ko i baand, der stamped langsomt afsted, saa 
vom og yver naesten slaebte paa sneen. Neden- 
for der kom Svipokjaerringen langbent med op- 
kiltrede skj0rter, og nogle fladbrodstykker i haan- 
den, — og saa en Uden, mager, gnaeldrende gris 
med trynet ret frem som en sneplog. 

Langsomt snegled de sig opover i den blanke 
vintersol, altid hoiere og hoiere, saa de tilslut fra 
dalbunden bare saa ud som smaa, sorte prikker. 

Det var Svipopfolket, som flytted op til Jon 
Hjellimi. 
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Paa haalken. 

Ola Nordlien stod ved huggestabben og hak- 
ked kvist. 

Alt som det led, hugged ban uvornere til, traf 
ret som det var kanten af kvisten, saa 0ksen 
sjened ud, folte den paa eggen og hugged til 
igjen, saa kvistenden sprat h0it i veiret, og oksen 
for langt ned i huggestabben. Han rev den ud, 
sparked unda noget smaakvist og klemte paa 
vaerre end for. Det var tydeligt, at ban stod og 
aegled sig selv sint. 

Alt i et saa ban opefter skogsveien. 

Det var senhostes; en sneklat var alt faldt. 
Men saa var der kommet en lindveirsdag, og det 
hele var blit til bare haalke. Opover begge dal- 
sider paa aker og eng og efter baekkefar laa 
haalken som haarde, staalblanke striber, der skifted 
farve med himlen; mellem stribeme stak bare, 
gule rabber frem. 

Lige i syd, hvor dalsideme ligesom modtes, 
var himlen mat rodlig efter solnedgangen, laenger 
nordpaa var den kold og hestblaa. 

Ret op over skogen kom maanen, imiaadelig 
lang og spids. Den kunde sldmtes nede mellem 
grantoppeme mod himlen, — den hoieste grantop 
skar den over paa midten. 
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Ola saa igjen opover og blev den var. Han 
stansed et oieblik i harme ligesom for at sige 
noget til den, men det blev der ikke noget af, 
og hans 0ine gled igjen opover skogsveien saa 
langt, til den blev borte inde i morket mellem 
de lave grantraer. 

Den elendige gutjafsen — I maatte vel ha vun- 
det at vaere nede igjen med kvistlasset nu — ! 
Nei, naar en ikke er med selv paa hver evige 
plet, saa baer det aati 

Han hugged til igjen, saa 0ksens rappe smaeld 
gnaeldred mellem husvaeggene. 

Et ansigt kom tilsyne paa kjokkenvinduet, saa 
ogsaa opover skogsveien og derpaa ned igjen 
paa Ola — flere gange. Saa sagde det noget 
ned til en, som stod indenfor. 

Lidt efter kom vesle Ane ud. Hun var i stor- 
rudet, sid stak med liv paa, var naesten lige tyk 
overalt. Paa foddeme havde hun store sko, som 
ikke var sneret, — de heirode stromper saaes 
langt fremover det UUe fodbladet. Paa hovedet 
havde hun et morkt, storrudet torklaede knyttet 
stramt under hagen, og frem af det stak et tril- 
lende rundt ansigt med store, blaa 0ine, runde 
rede kinder, en bitte liden, aaben mund og en 
liden, rod opstraebende naesetip. Paa haendeme 
havde hun rede grebvaatter. 

Armene spriked saa inderlig velbehagelig runde 
i albueme, idet hun meget bedagelig jabbed op- 
over mod huggestabben — vaatternes tommel- 
fingre stod tonmie ud i luften fra haandbagen. 

Hun gik op til Ola, stod en stund og saa 
paa. Han saa raskt til siden, men lod som ingen- 
ting og blev ved. Endelig sagde hun saa kon- 
tant, som hun kunde: 

»Du far, — hvad tro, det er fat med ham 
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Simen da, som blir saa laenge borte med kvist- 
lasset?» 

»Hm — du skj0nner stort paa det, du, mener 
jeg, om han er forlaenge eller eil» 

» Aa, jomen gj0r jeg saa, du. Hun mor sagde 
nu det, bun ogsaa, at ban blev saa laenge, at 
du bavde godt af en draabe varmt. Jeg skulde 
be dig komme ind.» 

Ola lod, som ban ikke borte, saa bare opover 
skogsveien. 

»Ja, saa siger jeg, du kommer, jeg da?» 

Ola svarte endnu ikke. 

»Ja, saa kommer du da?» 

»Har jeg stunder til det, jeg, synes du!» 

»Ja, jeg bar nu sagt det, jeg, saa faar du gj0re, 
som du vil.» 

Hun stod lidt og vented paa svar, saa snudde 
bun, jabbed nedover igjen, gjorde sig vigtig og 
satte trut. Hun maatte ind og fortaelle mor, bvor 
lurt bun bavde baaret sig ad med sit aerende. 

Ola stod en stund og bugged; men — den 
oksen sad vist ikke rigtig sikkert paa skaftet — ? 
den tog ikke rigtig godt bug — ? nei, det var 
nok bedst, ban skjaefted den om. Han saa op- 
over skogsveien — : gutjafsen — ! bavde vel glemt, 
at de skulde paa veiarbeide imorgen — ! Nu 
bavde ban naturligvis baaret ind bammeren, da 
ban bavde brug for den — ! ja, saa fik ban 
gaa ind lei 

Han var meget morsk, da ban kom ind og 
tog til at rode under skabet efter bammeren. 

Ronnog, kjaerringen, skotted op fra peisen. 

»Det var nu rigtig det, jeg undredes paa ogsaa, 
om du ikke vilde gj0re dig et aerend ind — jeg 
bar lonket paa kjelen.» 

»Har du set banmieren?» 
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»Hammeren? Ja den staar i vaeggen lige ved 
huggestabben, den, jeg saa det, da jeg var oppe 
efter ved.» 

Ola vilde gaa igjen. 

»Vil du ikke ha denne draaben da? Jeg har 
skjaenkt i, jeg.» 

»Aa, du hefter mig saa rent bortU 

Han satte 0ksen fra sig og slaengte vaatteme 
paa baenken. Han tog til at drikke staaende, 
lidt efter satte han sig. 

Ronnog provde at snakke; i f0rstningen fik 
hun ikke videre svar. Men saa kom hun til at 
sp0rge, om han trodde, at han Borre Smed var 
god for at gj0re ny kal i kaffekvaemen, den gik 
saa rent for grovt. 

Hm, ja, han vidste ikke. Det var nu af det 
smedarbeide, som der maatte en klypper til. Men 
han var ganske haendt til slige smaating, han 
B0rre, han kunde gJ0re naesten, hvad han vilde. 
Der fandtes ingen der i bygden, som kuhde saette 
slig eg i en kniv. Jo, haendt kar var han. Men 
en ting var det rigtignok, som han aldrig fik til, 
— b0ie en hestesko rigtig slig, som den skulde 
vaere, det kunde han ikke 

R0nnog kom med kjelen og skjaenkte paa, nu 
vidste hun, at uveiret var over, naar han kom 
ind paa den historie. 

»Det er nu bare saavidt, han taaler h0re det; 
jeg sagde det til ham — det var endda, da jeg 
skulde ha sko til Borken, som jeg fik solgt til 
jaegerhest. Nu vil jeg ha gjilde sko, sa jeg. Ja, 
han smidde og smidde, han gjorde et par ganske 
laekre sko; men den rigtige b0igen havde de 
ikke. Jeg stod og saa paa. Da han skulde til 
at haerde den, sagde jeg: 

»Er den slig, som den skal vaere, den skoen nu?» 
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»Er han ikke bra nok, saa faar du gj0re resten 
sj0l,» sa han Borre. 

Jeg stod lidt, men saa bed sinnet mig, jeg 
grab tangen, satte skoen frem i avlen igjen og 
bort paa ste'et med den — aa jo, det blev sko. 
Dette havde jeg nu ikke bryd mig om at gj0re, 
men Borken havde vel knapt blit antat, havde 
han ikke havt saa godt paa benene. Men jeg har 
ikke faat han Borre til at smide hestesko siden, 
jeg har maattet bruge kj0bsko.» 

Vesle Ane kom ind, stilte sig foran Ola og 
strog vaatten under naesen: 

»Jo, nu kan jeg hike dig fra ham Simen! Nu 
kom han nedover svaberget, rigtig saa kvisten 
spruted.» 

Ola reiste sig. Gutten var i grunden ikke ven- 
tedes f0r i sligt fore. Han gik ud og saa opover. 
Maanen var kommet heiere, haalken gav gjenskin, 
det saa ud, som alting var blanlds. Der saa 
han Blakken paa knausen ovenfor gjaerdet. Den 
gik saa forsigtig forst, men saa med 6t tog den 
tilfart paa skakke med laesset efter, og Simen 
dingled paa siden med en rebende om Uvet. 
Lasset gled ud paa haalken, Blakken holdt ikke 
imod, Simen blev agende paa bagen bagefter. 
Ola aabned munden for at raabe noget, men blev 
ikke faerdig; det hele tomed mod grindstolpen, 
saa smaakvisten spruted. 

I et oieblik var det hele forvandlet til et stil- 
lebensbillede — , Simen sad, laesset laa vaeltet, 
Blakken stod skamfuld og ludende med hovret 
paa den ene side, ophaengt i bare en skaak. 

Ola lagde paa sprang opover, gled paa haal- 
ken og ledte efter hver liden stenknag for at faa 
fodfaeste. Simen reiste sig og bandte hoit, saa 
Ola skulde hore det. 
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»Rauk skaaka?» raabte Ola. 

»Ja, jeg skulde mene, hun rauk!» 

»Er det bagsko, som er borte?* 

Ola havde straks set, at der mangled en sko, 
da Blakken ikke holdt imod. 

»Du bar vel skoen?» 

»Skoen rank tvert af — , der holder ingenting 
i sligt forel Neigu, om jeg trodde, vi havde 
kommet helskindet ned, hverken Blakken eller jegl» 

De fik l0st fra Blakken, som paa tre ben for- 
sigtig stiltred sig nedover mod gaarden. 

Simen spytted i naeveme: 

»Tag i lassetl» 

»Nei, lad det ligge, vi kan kjore det ned imor- 
gen, naar vi faar skod.» 

Simen tog i en eitrende ben paa, at det ikke 
skulde ligge. 

Han passed godt for Ola Nordlien, Simen; 
god kar vilde han vaere; gjore noget, som Ola 
S3mtes var karstreg, det var altid hans aergjaerrighed. 

Han spytted i naeveme, tog i rigtig en ly- 
sende ben og vaelted lasset op, saa det Imaged 
i kvisten. Da han havde faat det op, stilled han 
ryggen mod forenden, lofted skjaekeme op, saa 
enderne tog nedi, og saa bar det afsted nedover 
bakken ret mod skaalevaeggen. Der fik han saavidt 
beiet unda, lasset vaelted, skaaken slog Simen ved 
0ret, saa luven drev, og saa trilled det belt rundt 
og blev liggende frenmie paa huggestabben med 
slaeden i veiret. 

Simen stod igjen og saa med et langt, betyd- 
ningsfuldt blik opover mod Ola, og han spytted 
ud hele tobaksbussen, da Ola kom efter og sagde: 

»Jamen er du ganske god kar lei, Simen. Stort 
bedre karstag kunde jeg ikke gjort selv, da jeg 
var ung.» 
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Ola Nordlien roded igjennem alle sine skrab- 
kasser, men der fandtes ikke en eneste brugbar 
hestesko. Han maatte ha skod igjen, for imorgen 
skulde de paa veiarbeide, ha ishugning og kj0re 
barbusker, som skulde laegges i veien for issvulleme. 

Ja, saa blev det ikke anden raad, han fik gaa 
til Borre Smed, han maatte vel altid faa ham til 
at sveise sammen skoen, hvis han var hjemme. 
Ja, var han ikke hjemme, saa var nok Ola mand 
for at gj0re det selv ogsaa, ikke for det. Han 
fik ta Ane med, hun var altid god for at drage 
baelgen lidt og holde i tangen. Det var i grunden 
ingen sag at smide, naar bare tangen ikke var 
saa iveien. Naar Ola holdt paa hjenmie i peisen 
og koldsmidde, var det saa greit, for da gik det 
an at bruge fingrene til tang. 

Det blev en svare leden gjennem alle skuffer 
og skab efter buras*, og mange slags poser baade 
med salpeter og puddersukker blev set igjennem. 

Da han endelig havde fundet det, drog de da 
afsted, han og Ane. Det var ikke saa lang veien 
til Borre Smed, men det gik ikke fort i dette 
fore. Ane, som bar hesteskostykkeme i et t0r- 
klaede, gik og dat og slog dem ned i isen, saa 
det klang. 

Endelig kom de op paa bakken ved Smedjordet. 
Jo, B0rre var hjemme, han stod endda i smedjen, 
rappe hammerslag klang ud i den stille aften. 
Det gl0ste fra essen ud gjennem den aabne dor 
og spilled som ildsluer bortover haalken, en bred 
rodlig stribe, som en glodende elv med bredder 
af S0lv, som maanen skinned ned paa. 

De kom frem i doren. Borre slog . skut for 
0inene og saa op. Han stod der, sodet og 



* Boraks, som bniges ved sveisning. 
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svart, med briller paa og en flad skyggelue paa 
hovedet. 

»Er den karen ude og gaar au?» 

»Ja, og du holder paa at smie?» 

»Jau. » 

Det blev en stans. 

»Hun har slaat sig gal kaffekvaemen til kjaer- 
ringen, — jeg vilde hore, om du trodde, du kunde 
faa stunder til at sie paa den?» 

»Aa jau, det kunde vel bli raad for det.» 

»Ja, det er ligesom et vanskeligt arbeide, men 
hvis du rigtig vil, saa greier du det nok, du.» 

Der blev stilt igjen en stund. 
Bone havde mange gauge skotted bortpaa det 
t0rklaede, som Ane bar: 

»Har du med dig niste?» 

»N — ei» Ola begyndte at lose op — der 

kom en lang beretning om haalken og kvistlasset 

og veiarbeidet imorgen om Borre ikke kunde 

ta sig til at sveise sammen den hesteskoen? 

B0rre tog den, saa paa den fra alle kanter og 
passed den sammen. Saa lagde han den fra sig, 
sagde ikke et ord, tog et jem ud af ess en og 
begyndte at hamre. 

De sad laenge og snakked om andre ting, mens 
Ola saa paa. Endelig sagde han: 

»Ja, hvad mener du, B0rre?» 

»Det gj0r du saa laekkert SJ0I, duU sagde han 
t0rt. Han begyndte at rydde ud af avlen. 

»Aa, det kan ikke vaere vaerdt det, naar jeg 
har en smed her.» 

»Jau, du gj0r det bedst SJ0I. Her er tangen, 
og der er buras.» 

Han satte sig bort paa baenken. 

Ola vred sig under dette, det var nu saa sin 
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sag at gi sig til at smie, saa Borre saa paa. 
Men ban vidste, at nu fik ban ikke B0rre til. 

>Jeg skal traekke baelgen, jeg,» sagde B0rre. 

Ja, syne frem, at ban ikke turde, det vilde 
Ola ikke. Det fik staa til; ban fik gj0re det 
raskt og praesist, saa Borre saa, at ban var baendt kar. 

Saa begyndte ban. F0rst gl0ded ban bvert 
stykke for sig og bamred dem ud til sveisningen. 
Saa lagde ban dem begge fremi. 

»Ja, nu faar du blaase, gut I Naa maa vi ba 
det varmtl» 

B0rre stod og trak baelgen jevnt og sikkert, 
sagde ikke et ord, lod, som ban ikke brydde sig 
noget om det bele, men bans ene 0ie var lidt 
sammenknebent bag brilleglasset. 

Ola tog stykkeme ud et for et og str0dde 
buras paa, — ban skalv lidt paa baanden — lagde 
dem fremi igjen, og lod dem ligge en stund. 

Saa spytted ban i naeveme, tog sig ligesom 
spaendtag, bed taendeme sammen og rykked begge 
taengerne ud af avlen, saa gnisteme spruted af 
det gl0dende jem. Han plundred lidt, f0r ban 
fik dem lagt til rette, maatte raabe paa Ane til 
at bolde i den ene tangen, men endelig var det 
i orden, og saa bamred ban l0s. For bvert slag 
kom et kort, anstrengt pust, idet bamren faldt; 
for bvert slag for en glorie af gnister om bam, 
saa det saa ud, som ban spruted ild. 

Han gjorde det i en fart, en to tre var skoen 
faerdig, og ban bev den ned i vandb0tten, saa 
vandet syded og fraesed b0it over kanten. 

Han tog besteskoen op, saa naesten ikke paa 
den og gav den til Ane, som igjen knytted den 
ind i t0rklaedet. 

»Du er nok meget raskere smed end jeg, du,» 
sagde B0rre. 
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Ola svarte ikke noget paa det. Borre begjmdte 
at rydde sammen og slukke i avlen. 

»Skal du slutte for idag?» 

»Ja, jeg har ikke noget videre at gj0re. Jeg 
kunde kanske bli med og se paa kafTekvaemen 
med det samme, og saa skal du vel sko gampen? 
Det kunde vaere morro for mig at se, hvordan 
det skal gjores, for jeg har hort mange sige, at 
ingen kan sko en gamp som du; jeg har jo 
plundret med det, jeg ogsaa f0r, men rigtig har 
jeg ikke faat det til.» 

»Aa, kunsten er nu at virke op hoven rigtig, » 
sagde Ola, og saa var de midt ude i heste- 
skoningen. 

Ane blev sendt afsted, for hun kunde ikke gaa 
saa fort som de. De blev ved at snakke, mens 
B0rre rydded op i smedjen, og hele veien hjemover. 
B0rre havde saa meget at sige om Olas haendig- 
hed, og Ola om B0rres igjen. De blev begge 
to i perlehum0r. 

Da de kom hjem, var Ane ikke kommet endnu. 
Hun havde vel tuUet indom nogetsteds paa veien. 

De sad i stuen og besigtiget kaffekvaemen. 
Det var ikke greit at gj0re en slig kal, saa den 
passed, saa den ikke aad sig selv op. Ola kigged 
ind i kvaemen. 

»Aa, det skulde nok se ud til, at det skulde 
gaa an at gj0re den ogsaa. » 

»Ja,» sa B0rre, »en haendig kar kan gj0re, 
hvad han vil.» 

I det samme gik d0ren op, og vesle Ane kom. 
Hun kom saa inderlig stilfaerdig og fattigslig, str0g 
vaatten under naesen og smaahiksted. 

Hun gik bort til far sin: 
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»Du — skal ikke •- bli sint paa mig, far 

— 1 Jeg - — jeg kan ikke for det, jeg. Det — 
var — saa — haalt — aassaa — dat jeg — 
aassaa slog jeg den nedi isen — aassaa — dat 
den sund.» 

Ane graed, idet hun holdt torklaedet op efter 
snipperne, saa de horte, at hesteskostykkerne 
skrangled mod hinanden. 



En odelsbonde. 

I den store, gamle, grundfaste stue med alen- 
tykke bjaelker stod Evenstaden i skrubskinds- 
pels og storst0vler, kjaerringen i kraake og sjaler, 
reisefaerdige. 

De skulde til ligfaerds efter fodraadskjaerringen 
paa Ensby. 

Ude paa gulvet stod Ola, den tykke, seksaarige 
S0n, lad og sur og tvaer, og Astrid, S0steren, 
et aar aeldre, blyg og blid med gult vand- 
kjaemmet haar. 

Omkring det store bord af totoms furuplanker 
sad kareme, baade husmaend og tjenestegutter, 
mens tjenestejenteme svinsed omkring og 0ste 
op i fadene. 

»Naa lyt du vaere laekker mod ham Ola, mens 
vi er borte, Astrid, ikke trasse'n og ikke kjeikje'n,» 
sa moren. 

»Ja, mor, dersom han Ola — » 

»Han Ola er laekker gut st0t, han, rigtig 
gromgutten min — , eller er du ikke det?» 

Ola bare vred paa sig og gren. 

>Men det er nu vel ikke tufs med dig idag, 
du har rigtig ikke villet aede — vil du ha lidt 
r0mme og lefse — ? — eller et bakkels — ? Ane, 
han Ola vil vist ha et bakkels I » 
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Tjenestejenten skyndte sig ud i kammerset og 
kom med et. Han slog det bort med haanden: 

»Jeg er maet.» 

»Nei, han er nu slet ikke frisk lei, naar ban 
ikke vil ba bakkels — ; du faar rigtig stelle laek- 
kert med bam, Ane, og se at faa i bam noget; 
— du lyt la bam faa, det ban vil — og der- 
som ikke du er laekker, Astrid, skal du faa med 
mig at bestille!» 

Evenstadenselvbavde staat oggitkareme besked. 

»Jo, Astrid, » sagde han, »du faar foie bam, 
du, som seldst er, og saa faar du komme ibug, 
at ban er nu likesom gardguten paa Evenstad 
ban, da; — og dersom ban vil vaere med ud og 
kj0re, saa lyt I la bam faa det, karer.» 

Han gik mod doren. 

Astrid satte sig bort til bordet i lag med 
jenteme og spiste, Ola stilled sig med begge 
benene oppaa en stol ved vinduet og saa dem reise. 

»Aa jau, det syner ret, det er Evenstaden, 
som er ude og reiser, » sagde han, han krob ned. 

Han stak begge haender i bukselommeme, 
spankulered ud paa gulvet og spytted karslig. 
Nu folte ban sig som herre her: 

»Ane, find en lefseklining til mig; jeg maa 
aede, for jeg vil vaere med ud og kj0re m0kl» 

Ane slqnadte sig ned i kjaelderen og kom op 
med en lefseklining. 

»Ogsaa byr du mig af grovlefsen! Vi bar 
fin lefse nok paa Evenstad, skulde jeg menel» 

Han slaengte kliningen bortover bordet. Kareme 
og jenteme saa paa binanden, men Ane skyndte 
sig og sagde blidt: 

»Jeg skal finde en anden til dig, jeg, 01al» 

Hun kom med en anden. 

Han tog et par biter. 
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»Nei jeg vil ikke ha den, jeg vil ha ost paa 
— tyk ostl» Han slaengte ogsaa den. 

»Julmg skulde du ha,» mumled Lars Kampe- 
sveen, en af husmaendene, da Ane gik efter 
en ny. 

»Nei, jeg vil ikke ha klining; kom med 
bakkelsU 

Ane skyndte sig ud i kammerset 

»Har I ikke snart aedt naa, karer?» — han 
vendte sig vigtig mod bordet — ; »det er ikke 
sagt, jeg bryr mig om at ha sju gamper staaende 
ledige midt i m0kkj0ringen.» Han skulde sagt 
mer, men i det samme blev han var, at Astrid 
sad og spiste af den forste kliningen: 

»Vil du la vaere kliningen min, du forkje! 
Kom hid med den!» 

Han stod med tre klininger i haanden, da 
Ane kom med bakkels. 

»Nei, jeg vil ikke ha; naar jeg kjaender rigtig 
efter, saa er jeg maetl» 

»At ikke du vilde vaere med til likfaerds da, 
01a,» sa Ane saa blidt, hun kunde. 

»Jeg bryr mig ikke om sUge madlag, jeg — ! 
Vi har da mad nok hjemme paa Evenstad.» 

Lars Kampesveen havde siddet og hort sig 
sint paa ham: 

»Ja, det syner paa dig, au,» sa han, »du er 
rundt i raeven som en Valders.» 

»Dersom ikke du holder husmandsflabben din, 
du, Lars Kampesveen, skal jeg se til, at det 
Fan hakke mig blir en anden dans I » 

»Nei, hor paa hvalpen — vil han laere voksent 
folk at bande ogsaa !» Lars var blit fin i maalet 
af sinne. 

»Fy dig, Ola, nu blir Gud sint paa dig,:^ 
sagde Astrid. Hun trodde, hun turde sige det, 

Aamrud: Fortaellinger. 1. 11 
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for bande var det eneste, hun havde hort, Ola 
ikke fik lov til. 

>Jeg taenker, han ved, hvem jeg er, jeg, og 
dersom ikke du lar vaere at blande dig oppi, 
naar voksent folk snakker, saa er det bedst, du 
kommer med klokken din, saa jeg faar se paa 
indretningen.» 

Ola vidste. at dette var Astrid raed. Hun 
dukked ogsaa straks hovedet ned mod bordpladen. 
Hun havde klokke, som hun havde faat af 
bedstefar sin, og Ola havde allerede engang for 
truet sig til at faa den — ved moderens hjaelp, 
— og den var forst reddet i sidst§ 0ieblik, da 
han havde knust glasset og skulde til at bruge 
hammer paa den for at faa se indretningen. 

»Vil du saa tie still» 

Han stod med den ene haand i lommen, og i 
den anden holdt han kliningerne. 

Astrid voved ikke at sige et ord, hun bare 
saa sig hjselpelos omkring. 

Lars Kampesveen str0g hende over haaret og 
mumled: 

»Nei, at der kan vaere slig skilnad paa unger! 
Du er jenta vor, du skulde vaert gardjente paa 
Evenstadl* 

Det sidste horte Ola, og da f0rst blev han 
sint for alvor. 

»Nei, vil den elendige forkjungen vaere gard- 
jente ogsaa 1 Du skal faa juling, du, naar mor 
kommer hjem, for jeg skal syne jer, hvem som 
er gardgut, jeg! Kom med filleklokken din, 
Astrid, og det paa timen ogsaa !» 

Astrid svarte ikke. 

»Vil du konmie med den!> 0inene ruUed i 
hausen paa ham. 

»Aa nei, Ola, vaer nu laekker, jeg — 



EN ODELSBONDE 163 



jeg har laast den ned i skrinet mit og tabt bort 
n0klen!» 

»Kom med den, siger jeg!» 

»Kjaere, vene, vakre Ola, lad mig faa slippe! 
Du skal faa alt, du vil, alt brunsukkeret mit og 
hele treakstangen!» Hun talte kringt af bare 
raedsel, og taarene stod hende i oinene. 

»Vil du ikke med det gode, saa skal jeg S3me 

dig 1 ban slaengte lefsekliningerae mod 

vaeggen og greb et suppefad. 

»Vil du— !» 

>Aa kjaere, vene, vakre — > 

Fadet for i vaeggen, saa suppen skvat. Han 
greb et til. 

»Vil du nu!» 

Lars Kampesveen reiste sig kvast. 

>Ja, r0r mig, Lars Klampesveen, hvis du t0r, 
— jeg siger det til far!» 

Lars betaenkte sig, fadet smaldt i vaeggen. Han 
greb et til — 

»Vil du nu kanske, eller du skal faa saa meget 
juling af mor — !» 

Astrid var sprunget ud paa gulvet. 

»Ja, ja, du skal faa den, du skal faa den, bare 
vaere laekker — !» 

Hun sprang ud. Nu havde Ola faat blod paa 
tand, ban gjorde bordet ryddigt i en fart. Suppe- 
fad, tallerkener, skeer og kniver fl0i vaeggemellem. 

Astrid kom tilbage. 

>Der har du den, Ola, men vaer nu laekker og 
slaa ikke sund merl» 

»Tror du, jeg vil ha den elendige filleklokken 
din,'"*naar jeg ikke fik den straks! Der har du 
den^igjen ! » 

Han slaengte den mod peismuren, saa styk- 
keme fl0i. 

11» 
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Det var blit stille i stuen. Kareme og jenteme 
stod trykket op i krogene. 

Der hortes blot nogle enkelte dryp af suppen, 
som siled fra bordet og vaeggene ned paa gulvet. 

Da svinged Ola sig rundt paa haelen og tram- 
ped i gulvet med begge ben: 

»Og nu, Ane, kommer du paa timen med hele 
bakkelsskuffen, for nu er jeg sulten, og jeg er 
gardguten paa Evens tad, "» 

Da foraeldrene kom hjem om kvaelden, fik Astrid 
ris af moren, fordi hun havde aertet »gromgutten» 
hendes, og den vaar fik ikke Lars Kampesveen 
laane ploghester paa Evenstad. 



Bispemesse. 

Det er en solblank sommennorgen oppe paa en 
saeter. Den ligger lige oppe paa dalens kant 
med udsigt belt ned, omgiven af smaa skograbber 
paa den sagte helding indover mod det nogne 
Ijeld. Solen er forlaengst oppe — den staar op 
klokken tre — og den skinner bortover de tre 
fire smaa saeterbol, hvor portene saavidt bar aab- 
net sig som smaa, sorte gab, og hvor lange, blaa 
r0gstriber stiger op med en svag helding sydover. 
Paa skyggesiden af grantraeeme glimter det fine 
dugdrys i bamaale og spindelvaev, og i marikaa- 
beme og salviebladene bortover saetervoldene ligger 
store, blanke draaber. Luften er klar og stille; 
skogaaseme omkring og Nysaeterfjeldet i baggrun- 
den rykker lige indpaa i den hoie, klare luft. 
Bortover grantoppene svaermer nogle kraaker, og 
i stenrosen bortpaa saetervangen smutter et par 
r0skatter smattende ud og ind. Bort gjennem skog 
og fjeld er alt stille. 

Saa h0res Idunk af en grov bjelde — langt 
borte, og frem under Nysaeterfjeldet kommer en 
boling som en lang, hvid stribe, — klokken gaar saa 
urimelig fort der borte paa Nysaeteren. 

I det 0verste saeterbol med en lang, flad saeter- 
void bortover, gaar fjosdoren op, gjaetergutten 
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kommer ud paa vangen med en melkekak i 
haanden, halmhatten langt bag i nakken og 
griner mod solen. Han gaar bort, aabner kve- 
grinden, gaar imd til smaakreaturene og tar paa 
at melke gjedei*. Han rorer Isebeme, som ban 
snakker med sig selv, det ser ud, som bans 
tanker er et andet sted, ban laegger ikke maerke 
til gjederne, som stryger sig op mod ham for 
at blive de forste. Saueme ligger i taet flok og 
0rter, gjederne straekker sig; det er ingen st0i. 
Inde fra fj0set bores dunk af et par bom i vaeggen, 
naar en ko reiser sig. 

Med et blir der larm: 

>Lykkelinl Vil du la vaere at stange sauen, du!» 

Bjeldgjeden, Lykkelin, bavde reist sig borte i 
en krog af kveen, strakte sig, drev til en sau, saa 
det knaged i sidbenene og vagged midt gjennem 
ilokken, saa der blev bred vei efter, bort til gjae- 
tergutten, som stod skraevs over Blaasale og mel- 
ked. Der strog den sig langs bans laar, til den 
fik bovedet frem i boide med Blaasales boved. 
Blaasale vred sit unda saa langt, bun kunde, og 
saa til en anden kant. Men saa kjendte bun Lyk- 
kelins kvasse bom under bagen, gjorde et spraet, 
saa gjaetergutten blev siddende bag den, og mel- 
kekakken trilled. 

»Djaeken ban inderlig » 

Han sprat op og satte efter Lykkelin. Det blev 
stor forstyrrelse. Saueme lob lige paa gjaerdet, 
saa det knaged, bjeldeme rangled, som der var 
bund i flokken. ' 

»I Josses navn, bvad er paa faerde da, Gud- 
brandl» 

Det var moren, som glotted paa fjosdoren. 

»Der er dette fordaervelige storsinnet, bun Lyk- 
kelin; bun stanged ned melken af seks gjeder og 
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satte mig i lorten, men jeg — skal — Djaeken 
fari mig — » 

Han gjorde et spraet og kneb Lykkelin borte 
i et hj0me. Saa tog han hende i skjaegget. 

»Jeg skal laere dig at vaere folk, jeg! Ved du, 
hvad du har gjort? Du har sat mig i lorten. Ved 
du ikke, at jeg er din overmand, og at jeg skal 
frem og laese for bispen idag? Kunde du svare 
for bispen kanske, storsinnet? Ja, du kan nok skrabe 
med foden, men denne gang — » han rysted hende 
haardt i skjaegget, saa Lykkelin gjorde et fortvivlet 
spraet og slap igjen. 

>Djaeken — » 

»Nei, du man ikke bande saa idag, Gudbrand 
kom ihu bispen I » 

»Aa, jeg taenker nok, bispen havde tat i en 
liden b0n ogsaa, jeg, dersom han havde vaeret i 
mit sted.» 

»Fy, sligt du snakker, Gudbrand I Du blir saa 
storkjaeftet, at jeg ved ikke mine arme raad med 
dig laenger. Gaa ind og ta bogen din og laes over 
den anden part, for du kan slet ikke om den 
Helligaands gjeming, saa skal jeg melke dem, som 
er igjen. » 

>Aa, jomen gj0r jeg saa, du; jeg var akkurat 
midt i den tredie artikel, da Lykkelin stanged. 
Jeg vil ikke gnage mer paa det, fordi om de fin- 
der paa, at vi skal overhores midt om sommeren. 
Og saa taenker jeg nok, at her er gut, som Jean 
svare for sig likevel, jeg.» 

»Ja, naar du vil ha den skammen saa! Der er 
rigtig umagen vaerd, slig som jeg har straeved for 
at skaffe dig nye sko og ny tr0ie, saa du skulde 
se ud som folk, naar du vil konmie der og syne 
dig frem som en hedningi For du har nu ikke 
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tat i bog, saa lang sommeren har vaert, for de 
sidste dagene!» 

Hun var kommen belt ind i kveen, og tog tnel- 
kekakken fra ham. 

»Saa gaa ind og vask dig og klaed paa dig idet- 
mindste, du maa snart gaa ogsaa!» 

Gudbrand drog sig afsted. Saa raabte bun 
efter ham: 

>Der ligger ren skjorte paa hylden over sengen.» 
Nu begyndte de at lose bolingeme paa de nedre 
saeterbol. Der blev broleU og braegen og bjelde- 
klang, og gjaeteme raabte paa gjeden, saa det 
Ijomed mod Nysaeterfjeldet. De kom opover langs 
gjaerdet i lang raekke, smaakreatureme forst, raske 
og livlige, gjorde spraet og stangedes bortover 
den flade vang, kjorene efter, langsomme og tunge 
og saa sig omkring. 

Kjersti Nerlien fulgte selv med og jaged paa, 
stansed ved kvegjaerdet og saa over. De to spaed- 
kalvene hendes stansed ogsaa og blev staaende 
og tygge paa hendes stak. 

» Holder du paa at melke, Randine?» 

»Ja, og du har alt lost ud? Det blir nu saa 
rent for sent for mig idag.» 

»Ja, du har vel ingen hjselp idag? Han Gudbrand 
skal vel afsted paa bispemessen, han?» 

»Ja, det blir nok saa likevel da; han fik skoeme 
sent igaarkvaeld.» 

»Ja, det er ingen sag med ham, som er saa 
flink til at laese; jeg er rigtig glad for, at han 
Sigvart min er for ung endnu.» 

»Aa, jamen har jeg straevet saa med ham, at 
jeg synes, han ikke skulde staa til skamme heller, 
men det er saa rart med det, hvor der kommer 
saa mange bedre mands bam — » 
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Gudbrand kom ud igjen, flunkende fin med nye 
sko, ny troie, nyt skjaerf og vasket, saa vandet 
drypped af haaret. Han gik forsigtig og hopped 
paa stenene, saa skoeme ikke skulde bli stygge 
under. Han folte sig som en anden nu, ligesom 
saa voksen. Han drog i vesten og retted paa skjaer- 
fet, putted haendeme forst i bukselommen, men 
det blev saa langt ned, at han maatte kroge sig 
i knaeme; saa putted han dem i troielommeme 
og spriked langt ud fra sideme med dem. Det 
var ligesom karsligere. 

»Der har vi bispegutten, der,» sa Kjersti, »saa 
fin som en nyslaat toskilling. Det er nok gut, som 
kan syne sig frem baade for bisp og provst, det.» 

Gudbrand svarte ikke; han stansed med benene 
langt ud fra hinanden og spytted ud af den ene 
mundvig: 

»Er det dine kalver, det?> 

»Jau, det er nok. det. » 

»Det var ganske laekre kalver. » 

»Du skal skj0nne dig stort paa det, du, mener 
jeg!» sa moren. 

»Har du ikke gjort fra dig, saa vi kan lose ud 
nu, mor? Det er ingen gjaerd paa sligt, at vi skal 
vaere saa langt bagefterU 

»Ja, nu er jeg faerdig*; men du skal ikke ha 
noget med losingen idag, du, som har nyklaedeme 
paa.» 

»Aa jo, det er nok bedst, at jeg er med selv, 
likevel. Naar det skal gaa ugjaetet, saa er det 
sikrest. Jeg saetter hende Lykkelin paa ret raak. 
Det er saa rart med det, naar en blir borte hele 
dagen.» 

Han aabned grinden, og smaakreatureme strom- 
med til, saa de blev siddende fast mellem grind- 
stolpeme og maatte spraenge sig frem. Under 
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spraet og kapl0b raekked de bort over vangen, 
mens nogle af de mest storsnudede gjeder gjorde 
en afstikker; en maatte en svip bortom grisetroen 
for at se, om der ikke skulde vaere igjen lidt mel- 
r0re, en anden maatte gl0tte indom fj0sd0ren, om 
der ikke skulde vaere spildt salt, en tredie fik 
hovedet mellem sprinkleme i grinden og strakte 
hals efter en graesdot inde paa S2eterl0kken. 

Da Gudbrand fik samlet dem, gav han Lykke- 
lin sine befalinger. Nu skulde hun hukse paa, 
at han gav hende skraeppen; hun skulde ikke 
komme hjem f0r til kvaelds; men da skulde hun 
ogsaa konmie og have alle med sig. Og saa var 
det ikke vaerdt, hun gik ned i Hammerbergene, 
for det var saa tung at konmie op derfra, at hun 
ikke fik draggjederne med, hun fik holde sig oppe 
i L0vhaugerne. Dette holdt han paa med, saa 
laenge han havde saeteren i sigte, men da han 
var konunet bortom den f0rste skograbben, lod 
han dem gaa, og lagde sig bag en granbusk. Der 
trak han bogen frem unda vesten ; det var sikrest 
at se over lidt om helliggj0relsen. En kunde aldrig 
vide, hvor de kom, og dett om »Hvorfor kaldes 
kirken hellig?» var et saa urimelig langt stykke. 
Han laeste det over, to gauge, lukked bogen 
og pr0ved — nei — en gang til — pr0ved 
igjen. 

Han maerked ikke, at b0lingen drog forbi, maer- 
ked ikke, at en kalv kom forbi busken, f0r den 
skraemt kasted sig tilside med rumpen i veiret. 
Men da stod ogsaa Kjersti og moren der. 

>Nei, for en grom gut du har, du lei Randinel 
Ligger han ikke der og laeserl» 

»Har det drad efter med dig lei nu, Gudbrand, 
da det lir saa indpaa? Ja, det var ikke fortidligl» 
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Hun havde godt skjonnet, at Gudbrand i lang 
tid havde lurt bogen med sig bort i skogen, men 
hun havde ikke ladt sig maerke med det. Og til 
Kjersti sagde hun: 

»Ja, Gud ved, hvordan det skal gaal Jeg har 
naesten ikke set ham ta i bog i hele sommer.» 

Gudbrand reiste sig lidt forlegen: 

»Jeg kom til at taenke paa, at han Morten 
Madslien sa, at det har staat i bladene, at vi 
skulde faa en ny sporgsmaalsbog, som skulde 
vaere kortere, og saa syntes jeg, jeg maatte se 
efter, hvor lang den var. Der er vist ikke venten- 
des, at vi faar den stort likere.* 

Han stak bogen under vesten og spankulerte 
foran frem mod saeteren. 

En stund efter jabbed han ned gjennem lien 
med salmebogen, testamentet og nogle vafler i en 
tul under armen. 



* 



De smaa Idrkeklokker havde ringet sammen 
forste gang. 

Fra alle kanter kom folk myldrende frem, haand- 
toges og stilled sig op i tause rader langs kirke- 
gaardsmuren og i gabet af kjaerreskjulene. De 
langveisfra kom svedende med troien over armen, 
S0gte ind i skyggeme og drog haandbagen over 
ansigtet. De, som havde laeserbom med, gav dem 
de sidste formaninger og puffed dem saa ud paa 
kirkevangen, hvor ungeme havde samlet sig i flokke, 
en for hver skolekreds. De stod tause og saa sig 
omkring, de vented paa skolemesteme. 

De voksne talte heller ikke stort, bare nogle 
ord, naar der kom nogen kjorende, og af og til 
skygged de med haanden over oinene og saa op- 
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over mod praestegaarden, hvor flaget svaied sagte 
i den stiUe luft. 

Den lille traekirke laa der saa hvid i solstegen 
og slog spraekker i vaeggene, saa det knaged. 
Det glitred i vindueme, alle dore stod paa vid 
vaeg, og i gluggen hoit oppe paa taamet stod 
ringeren, laenet paa begge armene og speided. 
Han skulde ringe, naar han saa praesteme i praeste- 
gaardsgrinden. 

Skolemesteme kom, stilled op sine bom i 
lange raekker og sagde dem, hvordan de skulde 
gjore. 

Naar bispen kom opover Idrkegulvet, skulde 
gutteme bukke og alle smaajenteme neie, men 
ikke alle paa en gang, de skulde passe paa at 
gjore det, akkurat eftersom bispen gik opover. 

De skulde svare hoit, og saa skulde de passe 
paa at se bispen lige i oinene, naar han spurgte 
dem, for det likte han. 

Saa havde de ikke mer at sige, og der faldt 
en hoitidelig stilhed. Det var ikke frit for, at de 
skalv lidt i stemmeme, og store sveddraaber stod 
dem paa panden. 

Saa med et dirred klokkeslagene ud i luften, 
saa taamet skalv. Alle saa et oieblik opover mod 
praestegaarden. 

Jo, der kom de ud gjennem grinden, allesam- 
men. Nei, saa gemenslig bisp! Gik han ikke 
tilfods! 

Og saa begyndte de at stromme ind i kirken. 
Skolemesteme forte hver sin bameflok ind og 
stilled dem op. De voksne satte sig i stolene 
bag, puffed af og til paa bomene, tog fra dem 
madtuUen og rakte dem en bog. 

Gudbrand havde ingen paarorende her, og han 
havde glemt at ta ud bogeme. Han satte tuUen 
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mellem knaeme, men skalv paa haanden, da ban 
loste op knuden. Han putted torklaedet i den 
ene troielomme og vafleme i den anden, saa de 
spriked, og tog bogerne i baanden. 

Solen skinned ind gjennem de boie vinduer, 
streifed de to stole, som var sat frem til bispen 
og provsten, strog opover knaefaldet og alteret og 
lige ind i fordybningen til de tolv apostle. Endnu 
knaged det af og til i en stoldor, men saa kunde 
en tydelig bore, at bladene paa det boie birketrae» 
som stod lige udenfor vinduet, sagte svaied ind 
paa rudeme. 

Saa med et vendte alle boveder sig, og gutteme 
boldt pusten, indtil de var faerdige med sit buk; 
tbi der kom de, bispen forst med guldkors paa 
brystet og sort, glinsende silkekalot, efter bam 
provsten og tilsidst praesten i sagte, boitidelig 
gang opover kirkegulvet og bilste med smaa alvor- 
lige nik til begge sider. 

Det var naesten lettelse, da de knaeled ned 
oppe ved alteret, og klokkeren som saedvanlig kom 
frem og laeste indgangsbonnen. Da ban var faer- 
dig, kraemtedes og stoiedes der som ellers, og 
kirketjeneren lob med luen i baanden rundt alte- 
ret og jaged en bund, som bavde lurt sig ind. 

Saa boldt provsten en tale, og saa beg3aidte 
overboringen. 

Det formelig kribled i maven paa Gudbrand» 
alt eftersom sporgsmaalene og svarene faldt, og 
det tiltog, eftersom de kom haermere og naermere 
nedover kirkegulvet. Blodet skod op i bans kinder, 
naar nogen stod og stammed og bakked; ban stod 
balvt vendt, naesten ifaerd med at tage et skridt 
frem og boldt sine oine bele tiden paa bispen. 
Bare ban vilde sporge bam I 

Men bispen stod i lyttende stilling med de blide 
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blaa 0me fsestede paa den, ban spurgte, og naar 
svaret endelig kom saa nogenlunde, saa nikked ban 
mange gange og tog et skridt til siden. 

De krob sig saa sagte nedover, alle boveder 
boldtes lyttende, folk nikked og kasted oiekast. 
Der var slig spending, at det naesten kom som 
en lettelse, da en mild regnskur faldt i solskinnet 
udenfor, og de vaade birkeblade baevred mod 
vinduet. 

Gudbrand glemte sig, da det blev saa laenge. 
Han stod og saa paa det glitrende lov. Men saa 
med et faulned ban belt ned i knaeme. Der stod 
bispen lige foran bam, og skolemesteren bavde 
begyndt sporgsmaalet, f0r ban borte: 

»Vi b0rte nylig, at der i den tredie artikel staar: 
den bellige, kristelige kirke. 

Kan du saa sige mig, bvorfor kaldes kirken 
bellig?» 

Der bavde ban det; godt, at ban bavde laest 
det over! Det gik sort for bans oine, ban kunde 
ikke komme paa det f0rste ord. 

»Nu? Hvorfor kaldes kirken bellig? Fordi — » 

»Fordi den Helligaand ved sine bellige naade- 
midler udforer sin gjeming til belliggjorelse i 
alle dens lenmier, derfor kaldes kirken bellig, 
uagtet den synd og skrobeligbed, som findes 
i den.» 

Bispen nikked mange gange, og skolemesteren 
lod et blik streife ud over menigheden. 

»Sin gjeming til belliggj0relse i alle dens 
lemmer,* — fortsatte skolemesteren. »Hvem er 
kirkens lemmer?» 

Gudbrand betaenkte sig. 

»H0rer du til kirkens lemmer?> 

»Ja.» 

»End jeg?» 
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»End biskopen?» 

Gudbrand betaenkte sig. Han syntes ikke, det 
gik an, at ban horte sammen med bispen, og 
saa hvisked ban, saa bare skolemesteren horte det: 

»Nei.» 

»Taenk dig nu om; horer ikke biskopen til 
kirkens lemmer?» 

»Jo.» 

Bispen nikked. 

»Nu, hvem borer saa til kirkens lemmer?* 

Der gik et lys op for Gudbrand. 

»Alle dem, som tror paa Kristum.» 

»Rigtig. Men — , kan du tro paa Kristum af 
dig selv, du?» 

»Nei.» 

»Hvem er det, som faar dig til at tro?» 

»Den Helligaand.» 

»Hvad staar derom i din trosartikel?» 

»Jeg tror, at jeg ikke af min styrke eller 
fomuft kan tro paa Kristum eller komme til 
Kristum, min herre; men det er den Helligaands 
gjerning, som bar — » 

»Rigtig. Vilde det da vaere klogskab eller 
daarskab, om du trodde, at du af egen kraft 
kunde tro paa Kristum ?» 

» Daarskab. » 

»Om nu biskopen sagde, at det gik an, hvem 
var saa klogest af dig og biskopen?» 
it Gudbrand betaenkte sig. Bispen blev lidt 
urolig og vilde over til den naeste, men stod dog 
l)^tende. 

»Nu? Hvem var saa klogest af dig og 
biskopen ?» 

Nei, det gik ikke an, saa alle horte paa, at 
sige, at ban var klogere end bispen: 
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»Bispen var den klogeste.* 

Bispen rysted voldsomt paa hovedet. Saa 
gik han hen og strog ham sagte over hovedet: 

»Nei, gutten min, da var du klogere end bispen. » 

»Ja,» sagde skolemesteren, »men du mente, at 
sligt kunde vor gudfrygtige biskop aldrig finde 
paa at sige, ikke sandt?» 

»Ja.» 

»Det var ret, gutten min, med Guds hjaelp 
vil han ikke det,» sagde bispen, strog ham endnu 
engang over haaret, og saa gik de videre. 

Solen var alt kommen lavt ned mod Nysaeter- 
Qeldet, da Gudbrand kom straevende opover mod 
saeteren. 

Lykkelin var alt kommet hjem med hele 
flokken, god og maet, og nu laa de langs kve- 
gjaerdet og orted. Gjedeme bare snudde lidt 
paa sig og maekred, da han kom. Moderen 
holdt paa inde i fj0set og melked; hun saa ham 
ikke, for han kom ind. Han gav sig god tid 
og satte slaaen omhyggelig for. 

»Nei, er du der, Gudbrand? Hvordan gik det?» 

»Aa, det gik vel saa nogenlunde, som ventelig 
kunde vaere, kan jeg tro.> 

»Kunde du svare for dig?> 

»Aa, du ved, jeg svarte noget paa det meste, 
de spurgte om.» 

»Fortael daU 

»Det er ikke noget videre at fortaelle det, 
synes jeg.> Og saa pludselig. »Nei, jeg faar 
nok ta paa gamleklaedeme og ta til at melke, 
jeg; det gaar ikke an at gaa paa stas hele 
dagen.» 
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Mer fik ikke moren at vide. Hun blev raed, 
at ban ikke havde greiet sig. En stund efter 
kom ban ud i gammelklaedeme, og saa tog de 
til at melke gjed. Gudbrand var saa urimelig 
overlegen. 

»Var bispen blid da?» 

»Aa ja, ban var ikke saa vaerst beller.» 

»Sagde ban noget til dig?» 

»Aa ja, ban sagde nok noget ogsaa.» 

»Hvad var det?» 

»Aa f0i, — en skal ikke tro alt, bvad en 
borer.* 

»Hvad er det, du siger?» 

»Ja, naar jeg ikke kan faa fred, saa kan jeg 
gjeme sige det ogsaa. De spurgte mig ud paa 
alle kanter, og du ved altid, jeg stod ikke i bet 
for svar, jeg. Og saa, da de ikke kom laenger, 
saa sagde allesammen, at jeg var klogere end bispen, 
men det kan de nu vel ikke rigtig ba ment* 



Aanrud: FortaelHrnger. I. 12 



En urvaelger. 

Amund Federsen Sagbakkenl» raabte mand- 
talsf0reren med et langt pust og et dybt 
fald af stemmen, der betegned, at endelig var 
det kjedelige opraab slut. 

Det var f0rste gang, Amund Pedersen Sag- 
bakken »fungered» som urvaelger. 

Da han kj0bte pladsen sin for tre aar siden, 
havde han slet ikke tat med i regningen, at han 
fik stemmeretsbetingelser atpaa. 

Hvem pokker kunde nu ogsaa tsenke sig, at 
han blev saa meget bedre kar og fik saa meget 
mere vet for det! 

Det havde ialfald ikke Amund taenkt sig, og 
han vidste det simpelthen ikke, f0r de andre kom 
og sagde ham det. Det var lige f0r valg, og der 
blev ivrigt spurlag efter ham, — baade hoire og 
venstre var efter ham og vilde ha ham til at 
aflaegge ed og lade sig indskrive i mandtallet. 

Men Amund sagde lige ud nei; han sad godt 
og ^^S^ der han sad; »0verheita» vilde han 
heist ikke ha noget med, og de skulde ikke ind- 
bilde ham, at han var forpligtet til at gj0re ed, 
uden at han var lovlig stevnet. 

Han forstod oiensynlig ikke sine statsborger- 
lige pligter og rettigheder. 
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Skolemesteren beslutted da at tage sig per- 
sonlig af Amund; ban gik op til ham en S0ndag 
og laeste op en artikel af »Amtstidenden» med 
overskriften »Alle mand paa daek», hvori det 
stod, at skulde et skib gaa godt, saa maatte alle 
staa ved roret. 

Men Amund blev lige klog: ban vidste bverken, 
bvad et ror eller et daek var. 

Saa maatte skolemesteren over i det mundt- 
ligCj og han lagde da ud, bvor rent i vaeggen 
det var dette med et uansvarligt styre. 

Ja, Amund bavde ogsaa maerket det, at det 
var blit saa vanskeligt at slaa sig gjennem i det 
sidste; baade kaffeen og tobakken var blit saa 
svinagtig dyr, at der maatte vaere noget juks 
etsteds; kunde de hjaelpe paa det, saa ? 

Ja, — nei, det var da ganske anderledes vig- 
tige ting, det gjaldt — skolemesteren var ny i 
agitationens tjeneste — det gjaldt simpelthen det 
statsretlige forhold mellem statsmagtemel 

Ja, dette stasretlige skj0nte ikke Amund sig 
paa, — det var noget, de alle vidste, at ban ikke 
var meget for stas. 

Men ban maatte da skjonne, at det var gait, 
at en statsraad skulde sidde og traekke gage mod 
folkeviljen. 

Saa fik de stevne bam til kommissions (for- 
ligelseskommissionen)! Disse stasmagteme fik ba 
sine papirer i orden, som andre folk. Han selv 
bavde skj0de paa pladsen sin, saa bverken skriver 
eller fut skulde rygge bam af flaekken. Det var 
ikke vaerdt, skolemesteren indbildte sig, at ban 
fik bam til at blande sig oppi noget med ovrig- 
beden. Vilde 0vrigbeden bam noget, kunde den 
komme: ban bavde papirer, som skulde staa for 
alle retter! 

12* 
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De fik ikke Amund med den gang. 

En laerer, saa laenge en lever, og i det aar, 
som kom, fik Amunds tro paa lov og ret og 
papirer et slemt knaek. 

Han kj0bte en gris af Peder Berg, og som 
forsigtig kar vilde han ha det skriftlig. Der blev 
opsat kjobekontrakt, som Amund selv udspeku- 
lerte og dikterte, og hvis $ 4 l0d, som f0lger: 

>For det fjerde tilpligtes saelgeren, Peder Bei^, 
at hyse og fede min, Amund Pedersens, af ham 
kj0bte gris, indtil jeg faar mit grishus istand, som 
jeg har begyndt paa, men ikke over 2 — doiver 
to — maaneder fra dato.» 

Det gaar imidlertid aitid ud over den uskyl- 
dige — grisen kom ikke til at traenge noget hus: 
den fik lungesot og d0de, og Peder Bei^ var 
endda saa arg, at han ikke stak den, da den laa 
paa sit yderste, for at ingen skulde sige ham paa, 
at han havde stunget Amunds gris for at slippe 
for at h3^se og f0de den. 

Peder Berg forlangte betaling for grisen. Amund 
mente, han havde ikke noget at betale for, naar 
han ingen gris havde faat, og vilde ogsaa ha 
igjen de fem kroner, han havde betalt, dengang 
de handled. 

Dette blev de ikke forligte om, og saa kom 
det til proces. 

Amund lagde papiret frem og var sikker paa, 
at det skulde staa for alle retter. Men skriveren 
d0mte, »at if0lge kJ0bekontraktens (jerde afsnit 
maatte det ansees for utvivlsomt, at kjoberen 
maatte antages at vaere indtraadt i eiendomsforhold 
til grisen ved handelens afslutning, og at den 
beroede hos saelgeren paa kj0berens eget an- og 
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tilsvar, naar den nod den omakkorderede r0gt og 
pleie, hvilket af citanten ikke var bestridt.* 

Amund blev d0mt til at betale grisen og om- 
kostningeme atpaa. 

Fra den dag af var Amund ikke saa sikker 
paa sine papirer, ja, ban og Nils Skindfaeldmager 
studerte endog igjennem skjodet for at se, om 
det var noget, skriveren kunde hsenge sig i der 
ogsaa. 

Saa kom valget igjen. 

Amund havde endnu ikke taenkt at blande sig 
i det, men nu var skolemesteren blit aeldre i tje- 
nesteu, og nu havde ban trumf paa baanden: 

Han syntes rigtig, det var rart, at Amund 
ikke vilde vaere med og varetage sit eget tarv. 
Det var nu ialfald en forandring, ban trodde, 
Amund maatte ville vaere med paa, og det var 
juryen eller forandring af vor retspleie. 

Ja, juri'n, bvad var nu egentlig det for noget? 

Jo, det gik vaesentlig ud paa, at skriveme og 
futeme skulde afsaettes. 

Der gik et saet gjennem Amund, da ban borte det. 

Ja, fortsatte skolemesteren, egentlig skulde nu 
ikke skriveme afsaettes, for de bavde slige papirer, 
at det ikke gik an at ta fra dem gagen, men de 
skulde ikke faa domme alene; da skulde de faa 
vaere med, baade Amund og Nils Skindfaeldmager 
og Anders Lundbakken — og — og da skulde 
skriveren vaere pligtig til at domme slig, som d e 
vilde, ellers kunde de ta fra bam gagen ogsaa. Og 
det vilde vaere bedre end nu. Ja, for det var da 
noget, Amund maatte skjonne ogsaa, at om skri- 
veren var aldrig saa klog og laeste aldrig saa 
meget i bogeme, saa stod ikke alting der — ja, 
det bavde de da bavt eksempel paa nu med grisen. 

Naeste tingdag modte Amund op, gjorde ed 
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og blev indskrevet i mandtallet, som den sidste 
paa det aars liste. 

Og skjaebnen vilde, at ban med engang blev 
en politisk figur. Da partieme gjennemgik listeme, 
og h0ire havde regnet fra Per Snaghol, som var 
kommet paa f0deraad, og venstre Lars Bergum, 
der var kommet paa fattigkassen, viste det sig, 
at Amunds stemme vilde komme til at gjore 
udslaget. 

Hoire hang med hovedet, og venstre, som havde 
faat ham ind i mandtallet, folte sig sikre. 

Men der kom en streg i regningen. Peder 
Berg var deres selvskrevne valgmand. 

Da Amund h0rte, at ban skulde stemme paa 
Peder Berg, tog ban i en b0n paa, at dette var 
purkefulbed, som de ikke narred bam med paa. 
Aldrig skulde nogen, selv om ban var skole- 
mester, indbilde bam, at Peder Berg, som bavde 
vundet sagen, vilde vaere med paa at afsaette 
skriveren, for Peder Berg vidste altfor godt, at 
kom Amund og Nils Skindfaeldmager til at d0mme, 
saa tabte ban. 

Der blev boldt bemmeligt raad. Modpartiet 
maatte ikke faa vide om dette, for saa vilde de 
straks ba sine kl0r ude efter bam. Skolemesteren 
fik vondord, fordi ban bavde skaffet dem en slig 
stenuneberettiget paa balsen, og fik simpeltben 
paalaeg om at gj0re bam uskadelig. 

Tidlig om morgenen paa valgdagen bes0gte 
skolemesteren Amutid og snakked laenge med 
bam, men Amund var ordkap. Skolemesteren 
bad om at faa se bans stemmeseddel. 

Nei, Nils Skindfaeldmager bavde skrevet den, 
og ban vidste, den var god nok. Det kom 
ingen ved. 

Ja, skolemesteren fandt ogsaa det, at det var 
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gjaevt at stemme bare efter sin overbevisning. 
Men det var nu ligesom lidt kleint allikevel ikke 
at turde vedstaa, hvem han stemte paa. 

Turde? Jo, han skulde syne dem, han turde I 
Nils Skindfaeldmager kom indom, og da skulde 
de faa det skriftlig. De skulde faa det paa sedlen, 
hvem Amund Sagbakken stemte paa I 

Da gned skolemesteren sig i haendeme og gik. 

* 

Amund stod altsaa i valglokalet. 

Han havde en folelse af, at han var maegtig, 
Skriveren skulde afsaettes, og Amund og Nils 
Skindfaeldmager — for Nils fandt ogsaa, at det 
var urimeligt at betale en gris, han ikke havde 
faat — skulde nok d0mme Peder Berg til at 
betale grisen tilbage og omkostningeme med, og 
de skulde ikke bli smaa heller I 

Saa var det, at mandtalsf0reren raabte: 

» Amund Pedersen Sagbakken. » 

Amund klemte sedlen fast i haanden, marsche- 
red afsted, saa det droned i lokalet, og lofted 
henene forsvarlig hoit, uden at de vilde falde 
rigtig taktfast i gulvet. 

Da han gik forbi Peder Berg, som var med 
i valgbestyrelsen og sad bag skranken, bed han 
tasndeme sanmien, saa hovedet dirredpaaskuldrene, 
lofted sedlen med hoire haand hoit i veiret, og 
klemte langsomt og inderlig frem mellem tasndeme: 

»Nu skal du faa betaling for grisen, Peder Berg! » 

Saa gik han ind i aRukket. 

Mandtalsforeren begyndte at laese sedleme op. 
Folk stod og vented paa udfaldet og horte paa. 
Amund stod spaendt og lytted. 
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Saa laeste mandtalsforeren med et smil: 
>Thor 0verberg 

stemt paa af 
Amund Pedersen Sagbakken 
med paaholden pen.» 
Amund retted sig op og saa triumferende om- 
kring. 

Men en latter modte ham, og mandtalsf0reren 
smilte igjen og sagde: 

»Ja, min kjaere Amimd Pedersen, din seddel 
gjaelder desvaerre ikke, eftersom den bar under- 
skrift.* 

»Daeken ban inderlig » 



Ane-Petter. 

Det var naesten ikke den ting, de ikke kunde 
faa Ane-Petter til at tro. Naar de slog i 
ham en diger skrone, satte ban bare undrende 
op de store, troskyldige blaa 0ine og sagde: 
»Nei lel?» — eller ban strog den store naeve op- 
under den bvide baarlug og tog i: »Nei Daeken 
far i mig, om jeg bar bort sligtS 

Da ban var liden, gik ban omkring paa bygderr 
med sin mor, Sjurs-Ane, da ban skulde konfirmeres, 
blev ban sat paa laegd, men videre boglaerd var 
og blev ban aldrig. Han gik tre aar, for ban slap 
frem for presten, og da ban tredie aaret slap, 
fordi de ikke kunde ba bam gaaende der laenger, 
var ban alt en diger svolk. 

Saa kom ban til Opsal — ban gik bare for 
foden og klaedeme — , og der brugte de bam til 
at gaa kvindfolkene tilbaande, baere vand og ved, 
kj0re bjem et lovlas eller en bodot, naar de i 
Qoset blev laens i utide. De turde aldrig betro 
ham anden gamp end Gamleblakken. Det var 
bans liv og lyst at kjore, og ingen anden brydde 
sig videre om Blakken, og saa blev det til det, 
at de to rusled sammen naesten stot i slige smaa 
rakleaerender, naar det ikke netop var noget at 
gj0re paa gaarden. De andre paa gaarden drev 
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saa meget ap med disse to, som de kunde; men 
Ane-Petter brydde sig ikke om det eller forstod 
det ikke. Han folte sig som noget, naar han 
nisled afsted med Blakken, og forte sig saa kon- 
tant, at de snart begyndte at kalde ham for hus- 
bondskaren. Det var ikke frit for, at han trodde, 
han var det heller, han satte bare op sit lyse, 
brede smil og sagde: »du dal» 

Det var bare en ting, han tog paa en anden 
maade. Det var, naar de sa til ham, at han vist 
blev ved gardjenten paa Opsal. Forste gang en 
af husmaendeme sagde det til ham, blev hans 
0ine haarde, han fik en rod stribe overst paa 
kindeme og sagde pludselig: 

»Fordi om jeg er en stakkar, skal du ikke 
gjore nar af mig, du, flabbenl» 

Dermed var signalet givet til en almindelig 
aerting. De havde altid noget at fortaelle om, 
at hun Mathea havde sagt det og det, at ingen 
kunde haandtere en gamp slig som han, at ingen 
havde saa kvas toUekniv eller saa gjild riks i 
stovleme. 

Efter den tid havde han den fikse ide, at han 
maatU faa reise op paa saeteren og kjore hjem 
veden. Det var hans stille aergjaerrighed at bli 
betroet dette; det var ligesom et karstykke. 

Mange gange udover hosten sagde han til 
Opsalen : 

»Nei, skulde vi ikke havt kjort frem saeterveden?» 

I forstningen horte ikke Opsalen paa ham, men 
sporgsmaalet kom igjen mange gange, og saa 
taenkte han, at Ane-Petter gjeme kunde faa lov 
at rusle deroppe en dags tid; han havde ikke 
noget videre at la ham gjore hjemme heller, og 
det var ikke mer sne, end han vel maatte kunde 
greie det. 



ANE-pETTER 187 



En eftermiddag ind under jul sagde han da til 
Ane-Petter: 

»Ja, saa faar du ta Blakken og reise op paa 
saeteren imorgen da.» 

Ane-Petter skalv i mundvigeme og knytted ube- 
vidst haendeme, og der lyste noget op i hans oine. 

»Ja,» fortsatte Opsalen, »jeg maa jo ha en 
voksen kar til det, saa jeg kan lide paa, det blir 
gjort tilgavns.* 

Hele eflermiddagen var Ane-Petter ifaerd med 
at gjore sig istand. Det var de tusende ting, han 
maatte taenke paa, og hver gang, hun spurgte 
om noget, lagde han ligesom forklarende til: 

iFor jeg skal op og kjore frem saeterveden 
imorgen. » 

I graalysningen dagen efter var han paa faerde. 
Han gav Blakken f6r klokken tre, tog den ud og 
strigled den, havde endog lurt med sig en saks 
og klipped dens orer, saa de skulde bli rigtig 
skjaere og fine. Selv den gamle bnigssaelen blev 
pudset op; hvor den var for blak, smurte han sod 
og fedt paa. Og da han siddende paa hosaekken 
paa slaeden nisled afsted i den kolde, klare vinter- 
morgen, mens stjememe kappedes med det gryende 
dagslys, skotted han op i vinduet, om hun Mathea 
stod der og saa efter ham, og da han saa hende, 
gjorde han et stort sondagsnik med hovedet, 
noget han ellers aldrig havde gjort. 

* 

Blakken lunted saa smaat i trav nedover den 
bugtede vei ned i dalbunden, og saa begyndte 
de at stige langsomt op paa den anden side. Alt 
i et maatte de ta en hvil i de bratte bakker, og 
for hver gang snudde Ane-Petter sig, drog haand- 
bagen op under den hvide lug og saa tilbage. 
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Der var lys i de fleste vinduer paa solsiden. 
I begyndelsen hortes de langsomme, donnende 
slag fra laaverne, hvor de traesked. Men alt som 
det blev lysere, stansed disse slag paa det ene sted 
efter det andet, det var blit foredugurstid. Og 
Blakken og Ane-Petter steg hoiere og hoiere, og 
det blev lysere og lysere, snart laa hele dalen 
under dem i et eneste blaendende hvidt; der var 
intet andet sort at se end de lave peispiber, 
som sne og rim ikke bider paa, der sendte op 
l^nge striber blaa rog. Men den steg ikke op, 
den lagde sig flad bortover tagene. Der blev 
nok veirforandring. 

Saa kom de op i skogens nederste kant; veien 
gik opover mellem de korte, lavede graner; der- 
inde var ogsaa alting hvidt, men det var dunkelt 
allikevel, og hist og her saaes et morkt gab ind 
til selve granlaeggen. Skogen var ikke lang, 
snart blev der bare busker, og saa med et var de 
ovenfor den og saa indover en fladere helding, 
bare hist og her brudt af skograbber. Solen kom 
netop frem i 0st, og alting glitred. Men om en 
liden stund var det, som hvidheden daempedes, 
den blaa himmel ligesom levred sig til graahvidt, 
og snart var den helt overskyet. 

Lidt efter var de fremme ved saeteren. 

Ane-Petter aabned forst fjosdoren, teste fra 
Blakken, satte den ind og gav den mad. Han 
retted ogsaa paa manen, spytted paa og reiste den 
op, der hvor bogringen havde klemt den ned. 
Saa vilde han laase op saeterporten, gaa ind og 
lose paa skraeppen, men det riksed saa uhyggelig, 
at han lod det vaere, gik bort i fj0set og satte 
sig ved siden af Blakken. 

De havde ikke tid til at hvile laenge, for nu 
skulde de til at broite; der var ingen vei laenger. 
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og vedfavnene stod vel en times vei borte. Ane- 
Petter vidste, *hvor de stod, han havde vaeret med 
og drad sagen, da de hugged dem i sommer. 

Der var noget hoitideligt ved ham, da de tog 
afsted: han stamped foran, og naar han havde 
gaat nogle skridt, saa gik han tilbage, tog Blakken 
i t0mmen og ledet den efter. Han raadforte 
sig h0it med sig selv, om han skulde laegge veien 
der eller der, ovenfor eller nedenfor den gran- 
leggen, og han tog ogsaa Blakken med paa raad, 
snakked til den, som den var et menneske. 

Efter et par timers straev var de fremme ved 
vedfavnene. Han maaked sneen unda, snudde 
Blakken til, lagde daekken paa den og gav den 
for igjen. 

Saa loste han op rebene og tog til at laesse paa. 

Det tog til at sne. I forstningen faldt fine, 
torre snekom, saa kolde, at det sved; lidt efter 
lidt blev de taettere, saa storre. Udsigten blev 
mindre og mindre, alt eftersom de tiltog, snart 
laved de ned saa taet, saa taet, at verden bare 
syntes at vaere en bitte liden kreds, hvor tusende 
store sneflager seiled sagte ned; udenfor syntes 
alt at vaere et uldent, uigjennemtraengeligt hvidt. 

Hvad end Ane-Petter taenkte paa, — han maer- 
ked det ikke. Han laessed og laessed og snudde 
paa vedskideme, saa de skulde falde rigtig pent 
sanmien. Han skulde laesse saa fint, at de aldrig 
havde set mageni Han stansed ikke, forend 
han havde faat den halve favn paa. Han satte 
Blakken for igjen, strog paa dens man og 0rer. 
Nu var de vaade, saa han fik haarene til at staa 
saa urimelig skjaert og fint, han maerked, de var 
vaade, men maerked ikke hvorfor. 

Saa tog han tommeme, gik ud til siden, saa 
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paa lasset og Blakken. Der gik et stort smil 
over hans ansigt: 

»Nu skulde hun Mathea set os, Blakken I > 

Opsalen havde ladet Ane-Petter reise op paa. 
saeteren for at gJ0re ham en glaede. Det var alt 
en stille aftale, at han selv, en kar til og to 
hester skulde komme efter naestedag: han vented 
jo ikke, at Ane-Petter skulde faa udrettet noget. 
Da det blev sligt sneveir, blev han lidt raed for 
ham, men baade han og de andre kareme taenkte, 
at Ane-Petter vel holdt sig til husene, og at han 
stelte laekkert med Blakken, var de sikre paa. 

Da de naeste dag kom op paa saeteren, efter 
at have kavet sig frem gjennem den dybe ny- 
sne, saa de ikke sppr af Ane-Petter. De ledte 
gjennem alle husene; jo, i fjoset havde han vaeret; 
mon han skulde vaere i laaven? 

Ingen af dem trodde det, men de saa dog efter. 

Da var det heller ikke laenge, for de var paa 
vei til vedfavnene. Den ene gamp lod de staa 
igjen, tog bare Brunen, som var storst og staer- 
kest — det fik gaa, som det vilde! De gav sig 
ikke tid til at stampe foran, drev Brunen afsted 
gjennem sneen, som gik den langt op paa maven. 
Den stamped og mased, saa skummet drev, og i 
ganske kort tid var de ved vedfavnene. 

Jo, der havde han vaeret. Men ikke spor at 
sel De begyndte at gaa til forskjellige kanter, 
modtes igjen ved Brunen — nei. De sagde 
ingenting, saa bare tvivlraadige paa hinanden. 

Det var klarnet op, himlen var blaa og kold, 
et lidet vindpust fog henover. Brunen spidsed 
0ren og saa til en bestemt kant. Et lidet vind- 
pust til, saa knaegged den. Et svagt svar borte 
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fra. Et oieblik stod de med aabne munde og 
lytted. Saa aanded de begge ud: 

»Der — !» 

Og saa sprang de naesten gjennem den dybe sne. 

Et par hundrede skridt borte fandt de Blakken. 
Den var fraspaendt, og saelen var taget af. Heste- 
daekkenet var bredt vel over den og surret fast 
med t0mmeme, som forsigtig var lost ud af 
saelen. Den stod naesten nedsned, med hovedet 
mod en granlaeg, saa nogle store grene daekked 
over den til halvten. Hosaekken var aabnet og 
reist forsigtig ind til granlaeggen. 

Under den naeste gran fandt de Ane-Petter. 
Han stod opreist med haenderne overkors paa 
brystet, laenet mod granlaeggen. Men der var 
ikke mere liv i de store blaa oine, som stod aabne. 



Sa&kken er din. 

Det var en vintermorgen i graalysningen. 
Ud fra laaven paa Lovstad kom Lovstaden 
selv, snudde i d0ren, stak den spidse naesen ind 
igjen og rev af sig nogle vondord til kareme 
derinde. 

Han var tynd og spids, L0vstaden, med smaa 
0ine og lang, graa skjaeggestub i ansigtet; paa 
hovedet havde han en fladklemt skyggelue med 
bred skygge. 

Han slog laavedoren i, gik en gang nindt sig 
selv, og saa for han nedover mod Qoset. De vide 
bukser slang om de tynde ben, og han spriked 
i fingervaatteme, mens han dulted afsted, saa 
armene stod som to parenteser. 

Han lytted lidt, glotted paa fjosdoren og snav- 
led noget ind der ogsaa. Saa for han opover 
mod stuebygningen, tramped lidt hidsig i benene 
ved gangdoren og forsvandt ind i gangen. 

Det var tindrende koldt, knirked i sneen for 
hvert trin, hvined i hver dor, som gik, knaged 
i alle vaegge. 



* 
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Ud fra laaven kom kareme langsomt, fire efter 
hverandre, — han Lars Sagbakken i forenden. 
Han var sint: 

»En skulde, aeta mig, ta den svarthavren og 
kaste'n i mokkjaelderenU 

De andre lo. 

»Saa du'n, gut? Han flaug nindt om sig selv 
som en veirkvaem. Han skulde ta i lidt selv, saa 
flaug han ikke slig og spriked i fingervaatteme 
og sa, at vi var lade.» 

Pasop for op borte ved gangdoren og gjodde 
staerkt nordover. 

I gangstigen borte ved Nordjordet kunde de 
netop skimte en skikkelse. Det var en diger 
mand med pose paa ryggen. Han gik fortere, 
end folk pleied, lofted benene hoit og gjorde stor- 
mandsslaeng med staven. 

Kars skygged med haanden: 

>Naa blir det veirforandring, gut, naar smaa- 
tjuven tyr til stortjuven saa tidlig om morgenen.» 

De gik ind. Lovstaden sad alt oppi hoisaedes- 
baenken og spiste 0lost. Lars saa sig sint om- 
kring og slaengte topluen lige op i baenken til 
ham. L0vstaden bare skjeled tilside. Lars be- 
gyndte: 

»Naa faar dere ilde op storstuen, kvindfolk, for 
naa kommer stortingsmanden vorI» 

L0vstaden fik det pludselig travelt og fik aerende 
ud i kanmierset. 

>Du er inte busraed, du Lars,» sa tjenestegut- 
ten. 

ijeg ved folkeskik, jeg. Det er ikke mer end 
rimeligt, at suppleanten gj0r aere paa stortings- 
manden. » 

De satte sig tilbords. 

Lidt efter tramped og knirked det ude i gan- 

Aanrud : FortaelHvger. I* 13 
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gen, en pose blev slaengt ind til vaeggen og en 
stav bort i krogen. Saa kremted det staerkt, klin- 
ken blev varsomt loftet, og ind kom MartinLov- 
stadstuen. 

Martin Lovstadstuen var den eneste i hele byg- 
den, som havde vaeret paa slaveriet, og der havde 
ban vaeret halvandet aar, fordi ban stjal. Baade 
for og siden bavde ban boet som inderst bos sin 
soster i L0vstadstuen, og bele sit liv bavde ban 
racket om i bygden og aldrig gjort andet end at 
fly kvindfolkene tilbaande, baere ind et fang ved 
eller et par vandbotter for et maal mad. Han var 
adskillig tilaars nu, ludende, men grovlemmet og 
3vaer med graatjavset skjaeg, rode oine og et umaa- 
delig digert, skjaevt snydeskaft med klump i enden. 
Han var meget anderledes end folk flest i byg- 
den. Efter sin »tur ind paa stortinget», som ban 
selv kaldte sin byreise, var ban bleven rask i ven- 
dingen, glog i kjaeften og »konsenert*, det vil 
sige, ban Imoted. Han bavde faat et sligt lag 
til at snakke passelig grovt med kvindfolkene, at 
ban slap at gaa dem tilbaande mer; det var en selv- 
sagt ting, at ban skulde bave mad baade i sig 
selv og i saekken, bvor ban kom. Til tobak og 
andre smaafomodenbeder tigged ban uld og kom, 
som ban solgte — det vidste alle — til Lovsta- 
den. Af og til stjal ban jo ogsaa, men det var 
bare smaating, et par ganile sko eller et par buk- 
ser, naar ban traengte det. Derfor rak bans buk- 
ser beller aldrig langt nedenfor knaeet, det saa 
ud, som de strypte bam. Disse tyverier fik pas- 
sere; umaged nogen sig med at gaa efter til naeste 
gaard og drive det paa bam, leverte Martin altid 
godvillig tilbage, men sa gjeme et eller andet, 
som gjorde vedkommende til latter. Af og til 
blev der jo ogsaa borte storre ting, bvor ban for, 
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et kalvskind eller en grime, men noget sligt blev 
aldrig fundet hos Martin, og det var vitterligt, 
at enkelte gange var slige ting blit borte, naar en 
ganske anden mand end Martin var tilstede — 
en grime, som han ikke kunde have stjaalet, 
havde Opsalen gjenkjendt paa L0vstadbninen ved 
kirken to aar efter. Men der blev snakket lidet 
om dette, — det var noget saa uhyggeligt i, at 
L0vstaden havde et redskabshus, som altid var 
laast, og som ingen fik komme ind i. Det var bare 
de dage, da Lovstaden var i sit graetne hjome, — 
og det var han med omtrent lige lange mellemrum 
— at Lars Sagbakken i sinne kom med slige hen- 
tydninger, og da holdt Lovstaden sig gjeme af 
veien en dags tid. 

Da Martin kom ind, str0g han luen af, hilste 
godmorgen og satte sig paa stabben ved vedroen. 
Han tog af sig vaatteme, lagde dem paa peis- 
hellen, tog kridtpibestubben op af vestelommen 
og blev siddende og dytte ned i det tomme pibe- 
hoved med lillefingeren, mens han saa udover 
stuen. Ingen sagde noget, saa maatte Martin til : 

iDere driver og taersker om morgenen?» 

»Ja,» sa Lars, »vi smaafolk maa jo bestille 
noget, vi kan ikke vente at sidde paa fast gasi 
allesammen.» 

»Husmandsgasi er fire maal mad og fire skil- 
ling dagen, det er ikke saa vaerst det.» 

»Aa, det er bare simpelt; nei, da er det nok 
noget andet at vaere stortingsmand.» 

»Der fik vi bare tre maal der, og endda var 
de bare saa som saa.» 

>Ja, men saa er det titteln. Fik jeg titteln, 
saa fik jeg n0ie mig med tre maal, jeg ogsaa.» 

>Det gik ikke an at saette en husmand paa 

13* 
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saa let kost. Du kunde bli saa sloingjen og spraek, 
at du slog hele traeskegulvet istykker.» 

»Er det tufs med fortjenesten om dagen nu? 
Jeg ser, du har ikke noget at karve i pipa.» 

»Det er ikke videre rart.* 

»Ja, var det ikke skam af en skarve husmand, saa 
fik jeg nu gi stortingsmanden vor i pipa lei, jeg.» 

»Jeg siger tak og aerel> 

Lars sled af en tobaksstub og kasted bort til 
ham. 

»Men hvordan er det, skal du ikke snart >ind- 
over» igjen?» 

»Nei, jeg vil frasi mig nu, saa hvis du misun- 
der mig, saa er der plads ledig for dig.» 

»Ja, men du ved, en blir sendt paa stortin- 
get, og da er altid du den naermeste. Har du 
sluttet at ta noget?> 

»Ja, det l0nner sig ikke. Det blir rent tufs at 
vaere fant nu. Ikke nytter det at be heller. Folk 
siger bare, at en skal bestille noget, — ligesom 
det ikke er arbeide nok at tigge sammen for 
dagen nu, da alle er saa knebne. Jeg vil begynde 
at slaa mig paa handel.» 

»Jeg syntes, jeg horte, at du kneb et par nye 
begs0msko fra ham Ole Bergom ih0st?» 

»Ja, de sa det, men det var ikke sandt. Vi 
bytted.» 

»Ja, hvordan gik det egentlig til?» 

*Jo> j^g 1*^0°^ ^f^^r stigen i 0verl0kken hans. 
Han Ola havde holdt paa at ta l0v, men det var 
saa urimelig blankt solskin den dagen, saa havde 
han lagt sig bortmed et kjaer for at puste paa. 
Skoene havde han tat af sig og sat ved siden. 
Jeg tog skoene og saa paa dem, det var rigtig 
gjilde sko, de veied sikkert otte maerker. Jeg gik 
i et par skjaeve afskjaeringer. Saa sa jeg: 



\ 
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»Vil du bytte sko?» sa jeg. 

Han Ola sa ingenting, han. 

»Den, som tier, han samtykker,» sa jeg. 

Ja, saa tog jeg skoene paa, satte mine i stedet 
og gik. Men siden saa angred han Ola paa han- 
deln, kom efter til Snaghol og sa, at jeg havde 
stjaalet skoene hans.» 

»Ja, men hvordan kunde han Ola finde paa at 
sige det da?» 

»Jo, han vilde faa mig til at tro, at han havde 
sovet.> 

De reiste sig fra bordet, og Lars satte sig paa 
peissnippen lige ved Martin og begyndte at karve i 
piben. Om lidt sagde Martin ganske lavt: 

»Er han hjemme, han sj0l?» 

»Aa jau, men han er ikke god at komme ud 
for idag. Har du ikke fine greier at by ham, 
saa faar du ikke ud en skilling.» 

»Au, er han paa den kant? Ja da skulde en 
havt et par maele renkastet kom.» 

Lars betaenkte sig lidt, saa plirred der noget 
i 0inene hans. 

»Tror du, han vilde bidt paa det?» 

»Ja, det tar han altid imod.» 

»Det er rart, han skal vaere saa forhippen paa 
kom? Nu har han liggende sikkert ti t0nder 
renkastet paa underlaaven, — vi skal begynde 
at baere af nu, tror jeg; jeg saa, han tog frem 
n3^saekkene.» 

Martin saa stjaalent hvast paa ham. Han blin- 
ked tilbage, og vendte sig til kareme. 

»Ja, vi har ikke noget ude at g}0re paa en 
stund endda, karer, det er saa stappende m0rkt 
bortpaa den underlaaven. » 

Martin reiste sig pludselig: 
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»De er vel ikke ude griseme, saa de rusker i 
saekken minl> 

Han gik ud. 

Om en stund kom han ind i gangen igjen, og 
forst da reiste Lars sig langsomt og gik mod 
d0ren, de andre kareme efter. Da de kom ud i 
gangen, holdt Martin paa at Aytte sageme sine 
bag om trappen. 

»Jeg saetter sageme mine her, jeg, saa er jeg 
sikker for griseme.* 

Han blev staaende saa inderlig smorblid og 
daekke det, han havde der bag, og kareme gik ud. 

Han gik ind igjen. 

Da L0vstaden horte, ^t kareme var gaat, kom 
han ud af kammerset; han tog en tur bortover 
til skabet og lod, som han ledte efter noget og 
havde det travelt, lod, som han ikke saa Martin 
og laged sig til at gaa ud i kammerset igjen. 

Martin reiste sig halvt op og sagde lavt og 
forsigtig: 

»Jeg vilde gjeme faa snakke lidt med dig.* 

Lovstaden stansed med klinken i haanden. 

»Aa, jeg har det saa travelt !» 

»Aa ja, det er nok at bestiUe, tiden er knap; 
men der blir nok tid igjen efter os ogsaa.» 

»Hvad er. det, du vil da?» 

»Aa, det er rigtig ikke saa fort gjort. Det 
var rigtig leit, du skulde ha det saa travelt. Ja, ja^ 
det er ingen raad med det; jeg ved ingen anden 
raad, end at jeg faar gaa til kraemmeren, jeg da.» 

»Har en iklce stunder, saa faar en ta sig.» 

Han slap klinken. 

»Nei, du skal ikke hefte dig for min skyld. 
Det vilde der ikke vaere lignament i. Jeg faar 
vel altid lidt til tobak hos kraemmeren, jeg. Ja, 
godmorgen da, du faar ikke ta det ilde op.» 



SJBKKEN ER DIN 199 



Martin tog vaatteme sine og gik. Lovstaden 
svinsed rundt en stund; saa fik han aerende ud i 
gangen efter noget. 

Martin havde givet sig god tid. Han holdt 
paa at hale frem en saek bag trappen. Lovstaden 
var blid. 

»Nei, hvad er det, du bar i den saekken da?» 

»Det er tre maele renkastet byg det, gut.» 

»Er det godt?» 

»Det vokser ikke bedre her i bygden.» 

Lovstaden tog nedi saekken og saa paa. 

»Ja, det var gjilde greier. Hm! — Tror du 
egentlig, det er raadeligt at gaa ned til kraem- 
meren?» 

>Jeg havde rigtig taenkt, at du skulde ha denne 
saekken, for du er nu ligesom naermest til det, 
men jeg vil ikke hefte dig bort.» 

»Hvormeget skal du ha idag da?» 

»Jeg havde taenkt tre mark.» 

ijeg faar kj0be den af dig lei, jeg da.» 

»Det vilde rigtig vaere bra, saa slap jeg gaa 
laenger.* 

Lovstaden skyndte sig ind og ud i kammerset. 
Lidt efter kom han ud igjen med tre blanke mark- 
stykker. 

Martin havde alt posen paa ryggen. 

Lovstaden noled lidt med markstykkeme i 
haanden. 

»Jeg faar vel med saekken?* 

» Saekken er din.» 

Martin tog pengene, klemte dem i haanden 
inde i vaatten, l0fted paa luen, tog staven og 
gjorde stormandsslaeng med den. 

»Ja, tak for nu. Nu kan vi rigtig sige, vi har 
gjort en god handel, begge tol» 

Han havde paafaldende hastvaerk, Martin. Han 
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t0fled afsted med urimelig lange skridt og lofted 
benene endda hoiere, end han pleied. 

Lidt efter kom Lars Sagbakken tilsyne i gang- 
doren. 

»Hvor Fa*n er det blit af den ene af nysaek- 
kene, du? Der skulde da vaere fire?» 

Han fik 0ie paa saekken. 

»Aa, du har vaeret borte paa laaven SJ0I! Det 
var det, jeg syntes ogsaa, at der havde vaeret 
noget i komdyngeni* 

iHe — ?» 

Lovstaden knipsed til lueskyggen, saa luen floi 
belt bag i nakken. 

»He — ?» 

Mer fik han ikke sagt. Han for ind og bort 
i vinduet. Der saa han i slaengen paa Martin, 
som blev borte gjennem grinden bortpaa Sor- 
jordet. 

L0vstaden gjorde helt omkring og tog et par 
lange skridt som for at saette efter. Men han 
betaenkte sig og gik ud i kammerset. 

En kunde hore, at han smaeldte pengeskufTen 
i laas. 



Matr. no. 426. 
I. 

Ankomsten til pladsen. 

Under en brim, snauslidt plydseslue, som var 
skj0vet langt bag i nakken, stak det stride, 
hvide haaret frem paa alle kanter. Det fortsatte 
nedover foran 0reme, lige stridt, som en antyd- 
ning til kindskjaeg, og belt frem over kindeme, 
lige taet, men blodere og finere, omtrent som 
dunet paa en nyudklaekket fugleunge. Saa danned 
det igjen to stride, lyse buer h0it oppi skallen; 
det var 0ienbrynene. Det r0dbrune ansigt var 
glinsende fast og ubevaegeligt. Det var blot 
0inene, som leved, to flade, lyseblaa 0ine, som 
fonindret smilende l0b fra den ene gjenstand til 
den anden. 

Bag paa skuldrene hang en graa, veirbidt vad- 
melsfrak, der ligesom blev borte mod den st0vede 
vei, men desmer synlig blev derved den r0d- 
rudede vesten, som under kampen for at naa buk- 
seme havde mistet den nederste knap, og nu 
krob sammen oppaa brystet om en isyet bukse- 
knap, som var blit for stram. 

De graa valmelsbukseme var saa nye, at de 
bare saavidt havde faat krogen i knaeme, men 
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den lagde de slig vind paa, at de kr0b langt 
opover laeggen, og saa stak det blaa uldskjaerf, der 
var tuUet halvanden gang omkring halsen, op over 
vesten Oventil, og de blaa uldstromper ned under 
bukseme nedentil, saa der var stil i gutten, da 
ban svedende og pustende med hovedet paa skakke 
bagover og en diger madskraeppe paa ryggen 
kom slampende nedover veien til exercerpladsen, 
som om han vaded i usynligt erterris eller gik 
og nidlofted paa de store begsomskoeme. 

Han bed Amund Olsen og var fra et af de 
mest afsidesliggende dalforer i bataljonsd;striktet. 

Dette var forste gang i sit liv, han var uden- 
for bygden. Han vidste ikke meget om verden, 
og det lille, han vidste, havde han fra Jakob Midt- 
lien. For Jakob havde vaeret ude, han: i sin 
ungdom havde han ligget i gamison i Fredrik- 
stad og vaeret gevaldiger paa slaveriet. 

Det var ikke med Amunds gode vilje, at han 
nu kom nedover til exercerpladsen. Han havde 
i det laengste haabet at slippe fri. Han havde en 
kroget lilletaa, og paa sessionen sagde han da 
ogsaa, som Jakob Midtlien havde laert ham, at 
naar det var uveir, saa var den taaen saa vond, 
at han kjaendte det belt ud i tommelfingeren. 

Men det hjalp ikke. Den gamle doktoren saa 
bare saa smilende l0nsk paa ham og sa: 

»Ja, da er det bedst, vi tar den af» — og han 
havde stukket haanden i lommen med det samme 
for at finde kniv. 

Men da skyndte Amund sig at si, at i grunden 
var ikke taaen vaerre, end at han heist vilde friste 
at drages med den en stund endnu, dersom han 
fik lov. 

Han havde hort saa meget om det at vaere 
kongenskar, at han ikke var sikker paa, om ikke 
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dette var baade bans forste og bans sidste reise. 
At de der bjemme taenkte noget sligt, de ogsaa, 
det kunde ban da godt skj0nne, for de bavde 
aldrig vaeret saa snille mod bam. Da ban drog 
afsted, lagde Jakob Midtlien i skraeppen til bam 
baade smor og flaesk og ertebrod, og mor bans 
bandt baade skjaerf og str0mper; men bedst skjonte 
ban det, da bun gav bam kafTe paa reisen, for 
da graed bun og sagde, at det bavde vaeret bedre 
for bende, om bun bavde set dem kj0re en slig 
stakkar som ban ud paa kirkegaarden, for saa 
havde hun da vidst, hvor der blev of ham. 



Bortover pladsen bavde de flokket sig sammen, 
de andre, som iaar skulde under malicen. Det 
var en broget blanding i alle farver og afskyg- 
ninger. Der var flotte bandelsbetjente med 
sammenklint baar, i lyse bukser og lange figur- 
frakker, vide manscbetter belt frem paa de uvaskede 
knogeme og skrigende slips med forlome tvingere; 
der var solide, brede bondegutter i overskaaret 
vadmel, og baandvaerkere, der gjaerne bavde et 
eller andet plag af kj0bt0i og synlige, blanke 
urkjaeder; der var alle grader af finbed, lige ned 
til bam, der senere fik navnet 47, der m0dte op 
uden frak i en blegr0d uldtr0ie med buUer paa 
albueme og et par udtraadte fruentimmersko, og 
som kunde aede for et belt kompagni. 

Alle var de muntre, men det var slig munter- 
hed, som baevrer i mundvigeme. De vidste, det 
vilde ikke vare laenge; tbi bist gled allerede en 
officer afsted med lange, beregnede skridt, bevae- 
gende bovedet lidt frem og tilbage for at pr0ve, 
hvormeget bagen skulde traekkes an. Det var jo 
laenge, siden ban bavde vaeret i uniform ogsaa; 
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han havde ligesom ikke fundet igjen sit eget 
ydre endnu. 

Mage til mylder havde Amund aldrig set, 
knapt nok, da der var bispemesse ved kirken 
hjemme. 

Han blev usikker og forlegen; han syntes, alle 
saa paa ham. Den, som bare vidste, hvor han 
nu skulde gj0re af sig, eller hvad en nu skulde 
tage sig till Det kunde vel ikke vaere saa farligt 
lei, siden de var saa muntre allesammen? 

Han svev bortover forbi den ene flok efter den 
anden, og oinene lob ustanselig nindt. Saa blev 
de haengende ved en fyr, han ikke kunde faa dem 
fra, haengende saa fast, at han med hovedet paa 
skakke svev naesen rundt den flokken, for han 
maerked, at han var kommet ud af leden. Det 
var en middelshoi, undersaetsig fyr med kort- 
klippet haar og en morsom liden rund hat paa 
snur bagover. 

Amund havde lagt maerke til ham paa ses- 
sionen ogsaa. Det maatte vist vaere en slig en, 
som skulde bli til noget, enteh praest eller pro- 
kurator. Montro de ikke slap kongenstjenesten 
slige heller? Slige maatte da kunne vri sig fra 
det paa en eller anden maade? 

Han med hatten lagde maerke til, at Amund 
saa paa ham, og saa igjen. Amund tog med en 
gang 0inene til sig og sendte dem forlegen helt 
op til den enoiede stuen, som de saa over barakke- 
taget oppe i bakken. 

Han med hatten holdt Amund fast med 0inene, 
til han saa ned igjen, og da smilte han skoier- 
agtig og nikked. Amund blev endda mer forlegen, 
for nu kjaendte han, at alle saa paa ham. Noget 
syntes han, han maatte gj0re, og saa gik han lige hen 
til ham med hatten, tog ham i naeven ogsagde: 
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>God dag, og tak for sidst ogl» 

>Selv tak, — du faar versgod laegge af dig 
skr£ppen!» 

Da maatte Amund le, for ban sagde det i en 
slig hoitidelig tone, akkurat som Jakob Midtlien, 
naar ban bad fremmedfolk ud i kammerset, endda 
der var ikke lignament i at laegge af sig skraep- 
pen ber paa slette marken. 

Amund blev mindre forlegen, ban syntes, ban 
blev ligesom saa kjaendt med denne karen med 
en gang. Det kunde kanske gaa an at sp0rge 
bam ud om et og andet ogsaa, for en slig en 
maatte vel vide noget af bvert. Han stod lidt, 
men saa vaaged ban sig til: 

>Hvad er det, de skal gj0re ved os nu da?> 

>Nu? Aa, forst skal de klae af os og se, om 
vi bar lus i str0mpeme.> 

>Du dal» 

>Ja, tror du ikke, saa sp0rg en anden.» 

»Hm. Hvad gj0r de med dem, som bar lus 
i str0mpeme da?» 

»De tar str0mpeme og sender dem til byen 
og unders0ger dem.» 

>Vi faar dem nu vel igjen, lel?» 

»Ja, langt om laenge saa; men da bar de 
gjennemgaat saa mange pr0ver, at de er ikke 
tak vaerd.» 

Amund trak de lyse 0ienbrynene i veiret og saa 
paa bam. Han saa ikke ud, som ban l0i beller? 

Han blev betaenkelig. Dette havde Jakob Midt- 
lien ikke sagt noget om. Han bavde splintemye 
str0mper og bavde aldrig bavt lus, det ban vidste, 
men Djaeken kunde vide, bvad de kunde finde, 
naar de skulde unders0ge saa n0ie, for ban bavde 
b0rt, at de bavde nogen glas, som gjorde en lu& 
saa stor som en ko. 
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»Er sjaevan saa ned for lusen da?» 

»Ja, det er det eneste, de er raed for.» 

»Det er nu vel nj^, det lei, for det har han 
Jakob Midtlien ikke sagt noget om?» 

»Nei, har han ikke det? Det var da rarti Hvad 
er det for en kar da?» 

Da maatte Amund rigtig fnise: 

»Nei, du er nok rigtig en skoier, som vil ind- 
bilde mig, at du ikke har h0rt gjettet han Jakob 
Midtlien !» — og han lo ved tanken om, at der 
kunde vaere nogen, som ikke kjaendte Jakob. 

»Skal alle folk kjaende ham da?» 

Da blev Amund naesten fornaermet: 

»De maa nu vel kjaende ham alle folk lei, han, 
som har vaeret lige i Fredrikstad. Du er rigtig 
en tul, du, som vil indbilde mig andet!» 

»Har han vaert lige i Fredrikstad?* 

»Ja, han har det, skal jeg si dig, og han har 
snakket med ham, som gj0r almenakken og set 
gjennem kikkerten bans ogsaa, saavidt du ved det!» 

»Nei — ? Hvad saa han da?» 

»Aa, de saa paa maanen. Han Jakob har selv 
fortalt det. Saa sa han det, han Jakob: ,Hvad 
er det gule, jeg ser da?* sa*n. Det er skjaere 
agre, det sa han, som gj0r almenakken, ,og da 
jeg saa bedre efter, sa'n Jakob, ,saa jagu saa jeg 
de holdt paa skar', sa'n, enda det var midtsom- 
mers her, sa'n.» 

»Han er husbonden din, han Jakob da?» 

»Ja, jeg er justsom tjenestekar der, for stuen 
hendes mor ligger paa eigen hans.i 

»Hm. Hvordan liker du at bli kongenskar da?» 

>Aa, det er nok ikke rart det.> 

>Du har vel en kjaerest hjemme, som du laeng- 
tes efter ?» 

>Du da!> 
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»Ja, for du vil da vel ikke vare tjenestekar 
hos Jakob Midtlien al din tid?» 

Da glimted der pludselig noget i de flade 0ine, 
der laa naesten lidt forsken i blikket, mens Amund 
et 0ieblik saa paa ham med batten; men saa 
var det med et, som ban lukked sig til og blev 
forbebolden. 

Der blev ikke tid til at snakke mer, for i det 
samme blev der blaest opstilling. 

Alle klumped sig sammen til en stor flok borte 
ved teltboden, og den gamle fanejunker med det 
store, graa skjaeg raabte dem med grovt maal 
op af en stor bog. Naar ban intet svar fik, saa 
ban svaert morsk ud og raabte op igjen, staerkere, 
flere gange, indtil kapteinen af en anden bog til- 
f0ied ganske spagt: ,UdvandretS mens loitnan- 
teme stod og trak hagen an og stak i jorden 
med de tynde paradekaarder. 

Saa blev de opstillet i raekke, maatte ta hueme 
af, for at hoiden kunde sees, fik ordre til at 
klippe sit haar, blev skrevet op med navn og 
nummer baade af korporal og sergeant. 

Fra den stund af bed ban med batten 79 og 
Amund 426. 

De blev staaende ved siden af hinanden. 

Saa blev de inddelt i barakkelag og fort ind 
i de hole barakkerum med 18 saenge. Derpaa en 
times ophold, mens officereme spiste middag, og 
saa skulde de visiteres af laegen: 

»Kom fremi Gj0r omkringi Klaed paa igjen I » 

Amund blinked over til 79. Nu havde ban 
lurt dem: 

Han m0dte op uden stromper. 
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II. 

Exercitien, 

»H0irre — venstrre, — hoirre — venstrre, — 
et — to, — et — tol» 

Solen stegte ned over leir og plads. Stovet 
var saa let og fint, at det hvirvled op som en 
sky ved den mindste bevaegelse. Der fandtes 
ikke skygge, saa lang pladsen var, bare en ganske 
liden en, som den gamle, magre teltbod kasted. 
Den stjal de sig af og til til at tage paa stedet 
hvil i, naar sergeanten var i godt lune; men det 
blev der ikke meget af ; thi hist og her bortover 
pladsen stod hoiere magter, som ikke likte paa 
stedet hvil, — officereme, ret op og ned, to og 
to sammen, ridsed med sine paradekaarder og 
diskutered et krigsvidenskabeligt sp0rgsmaal, som 
var konmiet op i sidste dage: Om bagerste 
geled under »faerdigt gevaer» skal have sin taa- 
spids ved formandens hael eller taa. 

Der var ingen anden larm end tramp i bakken, 
og en forskraekkelig blanding af haese, opskregne 
mandsr0ster i alle tonearter fra den dybeste bas 
til den hoieste diskant. Det var sergeanteme, 
som kommanderte og retted feil. 

Og der var meget at kommandere og meget 
at rette. 

Krigskunsten er en vanskelig kunst. Forst 
er det nu flankemarschen, en tilsyneladende let 
man0vre, som i det borgerlige heder gaasegang, 
men som her har meget vanskelig for at faa sit 
vigtigste moment, som bestaar i, at bagmanden 
skal se ret ind i formands nakke. Demaest 
er det frontmarschen, som viser sig at have en 
stxrk svaghed for den smukke, bolgende slange- 



EXERCITIEN 209 

linje, men hvis strategiske betydning ligger i, at 
den er matematisk ret; og saa er det vendin- 
gerae, hele, halve og fjerdedels, som ikke svarer 
til hensigten^ naar de ikke er skarpe nok og gjort 
paa strake knaer; og saa er det haandgrebene, 
som aldrig blir det, men som n0dvendigvis maa 
vaere samtidige, isaer »praesenter gevaer», fordi 
det er det eneste honnorsgreb, — og naar saa 
dertil kommer seks slags opslutninger, adskillige 
direktionsforandringer, rodevisafbrydninger, ind- 
og udrykninger, altsanmien ting, som er vanske- 
lige at greie for den fordaervede menneskenatur, 
saa kan en skjonne, hvor meget det var at rette, 
isaer naar dertil kom en hel del ting, som ikke 
skal gj0res, men som h0rer det naturlige menneske 
til i staerk grad, spytte, gispe, jabbe, sloe, jage 
fluer og baere gevaeret som en slusk. 

Men saa arbeided de da ogsaa. De var delt 
i flokke paa tolv-ijorten mand. De staerke roster 
gnaeldred sin kommando, og i sine blaa messing- 
knappede uniformer, der alle var ens deri, at de 
ikke passed, stamped mandskabeme afsted, saa 
st0vet stod, i front- og flankemarsch, gjorde ven- 
dinger hid og vendinger did, opslutninger hist 
og udrykninger her, saa sveden drypped af bukse- 
bagen; alt i et maatte de ta et drag med haand- 
bagen over skallen, skj0nt de vel vidste, at det 
skaded disciplinen. 

426 gik med 0inene stivt faestet i nakken 
paa 79. 

»H0irre — venstre, hoirre — venstre; et — 
to, et — to I Op med hode, 791 — takt — tau, 
takt — tau I Aa strrraek paa knaerrme, 426 •■ — , du 
gaar jo, som du stamped grant I » 

426 lofted benene ende tilveirs og slap dem 
ned igjen som fladhamre, saa st0vet gj0v, og 

Aanrud: Fortellinger. I. 14 
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strammed sig, saa en kunde se taeme udenpaa 
st0vleme. 

>Et — to, et — to! Du jabber, 47i Se, at 
komme i takt, gut! Ddce 0g takten i teten, — 
flad fod i bakken, saa kommer'n a sig selv! Takt 
— tau, takt — tau! Slut — paa! 

Afdeling — hoirrre om holdt! 

Nei, se mig paa den! Er du fra Ninive den 
store stad, du, 426, at du ikke ved forskjel paa 
h0ire og venstre? Helt om, get!» 

426 snudde sig stilfaerdig og saa sig sky omkring. 

»Se nu paa de afstandene! Hvor langt skal 
det vaere fra albue til albue, 426 ?» 

»Det skal vaere en tvaer haand.» 

»Synes dere, det er en tvaerhaand! En kunde 
kj0re med ekvipage og fire hester mellem dere. 
Bag bukses0mmeme med de stygge haendeme, 47 1 
Rretning — h0irre ! Mm — itad 1 

Nu skal vi pr0ve. Lad mig nu se, at dere 
hugser paa tre afdelinger. 

Paa — aa stedet — hvill ! 

Aa, sludderl Aa mange ben bar dere at passe 
paa! En skulde naesten tro, der var firfbddede 
blandt jerl I bar vel ikke mer end to velf Det 
maa da gaa an at faa det ene samtidig fremi 

Giv — agtl 

Lad mig nu se, dere gj0r det ordentligl 

Paa — aa stedet — hv 

Aassen staar du naa, 4261 Tror du, du bar 
faa bena til vinkelmaal? Du bar faat dem for 
at straekke knaerme, get! Pas nu paa! 

Paa — aa — stedet 

Staar du og gisper, 791 Du faar bugse paa, 
du er ikke i dameselskab ber, far! 

Paa — aa stedet — bvilll 

Se saa, det var lidt bedre. Publj> — og ban 
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skjeled bortover for at se, om officereme lagde 
maerke til, at han tog paa stedet hvil. 

Solen stegte og stod saa hoit, at den magre 
teltbods skygge naesten helt var krobet ind mel- 
lem de fire stolper, den stod paa; men det var 
allikevel en liflig folelse om bare et oieblik at 
faa vaere civiliseret menneske og spytte. 426 
formelig folte det som et saligt velbehag at faa 
kroge knaeme og tomme for bryst den vide 
uniformsfrakke, som han forgjaeves havde provd 
at fylde. 79 stod og saa paa, hvorledes han med 
en gang sank sammen, og hvor underlig forgraem- 
met interessel0s han saa ud. Han havde begyndt 
at interessere sig for 426, det var noget ved ham, 
han ikke kunde blive klog paa. Der var noget 
sanmienbidt, tillukket hos ham, noget med vilje 
i. 79 hjalp ham ofte og tog ham i forsvar baade 
mod overordnede og mod kammerater, uden at 
han paa nogen maade vidste, at han var taknemlig 
for det; det var, som han ikke forstod, at nogen 
her kunde ville ham vel. Det var bare en eneste 
gang, at 79 havde set noget, som tyded paa det 
modsatte. Det var engang ved morgenvisitationen. 
79 m0dte som saedvanligt med mindre velpudsede 
knapper. 426 var skinnende blank. Da sagde 
loitnanten: 

»Daarlig pudsede knapperri Skammer du dig 
ikke over at staa tilbage for 426 !» 

»Paa ingen maade, hr. l0itnant!» 

Dengang havde han set et taknemmeligt glimt 
i de Hade 0ine. Det havde 426 altsaa forstaat. 
Ja, l0itnanten ogsaa; efter den dag lod han 426 
vaere i fred. Siden var det ogsaa, som han holdt 
sig naer 79, baade i barakke og paa plads, men 
det var det eneste tegn, han sagde aldrig noget, 
som var forstaaligt. 79 havde paa det rene, at 

14» 
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ban altsaa havde baade tanker og folelser, men 
n0klen til dem bavde ban ikke fiindet. Naar 
nogen overordnet var tilstede, var det, som ban 
var fra sands og samling. Han anstraengte sig, 
saa bver muskel dirred, det var, som ban ikke 
fatted, at bovedet kunde tages tilbjaelp. Naar ban 
var kommet i fart, stamped ban afgaarde uden at 
se til nogen kant, bent frem, til ban blev stoppet» 
Og saa fik ban den almindelige latter efter sig. 
Han var blit til spektakel for hele pladsen. 

Mens de stod paa stedet bvil, dunked 79 bam 
i siden. 

»Hvordan gaar det, 426 ?» 

Der skj0d en barmrodme op i bans ansigt: 

»Jeg laerer det aldrig, det ved jeg vist!» 

»Men naar du ikke tror det, saa skulde du 
ikke ta i saa baardt. Det koster det samme.» 

Da bvisked ban ganske sagte og fortrolig: 

»Jeg bar taenkt, jeg skulde friste at narre dem.» 

79 gabte op for at sp0rge videre, men i det- 
samme l0d det: 

» Sergeant!* 

Det var loitnanten, som bavde listet sig bag 
paa dem. 

»Herrr l0itnantl» 

»Vil De 0ve faerdigt gevaer, sergeant !» 

»Vel, br. l0itnantl» 

Sergeanten gjorde bonn0r og vendte sig mod 
troppen. 

»Giv — agtl — Husk nu paa skridtet i andet 
geled! * 

Efter taelling — faerrdigt — verrr! 

— Glaemte skridtet, 4261 Se, at komme op 
i lugen! Lodret med gevaeremel 

Tol 

Aa, mer samtidigl Bare et smaeldl> 
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»Daarligt,» sa loitnanten. »Rret nu paa stil- 
Ungeme. sergeant!. 

Sergeanten gik omkring og stak med sabel- 
spidsen paa de enkelte ben og beordred dem 
flyttede hid og did. 

Loitnanten saa kritisk paa det hele: 

»Jeg ser, sergeanten bar instnieret det saa, at 
bagmaendenes forreste taaspids skal vaere ved for- 
maendenes bagerste hael. Har de brugt det saa 
for, sergeant?* 

»Jeg tror, vi har brugt begge dele, hr. loit- 
nantl» 

»Enhed maa der vaere i det militaere! Her- 
efter skal bagmaendenes forreste taaspids vaere 
ved formaendenes taaspids. Det har sine ubestri- 
delige fordele.» 

»Vel, hr. l0itnantl» 

Loitnanten gik videre. De begyndte at 0ve 
faerdigt gevaer ti gange og ti gange til paa den 
nye maade. Bagmaendenes taer vilde aldrig komme 
der, hvor de skulde vaere. 

Saa kom premierloitnanten : 

>Hvad er dette, sergeant? Det er jo bare en 
mand i deres trop, som gj0r rigtig, og det er 426. 
Under faerdigt gevaer skal bagmaendenes taaspids 
vaere ved formaendenes hael.» 

»Vel, hr. loitnant. Sekonloitnanten har for- 
resten netop git ordre til det modsatte.* 

»Jeg vil ha det saa, sergeant!* 

»Vel, hr. l0itnantl» 

Ja, saa begyndte de igjen med faerdigt gevaer, 
ti gange og ti gange til, uden at taeme vilde 
l3^tre. De brod af, marscherte i front og i flanke, 
gjorde faerdigt gevaer ti gange til, rykked ud og 
ind, gjorde igjen faerdigt gevaer, slutted op hist 
og her, gjorde faerdigt gevaer, vendte sig hid og 
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did og 0vede faerdigt gevxr, og da signalpiben 
l0d til den deilige time, da de fik krybe bort 
til gjaerdet paa den anden side af veien for at 
laese blaabog, tog de som afslutning en bitte liden 
omgang med fxrdigt gevxr. 

Saa kr0b de da bort til gjaerdet; det var dei- 
ligt, for der var lidt skygge, og andre smaa behage- 
ligheder ogsaa, naar en forstod at lure sig til dem 
i smug. Det var mangen skraa, som her blev 
vrid af tobaksrullen nede i bukselonunen eller 
patrontasken, mens 0inene var stivt faestede paa 
den foredragende sergeant, og det var mer end 
en blaabog, som behaendig blev st0ttet op til 
ranselen, og hvis eiermand tog sig en liden lur 
— med det ene 0ie ad gangen ialfald — mens 
det saa ud, som han var dybt fordybet i S ^ • 
soldatens pligter, og forgjaeves speided efter bans 
rettigheder. 

Det f0rste kvarter var gaat. 

79 havde allerede nydt sin snadde, som han 
bestandig bar skarpladt i patrontasken, havde 
stukket blaabogen fast under kraven paa 426's 
ryg, og lukket det ene 0ie paa pr0ve. 

Da med et vaagned allesammen, og baade 
0ine og 0ren kom op. Det var 426, som gav 
besked. F0r havde han ikke kimde gj0re rede 
for soldatens f0rste pligt engang og langt mindre 
adskille de forskjellige gradmaerker. Det havde 
gaat saa vidt, at han en dag, da de indbildte ham, 
at generalen var kommen, havde gjort holdt og 
front for en menig artillerist. Men nu lagde han 
ud: Naar en soldat vilde reise bort, saa skulde 
han kj0be rigtigt digert og vakkert papir, og paa 
det skulde han skrive med digre bogstaver til 
brigadersjaeven og ligesom be om lov, men han 
skulde ikke sende det til brigadersjaeven selv, 
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han skulde sende det til sergeanten, saa sendte 
sergeanten det til kafteinen, kaftein til ovestlotnan- 
ten, ovestl0tnanten til brigadersjaeven, brigader- 
sjaeven tilbage til ovestlotnanten, ovestlotnanten 
til kafteinen, kafteinen til sergeanten, og af ser- 
geanten fik soldaten det igjen. Og da havde 
de alle sammen tegnet paa. 

»Aldeles rigtigt,» sagde sergeanten. 

Da knytted 426 haendeme, saa naesten truende 
op paa sergeanten og nikked energisk, idet han 
lagde til: 

»Og med et sligt papir kan en reise, om en 
vil lige lukt til Amerika, og aldrig komme igjen, 
saavidt du ved det.» 

Efter dette var det, som han sank sammen 
igjen. Sergeanten spurgte og grov, om pligter i 
fred og i felt, om gradmaerker, om udrustning, 
426 havde ikke mer at sige; sergeanten talte 
overbevisende om, at det var nodvendigt for sol- 
daten at laere blaabok, da det kunde haende, at 
generalen vilde examinere, naar han kom; 426 
tied og samtykked, ja han kunde ikke engang 
gj0re rede for den beromte militaersaetning, at er 
der i et gevaer konmiet gravrust, som ikke kan 
f<mes udy saa faar den sidde, 

Saa l0d endelig indrykningssignalet lifligt for 
deres 0ren som den forste laerkes sang om vaaren; 
det l0ste mangt et lettelsens suk, kvalte mangt et 
halvfaerdigt gisp; det formelig dufted aerter, kj0d 
og flaesk og fred af dette signal. Da ilte alle de 
smaa flokke mod leiren; ikke den ganske dag 
havde marschen gaat saa livligt, saa taktfast: 
aldrig havde knaeme vaeret saa stramme under 
hanemarschen. 

47 blev beordret til at traede ud for at baere 
l0itnantens kappe. 
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Inde ileirgaden blev der en kort, men alvorlig for- 
handling om det krigsvidenskabelige sporgsmaal: 
fodstiUingen under faerdigt gevaer. Man blev ikke 
enig, og premierloitnanten gav tilslut den ordre, 
at sergeanteme foretebig skulde gj0re saaledes, 
som de havde laert paa underofficersskolen. Men 
det blev ikke slaat fast, hvorledes dette var. 

Da de kom efter ind i barakken, havde 47, 
som ikke var med i raadslagningen, fisket op 
hele flaeskestykket og var deserteret bagom barak- 
ken med det. 



III. 
/ barakken. 



Korporalen holdt paa ved sit bord med tungen 
nd af den ene mundvig at linjere op » schema 
for tjenestedetalje*. Stetruden, Toproen, Over- 
kokken og Bageren sad paa en seng og spilte 
hundrede og et om kafie og biteti, 411 stod paa 
vagt ved doren for at varsle, om nogen officer 
kom — det var forbudt at spille kort — 426 
gned sabelhaeftet, 47 aad paa en stompeskive uden 
smor — sm0rret rak aldrig for ham — , de andre 
laa henslaengt paa sengene, og 79 hang ud gjen- 
nem vinduet og spased med en lattermild, klar- 
0iet melkepige. 

Pludselig raabte 411: 

»Der er loitnanten!* 

Korporalen skvat, saa han satte en blaekklat, 
de skidne kort forsvandt med forbausende hurtig- 
hed under sengetaeppet — undtagen hjaerter- 
knaegten, som faldt paa gulvet — 426 slaengte 



I BARAKKEK 217 



bandolaeret op paa knaggen, og 47 stapped hele 
stompeskiven ind i munden paa en gang, saa 
ansigtet blev som en kugle. 

Der hortes sabelraslen ude paa gangen, loit- 
nanten traadte ind. 

>Giv agt!» 

Det var korporalen, som kommanderte med 
tynd stemme. AUe sprat op og stilled sig under 
giv agt foran sengene. 

Loitnanten tog til orde: 

»Dere ved, gutter, at bataljonschefen kommer 

imorgen. Da det bandolaer haenger gait, 

426, det skal haenge paa knag no. 5.» 

426 flytted det stilfaerdig. 

»Som sagt, bataljons hvad er det, du 

bar paa hylden der, 79 ?» 

»Snaddepibe og skraatobak for 5 0re, hrr. 
l0itnantl» 

»Ja vel, men paa den nederste hylden?* 

79 tog frem: 

»Det er en madkop, hr. loitnant, det en tal- 
erken, det en kniv, og d e t en gaffel, hr. loitnant ! » 

Loitnanten blev rod i hovedet. Han pegte med 
sabelspidsen : 

»Og det der? Hvad er det?» 

79 halte frem en lang stomp. 

»Den del af soldatens udrustning, som kaldes 
stomp, hr. l0itnant.» 

»Tag dig iagt nu 79! Ved du, hvad brod- 
posen skal vaere till» 

»Til at ha brod i, hr. l0itnantl» 

>Til at ha brod i, ja. Hvorfor er saa ikke din 
stomp paa sin plads, 79 1 » 

»Fordi den er en slusk, hr. I0itnant!» 

»79 paraderer i vagten med fuld palming imorgen 
tidlig kl. 4!» 
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»Vel, hr. l0itnant! Matr. no. 79 anholder hr. 
loitnanten om tilladelse til at gj0re et sp0rgsmaaL» 

»Vaersgod!» 

»Skal brodposen vaere med?» 

»0nsker 79 en parade til?» 

»Matr. no. 79 anholder hr. loitnanten om tilla- 
delse til at gj0re nok et sp0rgsmaall» 

»Vaersgod!» 

Skal stompen ogsaa paradere?» 

»79 paraderer ogsaa iovermorgen ved samme 
klokkesletI» 

426 fulgte saa spaendt med, at han uvilkaarlig 
gjorde en grimace. 

»Staar du og flirer du, 426 !» 

»Nei, hr. l0itnantl» — og i befippelsen gjorde 
han honn0r med haanden til hovedet uden at have 
hat paa. 

L0itnanten saa rigtig medlidende paa ham: 

»Har du ikke spor af omtanke, 426?» 

»Nei, hr. l0itnant.» 

»Det er godt. Du kan bli en brav soldat.» 

Imidlertid blev stompeskiven for dr0i for 47, 
da det drog saa laenge ud. 

Han gjorde et par glaefs. 

»Hvad er det, du staar og bevaeger kindbakkeme 
for, 47 !» 

47 vraengte 0inene og pr0vde at svaelge. 

»Aa naa! Staa under giv agt, gut. Du kan vente 
med at svaelge.* 

Stetruden blev var hjaerterknaegten nede paa 
gulvet. Den gjaldt det at faa unda. Han gjorde 
et spark og fik den under sengen. 

»Nei, se mig paa den I Staar han ikke og slaar 
bagud under giv agt!» 

»Aa, jeg fik saa urimelig senedraet i den ene 
foden, l0itnantl» 
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»Hvorfor har du ikke maeldt det af og gaat 
til laegenl* 

»Jeg file det akkurat naa, l0itnant,» — og Ste- 
truden vred sig og gjorde et spark til. 

» Vel. Imorgen gaar du til laegen. Staa 

nu under giv agt allesammeni Som sagt, imorgen 
kommer bataljonschefen, og da maa vi vise os, 
som de vi er, de bedste soldater i hele batal- 
jonen. Dere har at mode med blanke knapper, 
blanke stovler og godt ruUede remmerU 

Han rasled med sablen og gik. 

47 fik svaelget stompen og sagde ganske stil- 
faerdig: 

»En skulde aeta mig haenge'n paa knag no. 5I» 

Han tog ufortroden fat paa en ny stompeskive. 
Korporalen begyndte at radere ud blaekklatten, 
426 tog fat paa pudsningen. Stetruden fandt frem 
kortene under sengetaeppet: 

»Den helvedes hjerterknigten! Nu maa vel jeg 
til doktoren imorgen, jeg.» 

» Aa ja, det er ikke farligt, ban sm0r bare jod 
paa haelene dine.» 

»Han skal faa smorre mig bak! Men hvordan 
vil du komme op klokken 4 imorgen, du, 79, som 
er saa lad?» 

»Er det sagt, jeg skal op da? Det kan nok 
haende, det skal staa paa vagtrapporten, at jeg har 
vaeret der likevel.» 

426 satte store 0ine. Dette forstod han ikke. 
Han gjaemte sine pudsefiUer, gik bort til 79 og 
hvisked r0rt og medlidende til ham: 

»Faar jeg stunder, saa skal jeg pudse baade 
gevaeret og det andre for dig.» 

Det vidste 426, at han kunde klare. Nu havde 
han fundet sit felt. Han havde nu engang faat 
i sit hoved, at exercitien kunde han ikke laere; 
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men saa havde han opdaget, at der er en side 
ved militaerlivet, som er ligesaa vigtig, og som de 
overordnede saetter endda mer pris paa. Det er 
puds. Den kunde han klare, den var bleven bans 
lidenskab. Han havde efterhaanden laert alle pud* 
4sens finesser, alle smaa kneb, han havde anlagt 
en hel samling af pudsefiller, knapstikker, puds- 
pomade, kridt, mursten, ja han havde endog to 
sorter smergellaerred, men det bar han under vaaben- 
frakken, for smergellaerred var forbudt. Og sme 
samlinger ruged han over, som var disse sager 
af guld, at r0re dem var at r0re bans aere. 79 
var den eneste, som undertiden fik udlaant, men 
bare en ting ad gangen, og under 426's person- 
lige opsigt. 

Nu fik 426 det travelt, nu maatte han tage 
rigtig storpuds, for imorgen kom bataljonschefen, 
og det kunde vaere godt for mangt og meget at 
vaere blank da. 

De andre spilte kort, fortalte historiereller lagde 
planer til at kringsaette en eller anden officer og 
spidde ham paa bajonetten — for det skulde vaere 
lovligt, naar tyve mand var om det — , 426 pud- 
sed og pudsed lige til det blaeste »trop» og de 
maatte i seng. 

Om natten fik de allarm. 

426 kom sidst paa linjen; men det var ikke noget 
rart: Han havde pudset sine knapper forst. 



IV. 
/ kirken. 



Der var en liden gron, lys, fredet plet — en 
liden verden for sig selv, — og det lige ved lei- 
rens tummel. En liden gron, ryddet slette, skaaret 
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ind i kratskogen, aaben mod syd. Paa nord- og 
vestsiden havde man — det kunde tydelig sees 
— pr0vd at faa lidt militaer aand ind i naturen; 
man havde straebt at faa de krogede birker til at 
rette sig ind; men anstrengelseme havde vaeret for- 
gjaeves; man havde maattet lade birkeme staa og 
noiet sig med at rette kjaerringriset og det knae- 
h0ie blaabaerlyng ind paa dem, der de stod, og 
derved paa en maade reddet skinnet. Paa vest- 
siden derimod havde man ikke fors0gt engang; 
det vilde ogsaa vaeret frugteslost; thi opover 
den venlige skraabakke stod lyse, rakstammede^ 
civile birker som pyntede jenter i flok uden tanke 
paa retning eller geled. 

Mellem de to hoieste af disse birker var der 
bygget noget, som naermest saa ud som et skjaere- 
rede: 

Den lille plads var bataljonens kirke, og skjae- 
reredet var dens praekestol. Fra den modtog sol- 
dateme to gange om ugen instruktion i reglement 
for den aandelige infanterist og anvendelsen af sjae- 
lens pudspomade. 

En vakker, solblank aften, bonsignalet led ud 
over leir og plads. I beg)mdelsen rene, klare, staerke 
toner fra to velstemte signalhorn. Men saa tog 
det ene lidt for let paa en tone og gled ud, det 
andet skyndte sig efter, de jaged hinanden op^ 
det ene var raed, det andet skulde faa forsprang,^ 
jagten blev vildere og vildere, i kort, stakaandet jag 
forfulgte de hinanden gjennem de sidste takter. 
Saa pauserte de begge foran den lange slutnings- 
tone, retted sig ind; klart og praecist Ijomed den ud 
i den lyse luft. 

Kommando-ord begyndte at hores, forst fjaemt,. 
saa naermere og naermere, staerke, gnaeldrende, 
upersonlige roster uden udtryk, uden farve, udeni 
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velklang. Saa lidt efter lidt kom de tilsyne, marsch- 
erende efter dette evindelige takt — tau, takt — 
taul afdeling for afdeling gjennem kratskogen, 
tnaatte boie af for birkeme, bukke sig under grenene 
og kroge sig frem, til de kom omtrentlig paa plads. 

Da blev rosterne skarpere, — thi enten de er 
hovedsmaend over hundrede, tredive eller ti, tror 
de, at alles oine hviler netop paa dem. Der 
kommanderedes holdt, retning, paa stedet hvil, 
gjordes om igjen, fordi »fodeii ikke kom samtidig 
frem», rettedes om igjen, en gang, en gang til 
— og saa blev der endelig ro. 

Saa kom oberstloitnanten, praecis naturligvis, 
netop som det sidste kommando-ord var lydt — 
for han havde med sin adjutant staat bag bakken 
og ventet. Saa kommanderedes der giv akt en 
gang til, og kapteiner og loitnanter foran fronten 
stod paa taerne — kroppen skal haelde fremover — 
og stak de tynde paradekorder forbi naesen bent 
op i luften. 

Saa blev der dodsensstille. Det var forste gang 
iaar, at oberstloitnanten — forresten barberet som 
Wilhelm I — oplod sin mund til komando. Han 
klaemte i et giv agt, saa bans hoved dirred paa 
skuldrene, og gevaereme uvilkaarlig hopped bort- 
igjennem raekkeme. Derpaa en liden pause, saa 
kom det hoitidelig, en hel oktav dybere: 

»Formering til b0n!» 

Alt befal satte sig med et i bevaegelse, gled 
hurtig frem foran fronten, gjorde holdt — under- 
officereme med bestemt, trampende stillingsskridt, 
officereme mindre bestemt, mere elegant. Kaar 
deme blev igjen stukket ret op forbi naesen. 

»Paa stedet hvil!» 

Kaardeme vandred i skeden, der gik en bolgen 
-gjennem raekkeme, fulgt af hosten og spytten. 
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Da viste sig borte paa bakken en lang, tynd, 
mand i sorte klaeder. Han kom veivende med 
umaadelig lange, lange ubestemte skridt, svaied 
som en flagstang — vidste oiensynlig ikke, at man 
foran fronten skal bevaege sig med 144 skridt i 
minuttet. Han tog hatten dybt af med et langt 
skjaevt buk til oberstloitnanten; det besvaredes 
med en kort militaerhilsen og et nik med oinene 
hen til skjaereredet. 

Praesten veived hen, besteg skjaereredet, ledte 
laenge efter plads til hatten, som til slut blev haengt 
ud over kanten. Aftensolen dryssed ned over 
hans hoved gjennem lovhaenget, omgav ham med 
en glorie og tegned gyldne striber paa hans sorte, 
lange frak. 

Saa famled han med begge haender bag sig, og 
dybt, dybt nede fra baglommen halte han op to 
smaa, sorte boger, slog op og opfordred dem til 
at sssynge ssalmen no. 5. 

En liden forventningsfuld pause. Der hortes 
en svag komando fra bataljonstamburen: Faerdig 
— et — to! Alle horn satte i en akkord. Saa 
begyndte melodien. Den fik imidlertid ingen greie 
paa; der var et horn, som overd0ved de andre 
aldeles og sang saa ubegribelig i naesen. Efter 
to linjer gik det hele i stykker, og bataljons- 
tamburen maeldte af, at tambur Hagen havde 
begyndt i Es istedetfor i D. 

Skolelaerer Breivangen maatte da overtage ledel- 
sen. Salmen kom tilende, og praesten begyndte 
at praeke om ligheden mellem den jordiske og den 
himmelske infanterist og graenseme mellem faedre- 
landet her og hisset. 

Men der var ikke mange, som horte efter idag. 

De havde formeget at taenke paa; der var jo bare 
to dage igjen paa pladseni 
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Andet kompagnis chef stod med haendeme i 
bukselommen, studerte skyemes drift og taenkte 
paa veiret, naar ban skulde udfore sin yndlings- 
tanke, at fore sine folk over fjaeldene tilbage til 
kompagnidistriktet. Den smukke adjutant snoed 
sin tykke, brune knebelsbart og koketerte mand- 
haftig med oberstloitnantens dotre og kvartermes- 
terens smukke frue, som havde siddeplads paa en 
baenk ved siden af talerstolen. De unge reserve- 
loitnanter stod og proved stillinger, 79 stod og 
beregned, hvilken virkning det vilde havt, om baen- 
ken med dameme var ramlet ned. Han fandt ud, 
at den tykke kafiekjaerringen, som sad paa marken 
bagenfor og grsed af praekenen, akkurat maatte 
vaere tung nok til at frembringe dette resultat. 
Ja, selv 426, saa havde han noget at taenke paa; 
det var jo snart over nu, og — men han fik in- 
gen sammenhaeng i det. Alt, han taenkte, og alt, 
han saa, det lob sammen i en eneste liden, sldn- 
nende prik, som han ikke kunde faa oinene fra, 
det lille gyldne ridderkors paa oberstloitnantens 
bryst. Dette maatte betyde noget, vaere et md- 
begreb af magt. Han havde en ubestemt folelse 
af, at dette var den maegtigste mand, han havde 
set, den, som havde mest at sige over ham. Han 
kunde ikke taenke sig, at oberstloitnanten i dette 
oieblik taenkte paa nogen anden ting, end hvad 
han skulde gjore med ham, matr. no. 426 af tredie 
linjekompagni. 

Endelig var praekenen tilende, og salmen kom 
de ogsaa igjennem; tambur Hagen blaeste hverken 
Es eller D, han havde faat ordre til at tie. 

Saa kommanderte oberstloitnanten midtad og 
trykked praestens haand, adjutanten ited hen til 
dameme, kompagnichefeme vendte sig til sme 
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kompagnier, fik dem i linje og snoed dem skyn- 
somst gjennem krattet ind til leiren. 

Da de var fri den aften, kom 426 bort til 79. 

»Vaer med mig borti losiet mit nu, saa skal jeg 
ta i kaffe til dig.» 

79 skj0nte, at nu var det noget, 426 havde paa 
hjairte; ban gik med. 

426 bestilte kaffe, laaste op kisten sin, tog 
frem baade flaesk og erterbrod og sagde mange 
gange: 

»Du lyt friste at aede nu! Du faar vaer saa 
god!» 

79 sagde ingenting, ban spiste i taushed. Naar 
ban en gang imellem saa bort paa 426, tog denne 
straks oinene til sig. 

Endelig sagde ban saa forunderlig fattigslig og 
stilfaerdig: 

»Har du bort gjeti ban Hans Sagbaugen, som 
reiste til Amerika iQor vaar?» 

»Nei.» 

»Det var rart. Han reiste gjennem Kristiania.* 

»Ja saa. Var ban en kanmierat af dig, ban?» 

»Ja. Vi gjaeted ibob, da vi var smaa.» 

»Jasaa.» 

»0g ifjor vaar reiste ban til Amerika. » 

»Hm.» 

»Og saa bar ban skrevet til mig et par ganger. 
Det er bUt svaert til kar af bam.» 

»Saa.» 

»Ja, ban var bare en slig tufs som jeg, ban 
ogsaa, men nu bar ban to doUarer om dagen.» 

»Du taenker vist paa at reise efter, du 426 ?» 

»Aa, det er nok ikke at taenke paa for mig detU 

»Hvorfor ikke det da?» 

»Han kom ivei, (or ban blev kongenskar, banU 

»Ja, men du kan da faa reisetilladelse.» 

Aanrud: Fortaellinger. I. 15 
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»Aa nei; jeg spurgte efter paa sessionen, og 
der sagde de, at jeg ikke file lov, hvis jeg ikke 
blev rigtig flink soldat. Og det er jeg ikke blit, 
endda jeg bar gjort alt det, jeg kunde.» 

»Det var bare sp0g. Har du noget at kj0be 
bilet for da?» 

»Jeg fik brev fra ban Hans igaar, og ban 
sagde, at jeg bare skulde skrive, saa skulde ban 
skikke mig billet. » 

»Saa vil du vel, at jeg skal skrive ansogning 
for dig da?» 

Der lyste taknemmelighed op i bans 0ine, og 
ban smaalo: 

»Ja, det var nu det, jeg bavde tsenkt at be 
dig om da, dersom du tror, det er vaerdt.» 

»Aa, det skal nok gaa; bavde vi skrivesager, 
saa skulde vi gJ0re det straks.» 

»Du kan nu vel skj0nne, at jeg bar tat med 
det, lel,» — og 426 trak frem af kisten sin et 
umaadeligt ark hvidt papir. 

»Tror du, det er stort nok?» 

»Ja da; bare komI» 

79 begyndte at skrive. 426 saa paa og talte 
alt i et ganske stakaandet: 

»Hugs paa, at det skal vaere til brigadercbefen. 
Skriv Brigaderchef rigtig stort. Jeg skal betale 
dig for det. Skal jeg kj0be st0rre papir kaiiske? 
GJ0r det rigtig fint, vi maa friste at gJ0re dem 
blide.» 

Der var, som det ikke kosted 426 saa store 
anstrsengelser at l0fte benene, og beller ikke slap 
ban dem saa tungt ned igjen, da ban med doku- 
mentet i haanden stamped ind i leiren for at over- 
levere det til underofficeren. 

To dage efter var de 1 sine civile klaeder igjen, 
og det var med adskillig glaede, de fleste forlod 
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pladsen. De unge krigere var oiensynlig ikke det 
mindste bekymrede over, at der stod et stort 
krigsvidenskabeligt sporgsmaal uafgjort bag dem: 
Fodstillingen under faerdigt gevaer. 



V. 
Amerikaskibet gaar, 

Det var stegende varmt, hoisommer i Kristiania. 

Langs husvaeggene paa skyggesiden gik folk 
og sm0g sig frem, langsomt og dvaelende i skyg- 
gen, traekkende pusten dybt for at kunne tage 
tilfart og komme hurtig over, naar de skulde 
passere en tvergade, hvor de kom ud i solstegen 
igjen. 

Karl Johan var som uddod. De fleste, som 
pleier at gaa der, var paa landet, og de, som var 
igjen, gik heist andre gader. Det var jo ikke 
netop vaerdt at vise frem for al verden, at de 
ikke kunde komme afsted paa landet nu hoist- 
sommers; modte man nogen i andre gader, vel, 
saa var man naturligvis ude for at traeffe for- 
beredelser til reisen, havde frygteligt hastvaerk, 
gik man derimod paa Karl Johan — ja, da hjalp 
det ikke at boie ind Kirkegaden og lade som 
man gik aerende; det fif var for ganmielt. 

De faa dagdrivere, som var i byen endnu, 
havde i heden tyet til Fritzners paviljon i Stu- 
denterlunden. I lobet af dagen havde solen drevet 
dem helt rundt pavillonen, nu sad de i en liden 
klump paa 0stsiden, mens solen stadig fulgte efter 
og drev dem videre. 

Blandt dem sad matr. no. 79 og loitnanten fra 
forrige sommer. 

IS* 
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Hvad skulde en tage sig til? 011et varmt, lun- 
kent, alting lunkent, selv isen; opvarteren gloded, 
bare han skulde naevne den. Cigaretterne, dem 
var det formegen anstraengelse at holde liv i nu, 
da en naesten ikke kunde puste. Kjedeligt paa 
alle kanter! Hvad skulde en tage sig til? 

»Ned og se paa Amerikaskibet?» 

Slet ikke saa gait. Det var da ialfald lidt liv 
og bevaegelse til en afveksling. 

De reiste sig og drog sig nedover, S0gende at 
drage nytte af hver liden skygge. 

Karl Johan laa blaendende i solstegen. 0verst 
oppe var der naesten ikke et menneske, bare en 
bevaegelig prik hist og her. Laengere nedover blev 
der fler og fler, det tiltog, nederst nede var der 
formeligt liv. Her var mennesker, som en virke- 
lig kunde se havde det travelt. Ud paa Jembane- 
torvet sendte alle de smaa trange gader hver sin 
menneskestr0m; her fl0d de sammen til en eneste 
stor, som boied ned forbi jernbanestationen og ud 
i menneskehavet, som bolged ude paa bryggeme. 

Her myldred det af folk af alle staender: Folk, 
som skulde reise, deres kjaendinger og kjaendin- 
gers kjaendinger, b0nder i nationadragt med kister 
og tiner, fine probenreutere, elegante turister med 
kikert over skulder og Bedacker i haand, bybud, 
baerere, vognmaend, agenter med skindtr0ie og 
yankeeskjaeg, politi af alle grader, kurvkjaerringer 
og »kop». 

79 og l0itnanten albued sig frem til midten af 
det store, gr0nne skib, som laa og duved saa 
smaat under alle de urolige mennesker, med dam- 
pen oppe, faerdigt til at gaa om en halv time. 

Der var stort skraal og spektakel. Baereme 
skubbed sig frem og st0dte mod folk med sine 
kister, emigrantf0lger, som boldt paa at komme 
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fra hinanden i stimlen, raabte og vinked, agen- 
teme huserte og kommanderte for at holde sine 
menneskedrifter sammen, hist og her h0rtes hul- 
ken og snoften, kurvkjaerringeme raabte ud sine 
varer. Kun det naermeste kunde hores. 

En kurvkjaerring bod frem appelsiner og kolera- 
kager. 

»Kaa koster S0tmaten!» Det var en bonde, 
som spurgte. 

»Sju for 5 0re.» 

»Du gjer vel noko atpaa?» 

»Slompen for 45. » 

»End aeplan daa?» 

»Tre for 10 0re.» 

Bonden S0gte rolig ud de tre st0rste, kjaerrin- 
gen rakte haanden frem. 

»E ska gje dig 5 0re for dem.» 

»Jeg skuide vaere n0dd, om jeg tagg. La bli 
aeplan, din luspinerN 

Tre lidt aldrende piger holdt paa at tage afsked 
med en ung, kjaek gut i rask skottelue, vist deres 
bror. Haandtagene var lange og dvaelende, 0inene 
store og blanke, men ordene var bare de almin- 
delige: Skriv fra England! Lykkelig reise! Hils 
den og den! Ingen vilde sige noget, som gik 
paa folelsen. Det gjaldt, at den ene ikke tog 
modet fra den anden. 

Saa blev der et 0iebliks taushed. 

En halt agent med yankeeskjaeg var kommet 
op paa taget af »Heitmann» og raabte ud til alle 
fire verdenshj0mer: 

»Lars Pedersen! La — ars Pe — dersen!* 

Intet svar. 

»Lars Pedersen! Er du der, saa faar du komme! 
Din mor er ombord, du behover ikke at lede 
efter hendel» 
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En tyk, oUet mand traengte sig belt ud paa 
bryggekanten. Han blev tilraabt: 

»Nei, nei, stop da, SvensenI Skal du paa sj0n?» 

»Ja, jeg kan vel faa bli med over blaamyra, jeg 
ogsaa, vel.» 

»Nei pinedod, gut, for tar de dig ombord, saa 
blir de siddende paa Kavringen, og saa kaster de 
dig ud som anden ballast. » 

»De kan tage mig paa slaeb, vel?» 

Opover landgangsbroen strommed folk med 
kister og tiner og traengte sig forbi hinanden. Alle 
ombord var strommet over mod landgangssiden,. 
og der stod de i en sort rad hoved bag hoved 
langs raelingen, nogle forgraedte, nogle med sam- 
menbidte taender og haarde track, andre fulde. 
En mand stod og svinged en braendevinsflaske i 
den ene haand og et rodt lommetorklaede med 
Johan Sverdrup paa i den anden; ban fik applaus 
og latter inde fra bryggen, naar ban lagde flasken 
til sit bryst og kjaeled for den, som var den et 
lidet bam. Gutten med skottebuen var kl0vet 
opmed masten og stod bleg, boit over maengden, 
laenet mod et taug. 

79 stod og betragted strommen paa landgangs- 
broen. Pludselig blev ban var en rodmalet kiste» 
som langsomt rusled opover paa en nakke. Han 
kunde se, at der stod malet med bvid skrift: 

Amund Olsen Midtliejet 

Coolbrok P. O. Warsbara C. O. 
• Wisconsin Nortb America. 

Der var ikke tvivl! Nu kjendte ban knaeme 
ogsaa og bukserne og begsomskoerne, som gik og 
stanged snudeme mod det bratte landgangsbraet. 

»Ser du ham der? 426 !» 

»Ja, saa sandeligl» 



AMERIKASKIBET 6AAR 231 

En liden stund efter kom 426 tilbage. Han gik 
med plydseshuen langt frem i oinene, og nakken 
dukked, S0gte at forstikke sig bag folk. Han 
skulde Hand efter skraeppen, som ban havde laenet 
fra sig mod en stolpe paa bryggen. Han fandt 
skraeppen og tog den paa. 

79 tog ham i skulderen: 

»Goddag, 426 !» 

Han skvat til, men da ban saa 79, opklaredes 
bans ansigt: 
»Goddag!» 

Men saa fik ban 0ie paa loitnanten. Det var 
med et, som gik ban fra forstanden. Han rev 
buen af og boldt den ned med siden, blev spru- 
tende rod over bele ansigtet, laebeme bevaeged 
sig krampagtig, men ban fik ikke en 1yd frem. 
Saa fatted ban pludselig en beslutning, bed taen- 
deme sammen, satte buen mellem knaeme og 
begyndte at grave under den rodrudete vesten. 
Haanden skalv, saa ban naesten ikke kunde bolde 
det digre papir, som ban balte frem og rakte 
loitnanten. Han stammed: 

»Jeg trodde, det var brigadercbefen,som bavde 
skrevet under jegl Har de narret mig, saa kan 
jeg ikke for det!» 

Loitnanten saa paa papiret: 
»Jo da, det er brigadecbefen.* 
»Ja, politiet bar sagt, det var godt nok ogsaaI» 
Og saa kom det bedende: 

»Du 1}^ la mig reise, l0itnantl» 

»Aa, stakkar, trodde du, jeg var ber for at 
standse dig? Var det derfor, du blev saa raed?» 

»Ja, jeg bar vaert raed bele tiden, jeg, at cbe- 
feme kunde angre sig I Er det sikkert, at in gen 
kan stanse mig nu da?» Han vendte sig til 79. 
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»Du kan vaere aldeles tryg. Er du saa glad 
over, at du skal faa reise?» 

»Jeg maa nu vel vaere glad over at faa slippe 
fra kongenstjenesten og alt det andet leie her, lell» 

»Ja, men alligevel, synes du ikke, det er lidt 
rart at komme bort fra altsainmen?» 

Han hvisked: 

»Aa, jeg konimer vist aldrig til at trives saa 
godt der som her, men saa vil jeg friste at faa 
efter mig hun mor.» 

Dampskibsklokken ringed. Han tog 79 i haan- 
den. Der glimted noget i 0inene. 

»Du faar lave saa inderlig vel dal Jeg kommer 
til at hugse dig, jeg.» Og saa pludselig: 

»Vil du komme efter, saa skal jeg skikke dig 
billet !» 

»Tak skal du ha!» 

»Og traeffer du mor, saa faar du hilse hende 
fra mig,» 

Hans ansigt var livligt og klart, der var endog 
lidt dybde i de blaa 0ine. 

L0itnanten tog ham ogsaa i haanden. Da blev 
han forbauset og forlegen, fandt ikke straks paa 
noget at sige. Men saa kom det muntert: 

»Ja, du skal ha tak, du ogsaa, for det, vi 
har vaeret i hob. Jeg fristed, saa meget jeg 
kunde.» 

Dampskibsklokken ringed igjen. Han smilte: 

»Nei, nu maa jeg skynde mig! Det kunde ligne 
mig at bli staaende igjen her nu, mens de andre 
reiste.» 

Saa stamped han med skraeppen paa ryggen 
opover det bratte landgangsbraet; knaerne var 
rakere, det saa ogsaa ud, som begs0mskoeme 
var lettere. 

Dampskibspiben l0d. 
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De, som skulde iland, strommed nedover land- 
gangsbroen, den blev halet ind, det store skib 
gled langsomt fra. 

Da — med et — idet forbindelsen var brudt, 
kom alle f0lelser og stenininger til udbrud. Der 
hortes lydelig hulken bortgjennem menneskemas- 
sen, de sidste hilsener blev med graadkvalte stem- 
mer raabt ombord og tilbage igjen. De tre S0stre 
graed stille. De, som var ombord, holdt modet 
oppe, de svinged med huer og lommetorklaeder : 

»Leve Norge! Leve republikkeni Hurra! Hurra! 
Leve Johan Sverdrup! Hurra I » 

Manden med braendevinsflasken trykked den til 
sit bryst og graed h0it. 

Gutten opmed masten stod bleg og taus og 
svinged sin skottehue. 

Saa blev der en pause, hvor de ombord og de 
iland ligesom vented paa hinanden. Da h0rtes 
ude fra bryggekanten : 

»Blev du ikke med da, Svendsen? Kom med 
en raket, skal vi saette den i enden paa dig og 
skikke dig ombord!* 

Skibet gled. 

»Farvel fiUeland og armodsdoml» 

»Leve Norge! Hurra! Hurra !» 

Skibet gled, massen paa land fulgte udover 
langs bryggen. 

» Hurra! Hurra! Leve alle venner og bekjaendte! 
Leve gamle Norge !» 

Alle huer svingedes, tusen hilsener viftedes om- 
bord og tilbage, mens skibet gled langsomt — lang- 
somt afsted, som om noget holdt igjen. 



Den synd, som ikke blir tilgit. 

Det var blikkende stilt i stuen — blot den S0v- 
nige, surrende 1yd af fluer, som i solskinnet 
krabbed opover de smaa gronne ruder og deised 
ned igjen paa halvveien, og skarp kradsen af en 
mus borti peisroen. 

Der havde nok vaeret stilt laenge: Der var intet 
st0v at se i solstriben, som faldt paaskraa ind paa 
gulvet, det havde altsammen lagt sig i et tyndt 
lag over det blaablomstrede skab og paa kanten 
af bordskiven, der var slaat opmed vaeggen, og 
paa rokken med den halvfyldte snelle, der stod 
og spriked oppi sengen ovenpaa skindfaelden, der 
snudde haarene op. 

Der var ryddet og ordnet. Paa den store fir- 
kantede malmovn med B V over ovnsdoren og 
fantasibukkehoveder paa sideme, stod kaffekjeleq, 
sodet og velbrugt, ved siden af grudgryden. Fremi 
peisen var asken sopt vel sammen i den inderste 
krogj og der — med alle fire ben rettet fra sig 
og trynet boret langt ind i asken, — laa en 0rliden 
kopgris og sov. Med en staklinning var den bun- 
det til peisst0tten og havde saa meget raaderum, 
at den kunde naa ud paa kjaelderlemmen paa gul- 
vet og bort til maelkeosen, som stod ved peismuren 
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med en maelkeskvaet i; den havde den ogsaa be- 
S0gt, det kunde en se baade paa tryne og ben* 
Den laa aldeles stiUe, blot med enkelte smaa ryk- 
ninger i det fine, rodlige skind, naar en flue streifed 
den. Den sov, det var jo saa stille. 

Dristig af stilheden kom en stor mus frem fra 
peisroen og snused sig i store kroger langsomt 
frem over gulvet, speided, lob op over soplimen 
og frem paa peisrammen, speided igjen og dristed 
sig saa op paa kanten af 0sen. Der blev den 
siddende med halen haengende langt udenfor og 
vipped op og ned, — det var vanskeligt at holde 
bsdancen. Saa skulde den snu oppe paa kanten 
for at komme frem til skaftet — klask — misted 
den fodfaestet og deised i, saa maelken skvat. En 
draabe skvat bort paa grisen. Den kom hurtig 
paa knaeme, fandt trynet frem af asken og rysted 
sig, — musen lusked fort bortunder skabet og drog 
en lang maelkestribe efter sig med halen. Grisen 
lytted: Der pusled noget ved d0ren. En bar- 
kvist, der havde tjent som laas, blev taget ud, 
klinken blev varlig loftet, d0ren aabnet, og grisen 
sprat helt ud paa kjaelderlemmen, da den saa, det 
var madmor sin. 

En bred solstrom skjod ind over gulvet, helt 
op i peisen, og den blev liggende, for d0ren blev 
staaende paa vid vaeg. En sagte summen af tusend 
insekter seg ind og, som viftet ind af denne sum- 
men, kom svage stromme af tusenbladet duft, 
ubestenmielig i alt, undtagen haeg og vild timian. 
Og ud gjennem doren i den lille firkant af verden, 
som dorkarmen afskar, saa en laengst borte et 
stykke lyseblaa himmel, saa — naermere — en haug, 
gronbrun af blaabaerlynget, med tophakkede, hvid- 
stammede birker — og naermest — en gr0n, blom- 
sterdrysset eng, som svaleme gled lavt henover. 
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Hun, som kom ind, var en gammei kvinde i 
sort stale med gammeidags rynket liv, som gik 
ned i spids foran. I biystet var det knappet op, 
saa de to hvide snipper af halstorklaedet stale ud 
Paa hovedet havde hun et mork silkebastes nakke- 
torldaede, der var skjovet saa langt tilbage, at det 
tynde graa haar, som stak frem under kappen, 
kom tilsyne. I haanden bar hun salmebog og 
ovenpaa den et vei sammenfoidet, hvidt iomme- 
torldaede. 

Hun kom et par skridt ind paa gulvet og blev 
staaende i tanker, lagde ikke engang maerke til 
grisen, som sled i baandet og skreg. Mekanisk 
gjorde hun med lommetorklaedet er drag over den 
svedte, rynkede pande og den taet sammensnaer- 
pede mund. Slig blev hun staaende lidt; saa var 
det, som hun tog sig sammen, gik bort, trak op 
en chatolskufTe og lagde lommet0rklaedet nedi, 
snudde og var ifaerd med at laegge salmebogen 
paa hylden, men tog sig ligesom i det og lagde 
den paa bordet. Derpaa gik hun, fremdeles i tan- 
ker, hen, lukked d0ren og blev igjen staaende lidt. 
Saa str0g hun sig over oinene, som for at jage 
noget vaeic, tog raskt det silkebastes nakketorklaede 
af, folded det sammen, strog det glat og lagde 
det nedi skufTen. Derpaa tog hun livet af, haengte 
det paa en knag og tog vadmelstroien paa. 

Atter blev hun staaende og vaagned forst ved, 
at grisen skreg og rusked hende i stakken. 

Aa, stakkar — den var sulten — ak ja, den 
havde ikke andet end maden at taenke paa, den — ! 
Nei, denne ubegribelige angst, som havde tat 
hende — ! 

Hun folte med engang den dybeste medliden- 
hed med den, — nei, suite, staldcar, det skulde 
den nu ikke, hvordan det gik forresten! Hun tog 
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og kjaelte for den, saa gjorde hun med febrilsk 
hast op paa vannen og vanned maelk. Den slaf- 
sed fort maelken i sig, fandt igjen sin plads i asken 
og sovned. 

Nei, denne uforklarlige angst — I 

Hun rev hurtig doren op og lod den bli staa- 
ende. Det gik gysninger gjennem hende — det 
var, som hun var raed noget, som om det var 
noget etsteds i stuen — og som hun var alene i 
den vide verden. 

Hun gik febrilsk omkring et par gange, tog sig 
til hovedet, som for at faa fat i en tanke, tog 
efter salmebogen, men slap den igjen, og tog den 
ganmieldagse biblen ned fra hylden, satte sig med 
den i fanget, og haegted langsomt af den ene 
spaenden — den anden var borte. Hun blev sid- 
dende og stirre ret frem for sig. Det var, som 
hun havde glaemt noget, noget afgjorende vigtigt, 
som hun ikke kunde faa fred, for hun fandt; det 
var ogsaa, som om noget i stuen ikke var, som 

det skulde vaere; hun saa sig omkring ja 

— nei, i Guds navn, hvordan stod det til med 
hende, naar hun kunde glemme kaffekjelen — 
hun maatte rigtig smile. Hun tog den, fyldte 
vand paa, taendte op varmen igjen og haengte 
kjelen over. Saa tog hun kaffekvaemen og begyndte 
at male kaffe. Men alt som hun mol, kom ang- 
sten igjen, hun skalv paa haanden, da hun skulde 
slaa kaffeen paa kjedlen. 

Nei, hvad var det da, som var haendtl Hvad 
var det, hun var saa forfaerdelig angst for — var 
hun paa vei til at bli gall Der for et oieblik 
gjennem hendes hoved, at hun maatte, maatte 
tage sig af dage, det vinked som en befrielse som 
nogen sagde det lige ud til hende, det var, som 
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hun saa tauget og stedet, hvor det skulde ske, og 
hun gjorde uvilkaarlig et skridt mod d0ren. 

Nei, nei, nei, dette var fristelse — I hun havde 
jo h0rt om folk, som fik det slig, og som virkelig 
gjorde det! 

Hun tumled tilbage, sank ned paa stolen, greb 
krampagtig om biblen og klaemte den ind til sig. 
Det letted, straks hun havde tag i noget haand- 
gribeligt, hun folte med engang, at redningen 
laa i at faa fat i denne angst, faa vide, hvorfra 
<ien skrev sig. 

Hvad var der da haendt idag — I Hun kunde 
ingenting hugse, det var som al erindring plud- 
selig var udslettet. I sin yderste n0d gjorde hun 
en voldsom anstraengelse. 

Jo, der dukked et billede op, et hoved med 
uredt haar og tyndt, rodligt skjaeg og en bred 
mund, som raabte. Det blev til en mand i sorte 
klaeder, der kom et katheder foran, der dukked 
op en forsamling af kjaendte hoveder, kvinder med 
skaut paa og maend, som hun alle kjaendte. Der 
kom vaegger om forsamlingen, vaegger med kar- 

ter og skilderier og sort vaegtavle jovist, 

hun havde jo vaeret paa bibellaesning i skole- 
stuenl 

Da med et vendte mindet tilbage. Nu hugsed 
huv rent unaturlig klart, lige til de mindste ting. 

Det var noget, praedikanten sagde, som slog 
ned i hende med en forfaerdelig angst, men som 
hun havde skudt fra sig i samme oieblik, det kom, 
og glaemt det; hun havde endda set bort paa Beret 
Nymoen idetsamme, fordi hun begyndte at sn0fte, 
siden var denne ubegribelige angst kommen, og 
hun havde ikke h0rt efter mer. Men nu kom det 
igjen, det var, som hun h0rte hvert ord gjenta- 
,get, som hun saa den brede mund med den raa 
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stemme, — nu horte hun ogsaa det, som var sagt, 
mens hun ikke horte efter. 

Han havde begyndt med at sige, at de skulde 
vogte sig, for der var en S3md, som ikke kunde 
bli tilgit; den forte lige lukt i den evige pine! 
i svovlets poll i helvedes lue! Om frelseren 
selv paa sine bare knae bad for den, det hjalp 
ikke mer end et suk i stormen, thi det var synden 
mod den Helligaand, aandemes overste, som gik 
forud for den gamle af dage og lammet ved bans 
tronel 

Nu hugsed hun, at det var, da dette blev sagt, 
at angsten slog ned i hende, og at Beret Nymoen 
snofted. 

Hun taenkte efter. 

Var det muligt, det var sandt, dette? Hun havde 
set saa meget af den praedikanten — I Men ban 
havde kapitelfaestet det bagefter, og det var slet 
ikke i »Apokryfeme», hun husked kapitelfaestelsen: 
Som skrevet staar i Matthaei Evangelium 12te kapi- 
tel, 31te til 32te vers, — ja, ban havde ogsaa 
kapitelfaestet det baade hos Markus, Lukas og 
Johannes. 

Hun tog biblen og aabned langsomt den tykke 
laederbetrukne traeperm, saa andagsfuld paa de 
store, kringlede begyndelsesbogstaver paa titel- 
bladet med det hoitidelige romertal under. Hun 
lagde den flade haand paa titelbladet. Her kunde 
en finde, hvad en vilde, naar en bare S0gte, havde 
praedikanten sagt. Aa ja, ban havde fundet meget, 
ban, som hun ikke vidste, dengang ban omvendte 
datter hendesi Hun vilde finde det op og laese 
det selv. Det var bedst at tage Matthaeus, ban 
var lettest at finde, for ban stod lige efter »Apo- 
kryfeme». 

Hun fandt frem og laeste: 
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»Derfor siger jeg eder: al Synd og Bespottelse 
skal forlades Menneskene, men Bespottelse mod 
Aanden skal ikke forlades Menneskene. 

Og hvo, som taler Noget mod Menneskens Son, 
det skal forlades ham, men hvo, som taler mod 
den Helligaand, ham skal det ikke forlades, hver- 
ken i denne Verden, ei heller i den Tilkom- 
mende. » 

Hun fulgte linjeme med fingeren og laeste op 
igjen — mange gange. Saa lagde hun biblen aaben 
fra sig paa bordet og lod haendeme falde i skjodet. 

Det var altsaa virkelig sandt, at der var en 
slig s)mdl 

Og praedikanten havde sagt mer: Det var det 
rare ved den s)mden, at man gjorde den uden at 
vide om den, og da fik en det saa godt bagefter; 
da blev en saa tilfredsl man fik Djaevelens fred; 
da anfegted ikke Djaevelen dem mer, da var han 
sikker paa dem allikevel. De, som var fomoiet 
og tilfreds, skulde derfor ikke vaere for trygge, det 
kunde vaere Djaevelens fred. 

Ja, nu vidste hun da, hvordan den angsten 
var kommen; den var der endnu, men nu var den 
da rettet paa noget bestemt. Hun fik taenke 
over dette: 

Det var nu ikke rimeligt andet, end at hun 
havde syndet ofte, hun, hvormeget hun end efter 
fattig leilighed havde provd at staa sig godt med 
Vorherre. Ja, med Vorherre selv kunde hun nu 
vel ikke ha saa meget udestaaende forresten; han 
havde rigtig stelt det saa godt for hende mangen 
gang og hjulpet hende baade med det ene og det 
andet; — men med den Helligaand — ? — hun 
havde slet ikke vidst, at h u n havde saa meget at 
sige, at hun var saa gruelig noie. 

Men saa var det vel saa da, at det var Djaeve- 
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lens fred, hun havde havt. For hun havde rigtig 
trives saa godt i denne stuen, og havde vaeret 
ligesom saa inderlig tilfreds, naar hun havde bun- 
det ind Skaute om kvaelden og git kalven drikke 
og gjort fra sig det, hun skulde; hun havde so vet 
saa godt om natten og havt det saa godt i alle 
maader, som en fattigkjaerring kunde vente. Gud 
bedre os for en fred det havde vaeret I For hun 
havde det ikke slig med Vorherre, som praedi- 
kanten havde sagt, det skulde vaere. Naar det 
var rigtigt, havde han sagt, saa skulde mennesket 
vaere saa inderlig fomoiet, hvordan Vorherre stelte 
det, ja, om han tog det kjaereste, vi havde, skulde 
vi takke ham for det. 

Hun saa stjaalent bortpaa grisen — aa neimen 
om hun kunde, det kjendte hun paa sig I 

Ja, saa var det vel saa, at hun havde gjort den 
s)mden allerede da, det var ikke at vente andet. 

Det var, som det letted, straks hun havde det 
paa det rene, det var, som noget under brystet 
l0ste sig op. Hun S3mtes bare, hun havde trang 
til klarhed, til at faa vide, hvilken synd det var. 
Der dukked noget op om, at den synden havde 
hun ikke lov at bede for, og da fl0i der som en 
tr0st over hende, at det var godt, hun ikke havde 
pleiet bede for sine S3mder, naar den var iblandt. 
Saa faested det sig klart, at praedikanten havde sagt, 
at den synden angred en ikke paa. 

Ja, mer end ^n rigtig stor synd kunde hun ikke 
hugse, hun havde gjort, og det var dengang, hun 
for 25 aar siden fik denne forkjen. Men det havde 
hun da rigtig angret paa, allermest da hun gik 
med hende og skj0nte, at det ikke kunde bli til 
noget med giftermaalet, men bagefter ogsaa. Ja, 
det var jo en tid, mens f0rkjen vokste op, at hun 
syntes, det var hyggeligt, ja rent ud sagt var glad 

Aanrud: Fortaellinger. I. 16 
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for det, ikke kunde taenke sig at vaere hende 
foruden, men jamen fik hun angre paa det igjen, 
da f0rkjen gik samme veien, og endda mer nu, 
da hun havde begyndt at traekke paa naesen ad 
sin gamle mor. 

Dermed tog hendes tanker en anden retning: 

Aa nei, den S3mden var det ikke, for onni f0rkjen, 
som havde gjort akkurat det samme, sagde prae- 
dikanten, da han laa her og omvendte hende, at 
hun horte til de »saerdeles benaadede*. Men den 
benaadelsen fik hun da en ende paa I De lagde 
sig ind paa hende, baade praedikanten og f0rkjen, 
og holdt paa at aede hende ud af huset og bestilte 
ikke det Guds skabende grand, bare sang og laeste, 
saa lang dagen var, — idetmindste naar nogen saa 
det. Men saa kom de da ogsaa ud af huset skik- 
kelig fort! Det hjalp ikke, at de trued hende og 
take om det »ene forn0dne», for det kunde hun 
ogsaa bibelfaeste, »at den, som ikke vil arbeide, 
skal heller ikke aede». 

Med et stod hin scene lyslevende for hende; 
hun saa, hvordan praedikanten med opl0ftet haand 
nedkaldte himlens forbandelse over hende, som stod 
»aandens pintsevind» imod. Det havde slaat ned 
i hende dengang ogsaa, men hun var saa sint, 
at hun jog dem likevel. Her var det! Hun havde 
staat aanden imod, ja endog staat imod, at datter 
hendes skulde bli omvendt! 

Det for igjennem hendes hoved, at saa var hun 
altsaa fortabt, men det kom ikke som nogen for- 
faerdelig raedsel, det kom som raseri mod prae- 
dikanten og mod f0rkjen, — de kunde sige, hvad 
de vilde, og enten hun var fortabt eller ei, saa 
var det allikevel saa, at praedikanten og f0rkjen 
klinte sig svaert taet op tU hinanden, naar ingen 
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saa det, og fl5^ted sig fort, saasnart det tog i 
klinken. 

Idetsamme kogte kaffekjelen over. Hun reiste 
sig og redded kjelen, skydsed grisen ud paa gul- 
vet, saa den ikke skulde braende sig, glaemte, at hun 
havde malet kaffe og mol igjen. 

Hml Var det alligevel saa sikkert, at hun havde 
gjort den synden? Hun taenkte og taenkte over 
paa ny — 

Hvordan kunde det egentlig haenge sammen, 
at den Helligaand havde saa meget at sige, og 
at hun var saa gruelig n0ie? Skulde der alligevel 
ikke vaere en krog omkring? 

Hun sad og taenkte, og mol laenge efter at 
kvaemen var torn, og f0r hun vidste ordet af, havde 
forholdet pludselig antaget de klare omrids af et 
jordisk forhold, hun kjaendte: 

Vorherre selv, han var som praesten, godslig 
og snaksom og god at komme ud af det med i han- 
del og vandel, og den Helligaand, det var fruen, 
spids og t0r og faamaelt og saa nitten og n0ie, 
at hun gjaeme delte en sild. Aa ja, der var det 
ogsaa slig, at det meste gik gjennem fruen. Hun 
hugsed godt, dengang hun var forligt med praesten 
om kalvstegen. Hun skulde ud i kj0kkenet til 
fruen og veie og faa betaling, men jamen maatte 
hun ikke slaa af en halv skilling paa marken, fordi 
stegen var gait skaaret. 

Men naar det rigtig kneb, saa var det nu praesten, 
som raaded alligevel. 

Med det samme stod det for hende, at praesten 
maatte kunne klare dette; hun blev ligesom saa 
glad i ham med et, det var, som hun og praesten 
var paa parti mod praedikanten og f0rkjen og 
fruen. Ja, saa sandelig, hun skulde gaa til praesten, 
hun, og sige ligefrem, hvordan det var altsanmien, 

16» 
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saa kunde de ha det saa godt! Hun hugsed da 
vel, hvor godt han kunde klare slige vanskelige 
ting. Det var mange, som var raed for ligtalen, 
dengang Per Opsal havde drukket sig ihjel, men 
jamen fik praesten det til, at han kanske var salig 
likevel, saa alle slaegtningeme haandtakked ham 
for den talen. 

Aa jo, de skulde nok klare det, hun og praesten, 
der gaves nok en krog omkring, og hun skulde 
vist ikke spare paa nogenting. 

Hun slaengte kaffekvaemen, slog biblen sammen 
og lagde den paa hylden. 

Hun fik tage med sig den nykjaemede sm0rklum> 
pen til praesten! 

Hun gav sig ikke tid til at koge kaffeen faerdig^ 
slaengte kjelen op paa ovnen, sopte sammen i 
peisen. Saa tog hun igjen det rynkede kjoleliv 
med spids foran, fandt frem det silkebastes nakke- 
t0rklaede og kn5^ted det paa medfebrilskskjaelvende 
haender. Saa gik hun ned i kjaelderen efter sm0r- 
klumpen, lagde den paa en flad tallerken og knyt- 
ted den ind i lommet0rklaedet. Saa saa hun sig 
langsomt omkring, gik ud og satte barkvisten i 
klinken. 

Det var atter stilt i stuen. Grisen sov, flueme 
surred, st0vet lagde sig atter til hvile. 



Solen var alt lavt nede. En liden regnskur 
havde renset luften, som laa stille og blank ud 
over dalen og dufted som paa en vaardag. In- 
sekterne sunmied, svaleme kvidred, Skaute stod 
tyk og fom0id ved leddet og saa nedover, kunde 
ikke skj0nne, hvor der blev af madmor sin. Saa 
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med et satte hun i at raute, saa det Ijomed ud 
over dalen, — der var hun jo I 

Hun kom op paa bakken, sved og varm, snak- 
ked til Skaute og maatte vende sig og se ud over 
dalen. 

Nei, saa vakkert, hun kunde aldrig hugse, hun 
havde set det slig — og saa let og glad som hun 
var, og sligt spraettende liv der var i altingi Hun 
S)mtes, hun maatte kunne se graesset vokse. 

Nei, hvor praesten var magel0s til at vide alting! 
Nei, der var praedikanten for let, lei! Hvad var 
det nu, han sagde? 

Jo, synden mod den Helligaand, havde han sagt, 
var en synd saa udspekuleret og saa fin, at gud- 
skelov ingen der i bygden kunde gj0re den; det 
var bare laerde, kloge folk — ja, bare de aller- 
allerklogeste, som kunde faa den til, slige som 
vilde vaere klogere end Vorherre. Ja, han havde 
ogsaa sagt, at slige som hun, som var saa raedde, 
forat alt ikke stod rigtigt til, det var netop dem, 
som stod sig bedst med Vorherre; hun var kanske 
vel saa bra, hun, som baade praedikanten og for- 
kjen, der hovmoded sig af sin gudsfrygt. 

Skaute satte i at raute engang til. 

»Ja, nu kommer jeg, Skaute stakkar, nu skal du 
ikke vente laengerU 

Saa gik hun op til stuen, tog barkvisten ud og 
lofted klinken: 

»Aa Gud troste og baere mig, som har glaemt 
at lukke kjaelderlemmenU 

Grisens baand havde strakt akkurat til. 

»Aa nei, aa neil» Men saa hugsed hun sig og 
saa opad: 

»Aa ja, Gudskelov lei da!» 



I torkens tid. 

Aandens pinsevind havde blaest over den lille, 
afsides Qelddal siden laenge f0r paaske, og 
Herren havde havt en rig h0st; baade blandt de 
gamle, der var faldne bort i denne vaarens farlige 
tid, og blandt de gjenlevende. 

Der var store forandringer foregaat her. 

De tunge, langsomme beboere med allerede i 
ungdommen kr0gede rygge kom ikke laenger sam- 
men paa de saedvanlige steder til dr0ie eder og 
bred skjaemt i sit eget kraftige sprog, der fyldte 
munden og gav stemmen velklang — , stille og 
h0itidelige kom de ud af sine huse og gik i tause 
flokke hen til sit m0rke, lave forsamlingssted, hvor 
en fremmed kvinde med tugtens blodige ris drev 
dem til at S0ge Herren, »den tomekronede, blod- 
dryppende, blodsvedende, paa korsets trae». Og 
de var blevet raedde og S0gte ham flittig i de 
lange, stille aftener og en del af naetteme med, 
og de sang hans pris med forunderlig spaede, 
skjaelvende r0Ster, de staerke, tunge maend, men 
om dagen tog de de vante tag med sine jem- 
haarde, knoklede naever. De var forandrede ikke 
bare i vaesen og tanker, men ogsaa i sprog; de 
havde faat et nyt, billedrigt, som kun taltes med 
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halv stemme. Den, som ikke var med, — som 
endnu tog munden fuld og take bredt og droits 
han var ikke som f0r en »flab» eller en »fleip» 
eller en »kjaeftn0ite», nei, han »sad i spotteres 
saede», — braasturted en ko, saa var det ikke 
mere et »finskot», det var en af »fristerens glo- 
ende pile», og de smaa dagligdagse aergrelser og 
fortraedeligheder, det var m0rke og storm og havs- 
n0d, — uagtet de aldrig havde set storm og 
hav — eller »bjerge, som fristeren optaamede 
paa deres vei». 

Og synden, den var de kommet i et underligt 
forhold til. F0r kjendte de den kun af navn, som 
noget fjemt, som tyveri, mord, ildsp^asaettelse og 
fors0mmelse af altergang; nu var den blevet til 
tusinder af snigende smaating, som de stadig laa 
paa lur efter, og som stadig laa paa lur 
efter dem. Snart kom den listende paa flasker 
som norsk konjak eller fransk sprit, snart kom 
den fra landhandleren, som smaa, sausede kvart- 
ruUer og piber med oljehus og kjaemespids- 
mundstykker; men i disse skikkelser var den saa 
let kjendelig; thi enhver kunde forstaa, at havde 
det vaeret Herrens vilje, at de skulde r0ge, »saa 
havde han indrettet en skorsten paa deres hoved». 
Vaerre var det, naar den kom som silkebastt0r- 
klaeder og fristed deres forfaengelighed, eller som 
straafletningskunst, der kunde laeres; thi vistnok 
havde Paulus laert telmagerhaandvaerket ; men det 
stod i skriften, at laerdom opblaeser. 

* * 

Vinteren gik; det led udover mod pinse. Der 
kom varme i luften, en forunderlig, ukjendt, taet 
varme; det var, som solen havde ny kraft, som 
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var Herrens velsignelse i den; thi sneen gik vaek 
fra deres agre og enge, uden at de beh0vede at 
»saa paa» — langsomt, men sikkert — og graes- 
set titted op, gr0nt og frodigt, laenge for tiden. 

Og de saa det med forundring, glad forundring, 
og begyndte at tro, at Gud fandt velbehag i dem, 
efterdi ban var dem saa god, og de besang sin 
egen jammer og bans herlighed til laengere ud 
paa naetterne, og om morgenerne kappedes de som 
for om, hvem der forst kunde vaere ude paa 
ageren med sit plogbeite. Og de lange, varme 
vaardage saadde de sin saed og barved den ned 
i jorden. 

Der gik en uge. Solen var lige varm. Saeden 
spired, og de fine spirer begyndte at titte op i 
lyset, graesset blev taet paa deres enge, og blad- 
knopperne paa traeme brast — fler og fler — 
og folded sig ud; bele egnen klaedte sig i lyse- 
gront, baabets deilige farve. 

Der gik en uge til, og solen skinned. Saeden 
blev lysere, vokste ikke saa fort, engen morkned 
og begyndte allerede at saette blomsterknopper, 
de sidste l0v paa traeme sprang ud, — de, som 
alt var der, blev ikke storre, — og en og anden 
— ganske faa — begyndte at speide op paa him- 
len efter den sky, som skulde bringe vaede. 

Og der gik en uge til. Solon skinned ikke, 
den gloded. Langsomt, men sikkert svandt den 
gronne farve: engen blev brun og satte frugt i 
en for spaed alder, saeden begyndte at haenge, 
vissen og bleg, og de yderste fine, fine taender 
paa traernes lov skifted til gult, som langsomt 
aad sig indover. 

Da vendte flere 0ine sig mod himlen. Han 
styred nok veiret, som ban vilde, og som bedst 
var, men ban lod det dog have sine maerker; hvi 
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slog de ikke til: de svage luftninger i den hede 
luft slog om til syd, til vest, det hjalp ikke; 
riften i de gamle rygge kom og gik eller satte 
sig fast, som den pleied mod veirforandring, men 
regn, regn bragte den ikke! Vilde han pr0ve 
dem? Jovist forlod de sig paa ham, de skulde 
ikke knurre! 

Og en uge til gik, maaneden fuld. Fremdeles 
gl0ded solen i den klare luft. Brune, haabl0st 
brune som efter brand stod markerne med en- 
kelte lange, svedne blomsterstilke, det eneste, de 
bar; saeden var vissen og blegere end ved h0- 
stens tid; l0vets gule kant havde aedt sig ind- 
over til midten. Det var t0rkens stille, snigende 
0delaeggelse. 

I dens spor vilde f0lge n0d, trang, suit for 
folk og fae. 

Og endnu intet regn! Den hede jord hvirvle- 
des op som st0v i den kvaelende luft ved det 
mindste pust, kreatureme l0b med hed aande og 
opspilede naesebor, S0gende vand — vand! Det 
levende som det livl0ses laengsel var regn, regn, 
regn i str0mme! 

Men etsteds i baglien oppe under skogen — 
forunderligt — der stod engen frisk og gr0n, der 
havde ageren sin naturlige farve; det var, som 
laa stedet i en anden frugtbar verden, hvor t0r- 
ken ikke tog. 

Og de tause beboere, hvis agre var svid, de 
saa ofte did i stille tvivL eller hovedrystende, mis- 
billigende forundring. De vidste godt, hvad det 
var. Sent og tidlig saa de paa afstand den gamle 
mand med det hvide haar og det alvorlige ansigt, 
han, der var kommet som en fremmed blandt 
dem, andetstedsfra, aldrig havde s0gt dem siden 
den f0rste tid, da de lo ad hans tale, og aldrig 
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havde S0gt deres forsamlinger. Sent og tidlig 
— endog i solrenningen S0ndagsmorgen — saa 
de ham gaa der og stelle med sine render og 
grofter, flytte dem fra den ene agerflek til den 
anden, fra det ene engstykke til det andet, og 
de havde endog set ham i de lyse, lange som- 
memaetter gaa midt i ageren med store koste og 
skvaette vand paa. Og de saa ogsaa, at det vir- 
ked, og for hver dag saa de did med st0rre for- 
undring, st0rre tvivl og kanske lidt misundelse. 
Der blev tilsidst en skadefro spaending i deres 
blik. Der kunde ikke vaere velsignelse i dette? 
Noget maatte ske! Paa den maade kunde jo 
ogsaa de reddet sin ager, men det vilde vaeret at 
friste Gud. At give sol og vaede i rette tid, det 
h0rte ene Herren til. 

Og dagene gik — langsomt — aa saa langsomt 
— ; deres ager blev vaerre, deres eng blev vaerre, 
intet skede, og Herren lod det ikke regne. 

Var det en fristelse, var den over evne; nei, 
tvivle skulde de ikke — det var en straf, Herren 
var fort0met paa dem. 

Da blev de raadvilde, de havde ingen at S0ge 
hjaelp hos; den fremmede kvinde var dragen til 
et andet sted. Hvad skulde de gj0re? Der maatte 
vaere en stor, skjult synd blandt dem, en, som 
Herren vilde haevne. 

Saa holdt de raad, de mest erfarne, og de be- 
slutted at komme sammen til b0n, bekjende sine 
synder og finde ud, hvorfor Herren var for- 
t0met. 

I tause flokke med saenkede, bekymrede ansig- 
ter drog de igjen til sit lave, m0rke forsamlings- 
sted. 

De bekjendte sine synder med oprigtighed og 
alvor: 
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En havde fristeren sendt tandvaerk, og han 
havde lagt en skraa paa og var vedblevet der- 
med, efterat tandvaerken var forbi. En havde 
kastet en solvskilling i bronden, da den begyndte 
at blive torn. En havde betalt offerskjaeppen med 
letkom. 

Nogen storre synd fandt de ikke, og der blev 
tvil, om dette med s0lvskillingen kanske var »be- 
spottelse mod Aanden*. 

Da oploftede en sine 0ine og saa gjennem den 
kvakne luft ud af den aabne d0r. Netop i ramme 
af d0ren viste sig den friske ager og den gr0nne 
eng der oppe i baglien. Og hans 0ine blev haen- 
gende der i forundring, tvil eller misundelse. Den 
naermeste blev opmaerksom, saa ogsaa ud, saa 
den naeste — den naeste igjen — en til — mange 
— den ganske hob. 

Der blev et 0iebliks stilhed. Men saa — som 
om 6n tanke greb dem alle — gik der en lydelig 
knurren gjennem forsamlingen; det var, som noget 
hemmeligt, laenge gjemt, br0d ud; der blev larm 
og gny. Haender knyttedes og trued ud gjen- 
nem d0ren. 

Enten det var troen, frygten, hadet eller den 
blege misundelse — ^n blev greben, traadte op 
og vidnede: 

Herrens vrede var over dem, de havde den 
uretfaerdige midt iblandt sig, der ligesom Achan 
vilde forholde Herren sit offer, beholde noget af 
det bansatte gods I Ligesom Herren befol Josva 
at laegge Achan 0de og opbraende ham med ild, 
saaledes ogsaa dem. De skulde 0delaegge hans 
gr0fter og render, trampe hans ager og eng og 
overgive ham til fordaervelsen. 

Og de takked Herren, som havde dplyst dem, 
og sang til hans pris. 
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Der var vredens skjaelven i de spaede roster, 
og som korsfareme, der besteg Jerusalems mure, 
raabte de: »Herrens vilje ske!» og laved sig til 
at str0mme ud. 

Da h0rtes pludselig et enkelt, skarpt smaeld. 

Lyttende stilhed faldt blandt dem, som sad vin- 
duet naermest. 

Et smaeld til flere lytted — et til — 

mange- mange -utaUigel 

Som ringene efter en sten, der kastes i vandet 
gled stilheden udover til alle kanter, — over den 
ganske hob. Saa pludselig kom den, at mangen 
mund, der skulde sige et ord, blev staaende aaben, 
mangen en haand forblev knyttet — en lyttende, 
aengstelig stilhed. 

Man kunde h0rt en naal falde. 

Der faldt efter den unaturlige spaending en 
slappelse over dem, som naar man slippes af en 
pludselig angst. De saa paa hverandre aandelost, 
fravaerende, som om de vaagned af en dr0m. 
Deres bryst haeved sig frit, som lettet for en tung 
byrde. 

Saa gled der noget andet over forsamlingen : 
Ansigteme klamed op med lyse smil — stilheden 
br0des — aa, saa sagte! — med et hviskende: 
»Regn — regn!» 

Det steg, blev til jubel — til storm: regn! 
regn ! — De vilde ud, kj0le sit ansigt og sine 
haender i de store, kolde draaber, de laengselsfuldt 
ventede. 

Da reiste sig stille midt i blandt dem manden 
med det hvide haar og det alvorlige ansigt. 

Han var konmien ind under sangen. 

Det var, som raged det hvide hoved op over 
dem, som var der en dragende magt i det. AUes 
0ine vendtes did. 
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Der blev igjen lyttende stilhed i forsamlingen, 
fonindret, aerb0dig stilhed. 

Hans stemme var mild og klar, idet ban 
sagde: 

»Jeg var kommen hid for at bede med jer 
om regn; thi — forst idag var mine kilder t0rre.» 



Andrews & Andrews. 

^ "Cemten daler er budeni Ingen bedre? Femten 

^ daler I Lidt rapt nu! Det er ikke for hor- 
nene engang ! Brandros, praegtig ko, maelker gjen- 
nem homene, egen opfindelse — femten daler I 
Sidste gang, femten daler !» — og auktionsham- 
meren faldt med et skarpt smaeld mod Brandros's 
ene horn. 

Og folk lo — det med homene og egen opfin- 
delse var udspekuleret! Mage til gammel-lensman- 
den til at rope op fandtes nu ikke, naar han var 
i det lunet. Og nu kom det nok! 

Det havde vaeret kjedeligt tidligere paa dagen, 
da de stod og drog sig langsmed vaeggene bort- 
paa Langsveen, mens underlensmanden ropte op 
alt skrabet hans Anders; kulsligt havde det og- 
saa vaeret, senh0stes som det var, og bare en halv 
kasse 0I i Marketenderiet. Og Anders, som holdt 
auktionen, var ikke slig, at han havde S0rget for 
noget at skjaenke med for at faa dem til at by; 
var det ligt sig, ligeglad som han var med al- 
ting! 

Men nu var det bedre; der var kommet en ny 
kasse 0I til Marketenderiet, og selv de, som ikke 
havde del, havde set, at det blev livligt, da han 
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Simen Nysveen, som de vidste havde vaeret paa 
bytur, kom med noget stort i en saek og smat 
ind i laaven bortpaa jordet; den ene efter den 
anden lurte sig did og kom ud igjen med en stor 
bule paa baglommen eller troielommen foran — 
det havde mindst vaeret en tipottersdunk, — saa 
det blev nok noget at varme sig op paa for nogen 
hver. Nu var hum0ret kommet op. 

Og saa var gammel-lensmanden kommet. Han 
vidste nok, hvad ban gjorde; ban bavde gjemt 
alle de store tingene tilslut, og saa alt det rare. 
Nu blev der morro! 

»Hvem fik tilslaget?* fortsatte lensmanden. 

»Amund Opbus.» 

»Denne gang bar du forbandlet dig, Amund, 
— for nu skal dere se. Frem med vidunderetU 

En snurrig maskine blev balet frem og sat 
oppaa auktionsbordet. 

»Kjaeme med tandhjul og vandverk! Kjaerner 
ti bismerpund i timen, gaar paa egen melodi. 
Gj0r bud! Kraever hverken melk eller flode. 
Gj0r bud! Naa, Amund, havde du ikke kj0b ku, 
havde du greid dig med denne.» 

Alle lo. 

»God som en hel b0lingl Gj0r budl» 

»Ja, en blir ikke fant, som har den,» sa Simen 
Nysveen, »to skilling er buden!» 

Ny latter. 

»Nu b0d skammen min! To skilling for en 
hel b0lingl Du skj0nner dig ikke paa aandens 
verk, du Simen. To skilling er buden!» 

»En halv till» 

»Tar ikke mod halve! To skilling! F0rste 
gang to skilling !» 

»To till* 

»Fire! Fire skilling! Fire skilling! Naa, Johan 
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Ophus, du, som har kjobt gaarden, maa ikke 
skille den ved bolingen. Gj0r bud ! Naest bedste 
maskine, ban Anders har fundet op! Fire skil- 
ling!» 

»Ja, jeg vil ha den til aniindels,» sa Johan 
Ophus. »En daler er buden.» 

»Det var ret! En daler er buden! Vil ingen 
mer? En daler! Sidste gang, en daler !» 

Hammeren faldt. 

Nu var stemningen kommet op, nu var man 
kommet til det, man havde ventet paa; og det 
bidrog vel ogsaa sit, at de, ret som det var, to 
og to lurte sig bag vaeggene og tog sig en slurk 
af flaskeme. Og lensmanden forstod at holde 
dem i aande og faa dem omkring auktionsbordet. 
Han b0d frem gilde ting og skrap om hinanden, 
og ret som det var, kom der frem en og anden 
snurrig ting, som baade han og de gjorde sig 
lystige over; og de bod fortere og vaerre, tingene 
kom op i rent urimelige priser, og lystigheden 
steg med dem. Men da lensmanden raabte, at 
de godt kunde by og skynde sig: »Pengekvaer- 
nen» kom tilslut — ! da steg det over alle graenser; 
det var, som de vented bare paa dette topmaal 
af morro, hasted mod den, saa de b0d saa fort, 
som lensmanden kunde rope, — han vidste aldrig, 
det havde gaat raskere paa nogen auktion. 

Da m0rkningen kom paa, blev der ropt, at nu 
skulde det sidste, pengekvaemen, gaa. Og skjont 
alle vidste, at det bare var en gammel, aflang 
slibesten, som Anders havde sat bort i baekken 
og faat til at humpe rundt med vand, saa stormed 
alle did. Og lensmanden ropte den op og sagde 
morsomheder, gutteme hujed og bod og proved 
ogsaa at vaere morsomme, og der blev budt baade 
en og to daler. Men det var, ligesom det ikke 
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blev morro nok, det saa ud til at bli slut for 
tidlig; de maatte se pengekvaemen gaal Og da 
dette var ropt, skulde den ssettes igang. Gutterne 
maatte til, og halvfulde som de var, vaded de 
i sine skaftstovler ud i baekken, saa vandet gik 
over skafteme, bandte og stoied, men fik det 
ikke til. 

Da ropte nogen, at de fik hente molleren selv. 

Og ikke for var det sagt, for det slog ned 
som noget ubegribelig morsomt. To af de sprae- 
keste gutter skyndte sig med hujen og leven 
afsted for at finde Anders. Ingen havde set ham, 
siden de begyndte at rope op maskineme. 

De fandt ham inde i kammerset, der sad han 
ganske alene og saa ud af vinduet. 

De tog ham med void og magt og bar ham 
bort til baenken: 

»Her kommer moUerenl Nu blir der en skjaeppe 
penge til hver. Plads for m0llerenl» 

Og de gav plads, lo og ropte, det var, som 
det loierlige i dette lod alle glemme, at det ikke 
var, som det burde. 

»Saet pengekvaemen igang I » 

Anders saa sig sky og hjaelpelos omkring: 

>Den kan ikke gaa.» 

»Kan den ikke gaa? Det er fusk i akkordeni 
Vil du snyde os for morroen? Den moller, som 
ikke har kvaemen istand, skal dyppes i sin egen 
dam.» 

Og gutterne greb ham igjen og slaebte hsun 
mod baekken. Alle lo igjen, det var, som de 
maatte ha mere morro, ingen summed sig til at 
hindre det. 

Anders saa sig saa underlig omkring, sagde 
ingen ting. 

Da de var lige ved baekkekanten, haendte der 

Aanrud: ForttBllinger. I. 17 
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noget. En fjortenaarig gutunge sprang frem og 
gav den af gutterne, som var naermest baekken, 
et naeveslag midt i ansigtet, saa han vakled: med 
et vaeldigt plask faldt han baglaends ud i baekken. 

Det blev med et dorgjende stille. Alle blev 
staaende og maabe i den stilling, de stod, da 
slaget faldt. Dette kom saa uventet, slog al spas 
ned, — nu skammed de sig, de havde jo egent- 
lig ikke ment noget ondt med det. 

Gutungen saa sig omkring med hovedet rankt 
og et imderligt blik. Saa sagde han — og det 
var det eneste, som blev sagt: 

»Kom, farl» 

De to gik. 

* 

Anders Langsveen havde altid gaat for en 
raring i bygden; ikke saa, at han var en tosk, 
han kunde vaere snartaenkt, naar han ei^ang 
imellem sagde noget, hvilket var sjelden; og han 
kunde ogsaa gjore et og andet med haendeme, 
som baade var lentugt og vakkert, skj0nt der 
altid var en eller anden aparte sving paa det, 
som de ikke skjonte, hvad skulde vaere til. Men 
der fandtes ikke det, som kaldtes fremfaerd i ham, 
han blev aldrig faerdig med noget. De vidste det 
helt fra morens tid, — hun havde beklaget sig 
over det. Det mangled ikke paa det, at han var 
snil og f0ielig og begyndte paa alt det, hun bad 
ham om; men han kunde aldrig gjore noget paa 
den gamle, greie maaden, skulde altid finde paa 
nogen letvintere, og saa kunde det gaa hele dagen, 
for han tog til med det, han egentlig skulde. 

Rent gait var det nu, naar han skulde reparere 
en eller anden gaardsredskab. Da var det altid 
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en eller anden mangel ved det redskab, han skulde 
bruge, som f0rst maatte rettes, saa var det noget, 
som ikke var letvint nok ved det, han skulde 
bruge til dette igjen, og saaledes arbeided han 
sig bagover i det uendelige; engang han bare 
skulde reparere vaeltQolen paa den gamle traeplo- 
gen, endte han med at finde paa en ny smedje- 
baelg. 

Men moren laerte snart at passe paa ham, satte 
ham aldrig til sUgt, sorged for, at aUe sager var 
i orden, gav ham dem i naeveme og sagde, hvad 
han skulde gjore. Og hvis han aUigevel faldt i 
fristelsen, saa var hun over ham og bad ham bie 
med det, til han var faerdig med det, han skulde 
gj0re. Ja, saa gjorde han det, og naar han var 
faerdig, havde han glemt det andet. Saadan gik 
det bra helt fremover, saalaenge moren leved og 
endda laenger; thi hun sorged for, f0r hun d0de, 
at han gifted sig med tjenestejenten, en rigtig 
ferm og grei jente, som var af hendes egen art, 
og som overtog st3n:et paa samme maade. 

Da Vesle- Anders var fodt, straeved han rigtignok 
med en vugge, som ikke kunde staa stille og ikke 
vaelte, men da han var kommet saa langt, at den 
gik, naar man rugged den, som en almindelig 
vugge, vilde hun pr0ve den en dag, og hvor meget 
end Anders gik og skjeled til den, kunde hun 
aldrig undvaere den saa laenge, at han fik sat ind 
mekanismen. Og slig var det med alt; hun kom 
altid i veien, saa at det, som skulde gj0res, blev 
gjort, og folk havde saa smaat begyndt at glemme, 
at Anders var anderledes end andre folk. Vel 
var han ingen drivendes kar, som lagde sig noget 
tilbedste; men det saa da ud, som de berged sig 
godt borti Langsveen. 

Men det skulde bli anderledes. Da Vesle- Anders 

17* 
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var vel otte aar gammel, blev moren syg og 
d0de. 

Fra da af fik de rigtig se, hvilken ubegribelig 
tul Anders var. Aldrig kunde ban folge med 
med gaardsarbeidet, og vaerre blev det aar for 
aar. Naar ageren forlaengst var pl0iet andetsteds 
i bygden, laa den endnu brak borti Langsveen, 
fordi Anders holdt paa at lave en plog, som 
kunde gaa begge veiel Som om nogen nogen- 
sinde havde hort, at det gik an I Det var da 
noget, enhver vidste var umuligtl Og naar de 
andre vel var faerdige med skuren, holdt ban endnu 
paa at spekulere paa en meiemasldne. Som om 
de ikke havde berget sig og berget sig godt 
med den gamle maadeni Og slig var det med 
alting. 

Det var da noget, enhver maatte skjonne, at 
det tidligere eller senere maatte gaa ud med ham; 
mer og mer skyldig blev han for hvert aar, og 
ungdonunen begyndte at gjore sig aerende bort 
til Langsveen om sondagene for at se paa de 
rare greieme og le dem ud. Men de aeldre be- 
gyndte at bli betaenkelige : dette kunde ende 
med, at de fik ham paa fattigkassen. 

Per Braaseth, som var pot og pande i bygden, 
og som havde pant i Langsveen og penge tilgode 
forresten ogsaa, mente dog, at de fik holde ham 
oppe, til gutungen vokste til ; kanske slaegted han 
paa kvindfolkene, saa der var bedre to i ham. 
Gutungen maatte nu vaere saa stor, at det gik an 
at snakke fomuft til ham. 

Derfor var det, at Braasethen engang i sonuner, 
det var endda langt ud i aannen, tog sig en 
tur bort til Langsveen, — der havde han set, at 
det ikke var slaat saa meget som et hak endnu. 

Det var rigtig en sprakende hoveirsdag, da hele 
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bygden havde travelt. Han havde ventet sig noget 
af hvert, men aldrig havde han taenkt sig det syn, 
ban ilk se. Ikke saa meget som en Ijaa eller en 
rive eller et bryne[ Men i baekken bag husene, 
der stod Anders i vand til knaes og holdt paa at 
skjaefte et tandhjul ind paa en sveiv, og i svei- 
vens andre ende indpaa land holdt gutungen 
paa at busse en ailang, gammel slibesten og 
maale, saa at sveiven skulde komme rigtig i 
midten. 

Men da tog sinnet Braasethen. Han sagde rent 
ud til Anders, at dette kunde ikke gaa laenger. Nu 
fik han pined0d sluttel Solgte han gaarden nu, 
saa fik han kanske saa meget, at han kunde gi 
enhver sit, og var han rigtig heldig, kunde han 
kanske ogsaa faa husrum og en liden foderaad, 
saa han ikke kom rent paa fattigkassen. 
Han sagde op pengene sine til h0stenl 
Saaledes var det gaat til, at der var auktion 
i Langsveen, og at Anders var saa lidet agtet, at 
de endog kunde forgribe sig paa ham selve auk- 
tionsdagen. » 



Den kvaelden sad Anders og Vesle- Anders og snak- 
ked laenge sammen. Hvad de snakked om, vid^ 
ste ingen. Men havde de allerede undret sig over^ 
at der var saa meget to i Langsvegutten, at ham 
turde slaa fra sig, blev de ikke mindre forundret, 
da gamle Anders, som ikke havde havt fremfaerd 
udenom sin egen stued0r, som vist aldrig havde 
havt en tanke udenom sin egen grind eller frem 
paa den dag i morgen, paa mindre end en uge 
solgte sit lille foderaad, Ak forskud paa auktions- 
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pengene hos lensmanden og l0ste billet til sig og 
gutten til Amerika. 

Han reiste endda i en ganske almindelig arbeids- 
kjaerre — gav sig ikke tid til at finde op nogen nyl 



Omtrent femten aar var gaat. Langsveen var igjen 
tilsalgs i Johan Ophus's dodsbo, det var endda 
saa fint, at det var averteret i aviseme. 

Det rygtedes snart det merkvaerdige, at der 
var blit gjort bud gjennem en sagforer i byen, 
og det et sligt bud, at det selvf0lgelig maatte 
antages. 

Nysgjerrigheden blev stor, man vilde nu ogsaa 
gjeme vide, hvem man fik ind i bygden. Braa- 
seth'en bad da endelig lensmanden skrive til sag- 
foreren og faa vide det. 

Der var adskillige, som fik noget at fundere 
paa, da der kom svar, at der ikke var noget i 
veien for at faa vide det: Det var Andrews senior 
af det store maskinfirma Andrews & Andrews i 
Madison i Amerika, som nu havde trukket sig 
ud af forretningen og overgit den tit sin S0n og 
kompagnon, som var ingeni0r. 

Gamlingen — ban var nok forresten nordmand 
•og fra de kanter af landet — havde fundet paa, 
at han vilde slaa sig ned der og Isere dem bru- 
gen af iirmaets udmaerkede landbrugsmaskiner. 



Ret skal v®re ret. 

Midt oppi stupbratte lien, haeldende ud over 
en h0i hammer, stod nogle smaa, kvistede 
tintergraner, som havde kloret sig fast i slette 
berget. 

De stod der saa trygt, ingen havde nogentid 
taenkt paa at r0re dem, og de havde da for den 
sags skyld heller intet vaerd, og gjeder og men- 
nesker var de eneste tamme dyr, som kunde komme 
hen til dem. De havde staat der omtrent lige- 
danne, saalaenge nogen kunde mindes, hverken 
veir eller vind eller vekst havde bidt paa dem. 
Bent under hamren, de stod paa, begyndte en snor- 
ret sldgard, som gik lige ned til elven, og paa 
hver sin side af denne skigard, saapas langt nede, 
at de var sikret mod sten og sneskred, laa to velstelte 
gaarde, S0ndre og nordre B0. 

Men en vakker dag i den f0rste sonmier, da 
graneme stod der, i solstegen saa kvaen naesten 
drypped af dem og saa nedover mod gaardene, 
kom Per B0jordet, husmand paa nordre B0, krav- 
lende op efter gjeitstigen med 0ks under armen. 
Han stiltred sig varsomt frem for ikke at tabe 
fodfaestet, tog af og til med 0ksen om en birke- 
laeg og halte sig frem efter skaftet. Da han ende- 
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lig var kommet ud paa hamren, hvor graneme stod, 
stansed ban og saa udover. 

Jagu var her stygt, og jagu var dette unyttigt 
arbeid ; men ban Hans B0 bavde nok sin mening 
med det. Det var det sanime for bam, bvad ban 
gjorde. 

Han tog til at kviste af for at komme ind til 
granlaeggeme, tog saa godt rygstod mellem to af 
dem, lofted 0ksen, tog sigte paa den st0rste og 
bug til. 

Aa foi, baard som flint, oksen sprat tilbage, saa 
det sang I Aa ja, det var ikke vaerd at braabugge, 
blev ban ikke faerdig idag, saa var det en dag 
imorgen ogsaa, og disse graneme bavde nok klo- 
ret sig saapas fast til berget, at de ikke lob fra 
bam, de bied nok, til ban kom igjen. 

Men Per var oksvant, det tog godt bug for bam, 
endda ban ikke tog i saa svaert, og fortere, end 
ventelig kunde vaere, var ban kommet laenger end 
til midten. Da knak granen med en gang tvert 
over med et tort smaeld, — og stupte paa bovedet 
ret udover bamren og ned i uren, saa den rog i 
tre stubber med et staerkt brag. 

Da kunde ikke Per la vaere, ban satte i at buje, 
saa det Ijomed udover gaardene. 

Hans B0, som bele tiden bavde staat ude paa 
gaarden, slog de bvide skjorteaermer i kors, laened 
sig mod dorkarmen og skotted bortover til Sorbo. 

Sorboen kom ogsaa fort ud i gangdoren, skygged 
med baanden over oinene og saa opover mod 
bamren. Per bujed igjen, og da gjorde Sorboen 
raskt omkring og blev borte inde i gangen. 

Nu var Per ogsaa blit ivrig og lagde fortere 
ivei. Han vidste nok, bvad det gjaldtl Men nordre 
B0 skulde ingen komme og formindske, det var 
ikke vaerdt, at Sorboen kom og lagde sig indpaa 
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gjaerderae til dem. Han skulde vise ham, hvem 
som eied hamren og tintergraneme — og det varte 
ikke laenge, f0r den naeste gran stupte med det 
samme brag. Da hujed Per igjen. 

Hml Vilde ikke S0rb0en ud af hiet igjen? Han 
hujed engang til. Nei. Ja, ja, saa fik han sende 
ham en til, ud skulde han; og Per lagde ivei 
igjen endnu kvassere end f0r, saa svedten randt. 
Snart faldt den naeste gran med samme brag, men 
S0rb0en kom endnu ikke. 

Fan ogsaa — ; og Per lagde paa igjen. 
Han var blit saa ivrig, at han glaemte at se 
nedover og blev ikke var, at der var kommet en 
gut ud ned paa S0rb0 og havde trukket frem 
kariolen og spaendt for en hest. Granen faldt, og 
Per satte i at huje endda staerkere end f0r. 

Jo, saa piska d0, kom ikke S0rb0en nu, og det 
fort ogsaa! Men — var han ikke i stasklaeder, 
og satte han sig ikke i kariolen? Nu skulde en 
se, at han reiste til lensmanden med det samme I 

Per blev med engang ligesom adskillig spagere 
og saa lidt tvivlraadig nedover til Hans B0. Denne 
stod og vinked til ham, at han skulde slutte og 
komme ned. 

Han kravled nedover ganske langsomt og havde 
faat slig underlig skjaelven i knaeme. 

Da han kom ned, havde han ligesom lidt ondt 
for at se op, han kjendte det, som han kanske 
havde gjort noget gait. Hans B0 var meget 
opr0i?it: 

»Det var graepa gjort det, PerU 
»Hvor tro, han reiste hen S0rb0en, du?» 
»Til lensmanden. Det var det, jeg vilde. » 
»Det er vel ikke farligt for mig, dette?» 
»Nei, du har handlet paa mine vegne, du. 
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Kom ind skal du faa en dram; nu skal vi se» hvem 
som orker at traette laengst, S0rb0en eller jegl» 



Det var for ijorten dage siden, da Hans Nordb0 
og Jakob S0rb0 kom fra vaartinget sanmien 
med nogle andre, at disse tintergraners skjaebne 
blev afgjort. De var alle lidt paa en kant og 
skr0d og kjaekled og handled, som skik var. S0r- 
b0en, som havde mindst skog, havde hele dagen 
holdt paa at husere og vilde k]0be hust0n[mier 
af Nordb0en — det var nu naermest for at faa gaa 
omkring og syne frem, at han var kar for at be- 
tale kontant. Men da vilde Nordb0en ikke vaere 
mindre kar: han havde det, han trsengte, og vei 
saa det; han traengte ikke at ta til at ruinere 
skogen med at saelge hust0mmer; der skulde ikke 
bli solgt saa meget som en buske til det brug, 
saalaenge han var paa Nordb0l 

S0rb0en b0d og b0d, h0iere og h0iere, og Nord- 
b0en bandte paa, at af ham iik han ikke en pinde, 
om han veied den op med guld. Det gik videre 
og videre med skryt, og hvem, som var likeste 
karen, men det var ikke vaerre end ellers, naar 
de kom fra tinget, og dagen efter kunde de vaeret 
lige gode venner og handlet hust0mmer paa rime- 
lige vilkaar, som de ofte havde gjort. 

Men det skulde ikke bli saa. 

Da de kom bort paa B0voldene, saa Nordb0en 
op og kom til at se lige paa tintergraneme, som 
stod og haelded ud over hamren. Han pegte: 

»Jeg har mer skog, end jeg ved af, jeg, gut; 
der har jeg ogsaa en teig. Siden du er saa n0dig, 
— vil du ha den til hust0mmer, Jakob S0rb0, saa 
jagu skal du faa den for intetl» 
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Jakob blev sprutende rod, og det var, som han 
blev aedru med et. Han sa ganske t0rt: 

»Det var bedre, jeg foraerte dig den. Jeg trodde 
ikke, det var saa tufs med dig, at du vilde gi bort 
det, du ikke eier.» 

Nordboen saa paa Jakob og saa, det var alvor. 

Dette havde kun vaeret naevnt en gang for mellem 
dem; men da var de aedru, — de havde maerket, 
at de var uenige, og saa havde de vaeret vare, 
aldrig naevnt det siden. Men nu var det gjort. 

Nordboen blev ogsaa mer aedru, vilde gjeme 
havt det usagt; men nu gik det ikke an. Han 
blev ved: 

»Det er det samme, — for to sldlling skal du ha 
hele teigen til odel og eiel» 

»Jeg eier Sorbo for, jeg traenger ikke at kjobe 
det, som ligger indengjaerds.* 

ilndengjaerdsl Ikke rettere, end jeg har vidst, 
saa har delet i mands minde gaat sondenfor 
hamrenU 

iNordbodelet kanske. Sorbodelet har altid gaat 
nordenfor.» 

Da blev der traette for alvor med store over- 
drivelser til alle kanter, og de skiltes i fuldt sinne. 
De fik hver nogen af tingfolkene med sig hjem 
og blev ved hver for sig at drikke og aegle 
sig op. 

Nordboen paa sin side drev paa med, at nu 
blev der ikke rart igjen af Nordbo, for nu vilde 
Sorboen flytte delet lige bort til husene bans, og 
han aegled sig saa op, at han slog i bordet, som 
om Sorboen var tilstede. Og hjemme hos sig drev 
Sorboen paa med, at Hans Nordbo vist taenkte 
paa at underlaegge sig hele bygden, eftersom han 
vilde flytte delet sondenom Sorbo. 
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Op gjennem uren havde der nu aldrig vaeret 
skille eller gjaerde, fordi intet gjaerde kunde staa 
der; skigarden mellem gaardene gik ret op bent 
paa hammeren, og ret over der inde paa aasen 
begyndte hafaelden. Om delet oppe i uren og 
over hamren havde der aldrig vaeret tale, fordi 
ingen kunde ha nogen nytte af den hamren 
likevel. 

Men nu spurgtes der ikke mer om det; nu gjaldt 
det, hvem af dem vilde vaere saa laak kar, at han 
ikke vaerged sin odel, hvem der skulde ha den skam> 
men at se sin odelsgaard »formindsket». 

En uges tid efter, da de havde traettet meget 
paa anden haand — der var nok af dem, som bar 
frem mellem dem — sendte Sorboen en dag tjeneste- 
gutten sin op og lod ham svinge den nederste 
ende af hafaelden, saa den pegte paa nordsiden 
af hamren, og lod ham ogsaa hugge en buske og 
laegge over gjeitstigen, som gik lige udpaa, til 
tegn paa, at nu skulde der ikke vaere faersel mer. 
Han S0rged ogsaa for, at Nordboen fik vide dette, 
samt at det var gjort, forat han skulde stevne ham 
til forligelseskommissionen. 

Det var som svar paa dette, at Nordb0en havde 
sendt Per Bojordet op for at faelde gran; S0rb0en 
skulde faa begynde. 

Og det var da ogsaa ganske rigtig til lensman- 
den, S0rb0en reiste, da han satte sig i kariolen: 
Han skulde syne Hans Nordb0, at det var ulov- 
ligt at hugge i anden mands skog. 

Dagen efter kom stevnevidnerne, og Qorten dage 
efter m0dtes de igjen for f0rste gang — for for- 
ligelseskommissionen. Under en forligsmaegling, 
som vared en halv dag, kom de saa langt, at hver 
af dem tilb0d at saelge den anden hele hamren 
til odel og eie for 2 — to — sldlling; men ingen 
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vilde kj0be; thi ret skal vaere ret, og saa blev 
de henvist til retten. 



Det var en vakker, solblank h0stdag fern aar 
bagefter. De graner, som Per Bojordet ikke havde 
hugget ned dengang, stod endnu og saa udover 
hamren. Lovet var saavidt begyndt at gulne paa 
rogn og birk opgjennem uren, og haeggen stod 
og vugged sine sorte, tunge baerklaser. Trost 
og dompap skratted og sang i solen og vugged 
sig glinsende og maette paa grenene. Nedenun- 
der paa gaardene stod komet endnu enkelte steder 
gult og bolget sagte i vinden, men mangesteds var 
det alt kommet paa st0r, og overalt i akren saaes 
boiede rygge, som nu og da retted sig op, — det 
var folkene, som skar. 

Men idag slap ryggene at boie sig saa meget. 
Folkene glaemte at se ned i akren igjen, de gjorde 
belt om og blev staaende og se opefter uren, idag 
var der noget rart at se. 

Det havde vaeret fem brysomme aar for B0maen- 
dene, de sidste. De havde Ugget i proces hele tiden, 
og eftersom det drog ud og det kosted, blev 
fiendskabet st0rre. Den ene havde ikke set ind 
til den anden hele tiden, og det var blit saa, at 
husfolket naesten ikke takes ved heller. Laane 
en ting i en snarvending eller hjaelpe hinanden 
paa nogen maade var der aldrig tale om; men 
kunde de gJ0re hinanden fortraed, saa gjorde de 
det. M0dtes de aedru, saa de knapt paa hinanden, 
men traffes de paa tinget eller i andre samkvem, 
hvor det var noget staerkt, saa S0rged de for at 
faa en lyttende klynge om sig saapas naer den 
anden, at alle spotord kunde h0res; og da blev 
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der ikke sparet paa dem; og det blev der ikke 
til dagligdags heller, og folk bar trolig frem, det 
som blev sagt. De havde faat dom for to retter 
og havde paa en maade tabt hver sin gang. I mel- 
lemtiden havde de havt flere injurieprocesser paa 
hinanden og var endog hver i sin tur blit domt 
for unodig traette. Men processen om hamren var 
og blev dog hovedsagen, den de satte sin sidste 
lid til. De var endog begyndt at ymte saa smaat 
om slaveri, endda de ikke havde faat dom, som 
pegte i den retning ved underretteme; for det var 
nu slaveri baade for at flytte graenseskjel og at 
hugge i anden mands skog. 

Det havde forresten vaeret en sag, hvor det var 
vanskeligt at bevise noget. De havde skrabet 
sammen alle de folk i bygden, som var rigtig 
gamle, og som kunde mindes, hvad de havde 
h0rt sagt, der var sagt og gjort paa B0gaardene 
for hundre aar siden, og det var meget, og de 
fortalte det for retten og svor saa inderlig op- 
rigtigt og alvorlig paa, at det var sandt. Men 
de vidste intet, som kom sagen ved. Kartlagt havde 
gaardene aldrig vaeret, det nogen vidste, saa der 
var ingen veiledning at faa. Endelig fandt da 
Nordb0en i nabobygden en gammel blind kjaer- 
ring, som kunde huske, at far hendes, som havde 
vaeret husmandsson fra Nordbo, havde fortalt, at 
da han var smaagut, pleied Nordbo-ungdonmien 
braende jonsokbaal oppaa hamren. Paa dette blev 
han frikjendt for ulovligt hugst. Men saa fik S0r- 
b0en tag i en gammel laegdkal, som sagde han 
havde gjaetet paa S0rb0 som gut og altid havde 
ladet gjeteme gaa til nordsiden af hamren og ikke 
h0rt ondt for det; da tog han sagen op igjen, og 
Nordb0en blev d0mt — ikke til slaveri — men 
til erstatning efter skj0n. Dette var ingen af dem 
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tilfreds med, og saa kom de da opover til h0i- 
esteret. 

Men saa vilde skjaebnen, at der et eller andet 
steds i et arldv blev fundet levninger af nogle 
gamle panteb0ger,som man havde troet var braendt, 
dengang sorenskrivergaarden der i distriktet brandt 
for omtrent firsinstyve aar siden. Der stod det 
afskrevet det skjode, som var blit udstedt, da 
S0rb0 for over to hundre aar siden var blit ud- 
skilt fra den store B0gaard, og der stod delet meget 
n0ie angivet: det skulde begynde ved den inderste 
krog af elven, gaa i ret linje op mod uren, over 
>stenen med huldresporet* oppe paa det fjeld, 
Svarthammeren kaldet, og ret indover skogen 
til Blaatjemet. 

Da de fik h0re dette, var det at begynde sagen 
paany. cStenen med huldresporet», den vidste 
ingen om mer, men det kan nok vaere, at der blev 
set efter, og at mosen blev gravet af mer end 6n, 
og mangt et spor fundet, om man ikke netop kunde 
sige, at det var efter hulder. Men begge var nu 
saa tenmielig sildcer paa, at de havde fundet den 
rette, og at den gav ham ret. 

Derfor var det, at det skulde vaere aasteds* 
befaring oppe paa hamren idag. 

Klokken kunde vel vaere omtrent ni om morge- 
nen, da de alle kom ud fra S0rb0. Idag var ogsaa 
Hans Nordb0 inde der for f0rste gang paa fern 
aar, men det var f0rst, efterat S0rb0kjaerringen 
selv havde vaeret ude og n0det ham. 

Det var sorenskriveren og lensmanden og fire 
af bygdens bedste maend, to sagf0rere — for sik* 
kerheds skyld — , begge B0maendene og ikke at 
forglaemme tjenestegutten paa S0rb0 og Per B0jor- 
det, der forlaengst f0lte sig som den, der egentlig 
havde sat det hele igang og naermest stod paa. 
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lige fod med sorenskriveren. Han og tjenestegutten 
havde hvert sit reb og 0ks med. 

Skriveren var noget mer end almindelig tyk. 
Han t0rred sig i panden og saa opgit opover 
uren. Lensmanden gjorde Ugesom skriveren. Sag- 
f0reme blev fort enige om, at de ikke havde 
noget at gj0re deroppe. B0ndeme tog det hele 
som en hverdagssag, og Per B0jordet spytted 
og praeked og gjorde sig til. 

Endelig rusled da toget ivei opover i gaasegang, 
og da var det, at skurfolkene glaemte at b0ie sig 
ned i akren igjen. For jamen maatte de se, hvor- 
-dan 0vrigheden greide dette. 

Det gik ikke fort. De gik, og de hvilte, de hvilte, 
og de gik, og Per B0jordet gik foran og viste 
letteste vei og synte skriveren, hvor han skulde 
saette foden. De andre kom bagefter med bra 
lange mellemrum. Da de havde holdt paa vel en 
time, var de kommet op langs med uren. Nu havde 
de det stupbratte igjen ved siden af hammeren. 

Da sad de og hvilte laenge. Skriveren saa for- 
tvivlet opover og gjorde et forgjaeves sidste fors0g 
paa at faa sagen forligt. 

De maatte til igjen; men nu kom tjenestegutten 
f0rst med reb, som han havde om livet, og den 
andre enden var slaat om skriveren, og lige bag 
kom Per B0jordet, som skulde st0tte op og skyve 
paa. Saa drog de afsted.^ Tjenestegutten tog 
spaendtag og drog; skriveren st0nned og pusted 
og svedte; Per B0jordet skj0v paa og komman- 
derte: 

»Ptro! Fola, folal Venta lidt! Hyp I Forsigtig 
naa! Der klarte vi den! Paa'n igjen !» 

B0nderne holdt sig for sikkerheds skyld langt 
bagefter og napped af og til et bringebaer borti 
Airen. De gik med krogede knaer og sikre steg, 
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saa det leted ikke synderlig paa dem, naar det gik 
saa smaat, og en af dem kom da ogsaa til at 
sige, idet han saa opover paa toget foran: 

>Det er sikrest at holde sig lidt unda, om de 
skulde komme atende.» 

Per horte det, men da snudde han sig ogsaa 
og sagde h0it, saa skriveren rigtig skulde h0re det: 

>Nei, daetter skrivem nedat, saa jagu kan det 
vaere det samme med digl Faa'n igjenU 

Nedenunder stod h^le dalen og saa paa. 



De kom da op engang, og der blev vist frem 
baade en og ti stener, som havde et eller andet 
spor. Men endnu den dag idag ligger B0maendene 
i traette om, hvilken er den rette. 



Aamrud: Fortaellinger. Ig 



Simen Venaasen. 

Det var laenge siden, det havde vaeret saa fest- 
ligt og folksomt oppe i Venaasen som idag. 

Venaasen var en plads, som laa hoit oppe og 
afsides, — den havde naermest faat det vakre 
navn for sp0g. Did kom der af fremmedfolk sjel- 
den andre end af og til en gut eller jentunge, 
som skulde h0re efter, om de kunde faa Simen 
Venaasen til at gjore et par sko eller lappe et 
par gamle. For folk havde intet der at gjore. 

Men idag var det anderledes. Der var stroet 
granbar lige fra stued0ren til grinden, der var spik- 
ret granbusker baade udenfor doren og paa grind- 
stolpeme, der var hakket steg i alle issvuUeme 
og str0d aske paa haalken — for der havde vaeret 
t0veir — og selve Opsalbrunen stod der i nyt, 
velpudset saelet0i og aad havre, forspaendt en fin 
smaekker langslaede med sort klaede over. Og 
der var mange folk, vist over et snes, helgeklaedte 
allesammen og sortklaedte, saa langt leiligheden 
rak. 

Det var ikke saa, at der ikke havde vaeret lig- 
faerd ofte nok f0r i Venaasen; men da havde det 
ikke vaeret slig stas. Da havde der bare vaeret 
Simen og to mand til, og ikke andre kvindfolk 
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end Ingeborg Venaasen selv og Kjersti Bakken, 
som var selvskreven. For naar det var hun, som 
havde tat mod alle ungeme, saa var hun ogsaa 
den naermeste til at vaere med, naar de skulde 
ud af verden igjen. Og det var vist ingen, som 
havde taenkt, at der nogengang skulde bli likere 
ligfaerd i Venaasen, allermindst med fin sending 
og selve klokkeren til at S5nige ud. Men det gaar 
ofte anderledes til i verden, end man taenker, og 
saa var det da blit til det ogsaa. 



Naar ingen nogengang havde bryd sig om Ven- 
aasfolket, saa var det, fordi Simen Venaasen altid 
havde vaeret anset for en raring, ikke vaeret som folk 
flest. Han var ikke aeldre, end at mange huksed 
ham som gut, og naar de skulde gj0re rede for, 
hvilken underlig skrue han var, saa begyndte de 
med den tid. For det f0rste var han nu saa uri- 
melig liden — lige til han blev konfirmeret, var 
han ikke mer end en naeve stor. Aldrig var han 
sammen med andre unger, han gik bare og stul- 
led for sig selv. Og aldrig snakked han, uden 
han blev spurgt, men da var det et eller andet 
besynderlig kroget svar — ja sligt havde det nu 
vaeret altid, efterat han blev voksen ogsaa — 
som der ofte var udspekuleret godt vet i, men 
ofte noget, som ingen kunde bli klog paa. 

Men han var svaert kvaerv og haendig; han 
kunde klatre som en kat — engang paa Opsal 
fik de pludsehg hore noget mjaue opunder stue- 
m0net, og jamen var det ikke Simen, som sad 
der. Og slig som han kunde blaase paa bukke- 
homl De kunde hukse, han havde en bukhom- 
stut, som var naesten saa lang som han selv, 

18» 
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og paa den kunde han tralle baade springdans 
og »sjaeggeloppa». 

Laese kunde han saa godt som nogen, da han 
gik for praesten, skj0nt ingen vidste, hvordan det 
var gaat til, for det var i den tid, da man ikke 
tog sig meget af fattigmands bam i skolen. Og 
altid havde han holdt paa'med noget rart, spik- 
ket og arbeidet paa rare ting, som ingen begreb, 
hvad han mente med, og naar nogen spurgte 
ham, hvad det skulde vaere, saa svarte han »kver- 
vilknar», og det var et ord, ingen havde h0rt for. 

Men forst, da han var konfirmeret, blev han 
rigtig kjendt som en raring over hele bygden. 
Liden af vekst som han var, var det ikke tale 
om, at han kunde faa nogen tjeneste, hvor han 
kunde gaa for voksen kar, og saa blev han med 
bygdeskomageren i^br at Isere. Saaledes kom han 
til at gaa fra gaard til gaard i tre aar. 

Han laerte baade fort og godt, det som meste- 
ren kunde, det var ingen sag med det, men han 
maatte st0t sees efter, for ellers gjorde han efter 
sit eget hoved. Han gjorde neppe en eneste ting, 
uden at der var noget originalt ved den, noget, som 
ikke h0rte til det ligefremme skomagerhaandvaerk. 
Snart gjorde han en egen form paa haelen, snart 
ordned han pluggeme i figurer, eller snart lod 
han S0mmene gj0re en eller anden kunstfaerdig 
snirkel. Overlag vel gjorde han alting, sydde, saa 
det naesten var uslideligt, og skoeme hans passed 
bestandig; men sen var han. 

Da han efter tre aar begyndte at drive sko- 
mageriet paa egen haand, saa iik han arbeide 
nok, men det blev naesten ingenting af med ham; 
han havde ingen greie paa at faa arbeidet fra sig. 
Det ligned nu ikke noget heller, slig som han 
bar sig ad, syntes folk; han gjorde laest til hver 
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eneste fod, og var der nogen, som havde rare, 
ilkede fodder, kunde han sidde hele dagen og 
spikke laest og studere paa en gammel sko. En- 
gang ilk han da ogsaa en sko midt i hovedet, 
da han til Ragnhild Braaten, som havde overlag 
stygge, ilkede fodder, sydde en ny sko slig, som 
om den havde vaeret brugt laenge og tat form 
efter foden. Og snakke alvorligt med ham, det 
var der nu ingen, som kunde faa til. Det var 
blit skik og brug bortgjennem gaardene at sidde 
oppe paa kammerset hos Simen om kvaeldene 
og fors0ge at drive ap med ham. Det kunde 
traefie, det blev morsomt, for sommetider sagde 
han noget rart til svar, noget, de ikke var sikre 
paa, om det var indfult eller dumt; de fleste 
trodde det sidste. 

Men saa en vinter spurgtes det, at han var 
begyndt at lobe til jenteme. Da syntes de nu, 
de fik aldeles paa det rene, at han var en jafs 
og en stymper. At han kunde indbilde sig, at 
han fik komme op i sengen til nogen jente, han, 
som ikke var laenger end sengestolpeni Ogsaa 
gik han atpaa til Ingeborg, budeien paa Opsal, 
hun, som var et af de storste og frodigste kvind- 
folk paa lang veil Hun kunde da vist tage ham 
i strak arm og saette ham udenfor fjosdoren. 

Men det blev ikke laenge, for det spurgtes, at 
Ingeborg var paa god vei — ja, kan nogen be- 
gribe sig paa det kvindfolkl — og straks efter 
blev det lyst i kirken for hende og Simen, samme 
vaar gifted de sig^ fsested pladsen Venaasen og 
flytted op did. 

Da blev der adskillig forargelse mod Simen. 
Det kunde nu vaere maade paa at styrte sig lige 
ind i elendigheden ogsaa! Om en havde lidet 
vet, saa fik en da bruge det lille, en havde. Hele 
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greien kom naturligvis paa kassen, for det var 
ikke tale om, at den stakkaren, som ikke kunde 
snakke engang, kunde greie sig deroppe i Ven- 
aasenl 

Men nu havde Simen boet femten aar der oppe, 
og saa ubegribeligt det var, ban havde ikke kom- 
met og bedt om noget af kassen. Hun maatte 
vist ha eiet noget, som ingen vidste om, bun 
IngeborgI For Simen laa ikke meget efter arbeide. 
De kunde nok faa ham til at gj0re et par sko, 
men der var aldrig ja at faa fprste gang, og naar 
ban kom, saa holdt ban paa saalaenge, at ban 
ikke tjente salt til maden engang, om de skulde 
se efter det. De saa nok, at ban ofte baade sent 
og tidlig holdt paa at rode i jorden der oppe, 
men det var nu bare skrapjord, ikke andet end 
de vidste, og saa for ban bare med tul da ogsaa, 
satte sine potetesrader ikke som andre jevnsides 
op og ned, men i slyngninger og rare figurer, ja, 
ban havde engang endogsaa tilsaaet et halvt maal 
paa den maade, at ban satte bvert eneste byg- 
kom med fingrene. Sligt kunde ikke bli noget 
at berge sig af ! Ingeborg var jo et svaert arbeids- 
greb, men bun havde da naesten altid forfald — 
jo, vel var bun et gjildt og frodigt kvindfolk, — 
men at den elendige stakkaren — ! — ja, sikkert 
var det, bun lagde fra sig en unge naesten bvert 

aar; bun havde alt havt ti, eller var det 

elve? Det var det ingen, som rigtig buksed, for 
de d0de nu bort igjen, naesten saa fort, som de 
kom — aa ja, det var vist et herligt stel, de fik 
der oppe i VenaasenI Hun Ingeborg var nok 
rigtig en haremor for ungeme sine! Stod op tredie 
dagen og rendte paa bygden! Og nogen huldre- 
unger var det nu, de fire, som leved ogsaa. Lang- 
benede og rare med store, m0rke oine, og folke- 
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sky; de kom aldrig frem, naar folk kom til Ven- 
aasen eUer gik der forbi; de gik og skvat bort- 
med vaeggene og skotted som vilddyr. Det var 
vist ikke saa sikkert, at Venaasfolket ikke van- 
stelte ungeme sine for at bli kvit dem! 

Det var blit almindelig tale dette, uden at nogen 
taenkte videre over det. Men nu tidlig i b0st, da 
der igjen dode en halvaarsgammel, var det nogen, 
som paa sin sleipe maade spurgte Simen, om 
ban ikke sorged over den lille jentungen. Han 
svared: 

»Det er ikke noget at S0rge over det, som 
ikke er blit menneske endnu.» 

Da blev forargelsen almindelig, da begyndte 
der at komme ud historier, som antog bestemt 
form. Det blev sagt ligeud, at de svaelted ungeme 
ihjael, at Ingeborg gik, saa brysteme naesten sprak, 
fordi hun ikke vilde give dem die, og at Simen 
tog maden fra de st0rre og aad den selv. 

Tilsidst gik det da saa vidt, at Opsalen, som 
var fattigtilsynsmand, og skolemesteren skulde 
tage sig en tur op i Venaasen for at se efter, 
hvordan stel det var deroppe og se at faa greie 
paa Simen. 

De traf Simen ved huggestabben; Ingeborg var 
paa bygden, den aeldste gutten i skogen, og de 
tre yngste stod inde i glaset og skotted og skvat, 
naar nogen saa did. 

De vilde give sig i snak med Simen, men ban 
blev ved med sit. 

Var det videre triveligt her oppe i Venaasen? 

Nei, svarthavren kunde ikke trives her. 

Simen sa det ganske t0rt. Opsalen var ikke 
sikker paa, om det ikke var en finte, fordi svarthav- 
ren var en slig plage paa Opsal. 

Ja, var det ikke vanskeligt at berge sig her? 
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Det leted ikke mer paa at aede her end anden- 
steds. 

Ja, men kunde der altid 1^ noget at aede? 
Saa sparte en umagen. 
Hm. — Hvormange unger havde han nu? 
De file sporge kjaerringen om det, — han havde 
ikke talt dem. 

Hm. — Om de fik lov at se ind i stuen hans? 

De laaste aldrig doren i Venaasen. 

Opsalen og skolemesteren havde ventet, at 
Simen skulde folge dem ind; men han begyndte 
at hugge igjen, som ingenting var. 

Se vilde de nu, og saa gik de da ind allikeveL 
Ungeme skvat forst hen i en krog, men da de 
fremmede var vel inde paa gulvet, saa doren var 
fii, satte de tildors, saa benene stod hoit after 
dem. Det saa ikke just ud til at vaere sygelige 
unger. 

De fremmede saa sig vel om baade i skab og 
hylder; det var ikke saa vaerst, nogenluhde baade 
velstelt og rensligt, men mad saa de nu ikke 
noget videre til. De gik da ud igjen og provde 
Simen paany. De provde baade paa kryds og 
tvers, men noget bent svar var det ikke muligt 
at faa. Ja, ja, han skulde ikke slippe med det, 
mente Opsalen, han skulde ta ham ligefrem: 

»Du ved, Simen, at jeg er tilsynsmand, og 
de siger saa meget i bygden, — nu vil jeg ha 
ren besked. Er det sandt, at du svaelter imgeme 
dine?» 

»Svaelter dem? Langtfra. De faar saameget 
juling, de vil ha.» 

Dermed snudde Simen sig og gik bent fra 
dem. 

Efter dette Samled der sig et stort had til Ven- 



SIMEN VENAASEN 281 



aasfolket. Det var nu ogsaa besynderligt, at Vor- 
herre vilde betro slige folk unger! 

Og det var ildce saa rart, at folk domte saa. 
De kunde jo ikke vide, hvordan det saa ud i Ven- 
aasen om kvaeldeme, hvor store og blanke det 
var disse bameoine, naar de sad omkring peisen 
og saa paa den lille mand, som sad inde i sit 
umaadelig store, rode skjaeg og fortalte de under- 
ligste historier. 



En aften straks over jul stod Simen ved hugge- 
stabben og hakkede kvist. Det blev ikke stort 
af ; ban havde fundet en rar krake, som ban blev 
staaende og se paa og vende og hakke til; bans 
fantasi holdt vist paa, at omskabe den til noget. 
To storoiede jentunger stod ved siden og saa 
paa med opspilede 0ine. De bare saa, spurgte 
ikke, for det var de ikke vant til. 

Det var i morkningen, stjaemeklart og spraettende 
koldt. Maanen holdt paa at arbeide sig op over 
grantoppeme straks ovenfor Venaasen og gav et 
rodligt streiflys bortover den glitrende sne. 

Stuedoren gik op. 

En saa lige ind i peisen, hvor et baal brsendte, 
som lyste op i stuen og sendte en flammende 
lysstrom ud gjennem doren og blanded den med 
det blege maaneskin. 

I doren kom Ingeborg frem, tung og vaggende, 
hun var allerede paa vei igjen. 

»Du faar vist komme ind nu, Simen. » 

Simen holdt kraken op i maanelyset, saa paa 
den og svarte ikke. 

»Du faar komme ind, — hun Vesle-Ingeborg 
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er vaagnet og er saa rar; hun snakker i hove- 
det (fantaserer).» 

Det gik pludselig et saet gjennem Simen. Han 
snudde sig raskt og gik ind med kraken i haan- 
den, jentungeme efter. 

Borte i den store seng ved vinduet laa Vesle- 
Ingeborg med mprke, glinsende 0ine og saa ind 
i ilden. Hun var bleg, med to blodrode pletter 
0verst paa kindeme, bare 0inene var saa levende 
blanke. 

»Jeg vil ha den,» sagde hun og rakte haen- 
deme ud mod ilden. 

Simen stilled sig i veien, ungeme lidt bagen- 
for, en paa hver side og saa med store 0ine fra 
ham paa hende i sengen og saa op paa ham 
igjen. Han sendte ogsaa et bUk omkring sig, fik 
fat i Ingeborgs ansigt, der var blegt med sp0r- 
gende tvivl i 0inene. Han stod lidt uvis. Saa 
b0ied han sig ned og sagde med underlig bl^d 
stemme: 

iKjender du mig, Vesle-Ingeborg?» 

Hun vendte 0inene langsomt, saa f0rst fremmed 
paa ham, trak saa et langt pust og ynked sig; 
der gik en smaertelig traethed over 0inene, idet 
der kom forstand i dem igjen. Hun slog sine 
tynde arme om hans hals. 

iHjaelp mig, far, det er saa ondt!» 

»Hvor er det ondt?» 

»Her — her! aa hjaelp mig! hjaelp mig!» kom 
det saa uendelig saart. 

»Ja, ja, jeg skal hjaelpe dig.» 

F0r han selv vidste det, havde han taget 
hende op og sat sig ved peisen med hende paa 
fanget. 

Hun graed, — han hyssed paa hende aldeles 
raadvild. Saa pludselig: 
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»Skal jeg og Vesle-Ingeborg reise til kongen 
af England ?» 

»Ja, jal» Hun stansed graaden, bare ynked 
sig lidt af og til. De andre ungeme rykked ind- 
paa med store, begjaerlige oine. 

Han reiste hende op paa fanget, rettet sig op 
og slog med kraken i peisst0tten: 

»Hyp, hyp, begge mine heste sorte for d0ren!» 
Og saa stod der to sorte hingster, slog med 
sin hov og tygged guldbidslet, saa det hvide 
skum drev. 

»Rask, mine svende, spaend guldsporen paa 
Vesle-Ingeborg, prinsen af Englands brud!» 

Og svendene spaendte guldsporen paa og Ipfted 
Vesle-Ingeborg hoit i sadlen, og selv steg ban op, 
og saa red de over land og hav, h0it over sko- 
gen. Og troldet i Varberget sendte sin 0m efter 
dem, som skulde hakke deres 0ine ud, men saa 
raabte Simen paa »Kvervilkharen», der skj0d op 
som en grantop og knaekked dens venstre vinge. 
Saa sendte troldet en sne-ile, men »Kvervilknaren» 
sendte en sommersky imellem, der smaelted den 
til svalende dug. Og de red h0it over skyen og 
daled ned paa Englands kyst. Og kongen af 
England sendte et stort f0lge mod dem og lod 
sige, at kun den skulde bli prinsen af Englands 
brud, som kunde skafTe mage til den sko, ban 
havde, som passed til alle f0dder og aldrig blev 
udslidt. 

Og Simen og Vesle-Ingeborg slog sig ned i en 
hytte ved stranden. 

Det tog tre aar at lave laesten, og tre aar at 
straekke skindet, og tre aar at pudse skoen af, 
men da var den ogsaa saa blank som vandet i 
baekken. 

Saa gik ban og Vesle-Ingeborg op paa slottet. 
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Der stod sko i tusenvis, baade smaasko og 
langst0vler. Men kongen smilte og sagde, det 
var bedst, de ikke provde, for ban tog en sko- 
virke af ryggen paa alle, som mseldte sig og ikke 
havde skoen. Men Vesle-Ingeborg sagde, at far 
havde gjort den, og satte den op i hylden, og 
da faldt alle de andre skoeme ned, og kongen 
blev saa glad, at ban klapped i haendeme og 
raabte paa dronningen og prinsen og sagde, at 
nu skulde ban vaersgod gaa til praesten pg.for- 
lange lysning for sig og Vesle-Ingeborg med det 
samme. 

Han var selv saa inde i sin fortael- 

ling, at ban ikke maerked, at Vesle-Ingeborg ikke 
fulgte med paa slutten. Hun satte pludselig i et 
ilskrig. 

Han saa paa bende forst forbauset, saa med 
et aldeles bjaelpelost udtryk, gik stille ben og 
lagde bende i sengen igjen. 



Tidlig naeste morgen sad Simen Venaasen i 
stuen paa Opsal. Han sad stille og sagde ingen- 
ting. De var saa vante til, at ban sad slig og 
ikke kunde faa det frem, om ban bavde det lige- 
gyldigste aerende, at de ikke lagde videre maerke 
til bam. 

Han sad baade en time og to. Endelig fik 
Opsalen aerende ud, og da reiste Simen sig med 
et ryk, som om ban tvang sig til det, og gik 
efter ud i gangen. 

Han vilde ba fattigseddel til doktoren; Opsalen 
gjorde indvendinger, ban bugsed, bvor tvaer Simen 
var, da ban var oppe bos bam i b0st. Men det 
kan vaere, ban fik oinene op, da Simen pludselig 
tramped i gulvet: 
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»Hun Vesle-Ingeborg ligger paa sit yderste!* 
Opsalen file ikke et ord frem, han gik ind og 
skrev sedlen. 



Det var alt ud paa eftermiddagen, da Simen 
kom tilbage med doktoren. Da de skulde til med 
bakkeme opover mod Venaasen, kan det nok 
vaere, at den tykke doktoren var graetten. Det 
var jo fremkommelig gangsti, men han syntes 
nok, Simen kunde sorget for saapas vei, at han 
kunde kjort op. 

Men det gav sig, uden at han taenkte paa 
det. Det var saa besynderligt med denne lille 
mand, som gik der foran med medicinskrinet og 
frakken og stamped og jevned og alt i et saa 
sig tilbage med utaalmodig angst over, at det ikke 
gik fort nok. Det var, som han, der idag havde 
gaaet over milen frem, ikke kjendte til traethed. 
Aldeles umiddelbart virked han slig paa dokto- 
ren, at ogsaa han skyndte paa uden rigtig at 
vide hvorfor og uden at bli graetten. 

Langt om laenge var de da fremme, og dok- 
toren maatte rigtig forundre sig, da han saa denne 
rare, faamaelte mand laegge sit store, r0de skjaeg 
ned til det lille feberhede ansigt i sengen, — det 
var noget, han ikke var vant til at se i hytteme. 



Simen havde fulgt doktoren ned paa veien 
igjen og var kommet hjem. Ingeborg satte frem 
noget mad til ham; han tog en bid staaende, 
men kunde ikke faa noget ned. Han stod et 
oieblik og saa paa Vesle-Ingeborg, som hun laa 
der og trak pusten tungt og fantaserte med store. 
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blanke 0ine. Saa pludselig kasted ban skjaerfet 
og tr0ien og spaendte baeltet med kniven i fastere. 

Ingeborg saa paa ham: 

»Du taenker da ikke paa ? Du faar i 

Guds navn bie til imorgenl» 

»Det er bare to mil — hun maatte ha medi- 
cinen til imorgen tidlig, sa doktoren.* 

Han lagde sin kind ned til Vesle-Ingeborgs 
ansigt, reiste sig saa rask op, gik ud, tog ski 
paa og drog afsted ind over aasen. 

Det var fuldt, vakkert maaneskin. Graneme 
indover stod dryssende hvide og glitred, kasted 
lange, blaalige skygger ud over myrernes uende- 
lige hvide flader. Fjernt fra kom der lange, haese 
skrig af en raev, og nede fra birkerabbeme 
S0ndenfor myren l0d haremes skjaelvende hukren. 

Det var 0dsligt og stille. 

Simen tog benveien over myreme, og det gik 
raskt frem paa den kolde sne. Han kom over 
myreme ind i skog igjen, snart begyndte det at 
haelde nedover, — han saa dybt, dybt ned i 
dalen paa den anden side. 

Han stansed et 0ieblik og str0g haanden over 
panden. 

Der fjemt nede i dalen kunde han endnu se 
lys i enkelte vinduer bortover, og der langt mod 
syd laa byen, — der steg en skimrende lyskreds 
op fra den, — men saa fjernt — det var vist 
milen til den endnu. 

Han satte sig skraevs over skistaven og lod det 
staa til nedover — nedover — 1 — 

* * 

Ved midnat ringed en liden mand i bare tr0ie- 
aermer paa apotekerens klokke i byen. 
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Ud paa natten — det haender undertiden sligt 
midt i den strengeste vinter — kom der plud- 
selig en varm luftning faldende ned fra oven. 

Det var naesten stille; men hoit oppe paa him- 
len kom store, sonderrevne skyflager drivende 
forbi maanen og kasted de underligste skygger 
over de lyse heier. 

Saa begyndte det som en fjem, tung susen 
0verst oppe i aasene. Graneme svaied sagte og 
rysted det glitrende rim af sig. Vinden kom fra 
oven, varm, vaarlig, fugtig, strog hen over aasen, 
tog resten af rimet og forvandled det til vand, 
som drypped fra de glinsende naale, — et 0ieblik 
var skogens 0verste strime afklaedt sin vinterham 
og stod der morkegrpn og duftet som om vaaren. 

For hvert tag flytted vinden sig nedover, blev 
varmere, staerkere, klaedte skogen af og vugged 
de lange graner om hinanden. Ud paa morgen- 
siden havde den arbeidet sig belt ned i dalbun- 
den, var bleven vild, rev i udhusene, saa tagene 
l0ftedes, blseste sten af pibeme og kasted store, 
vaade sneflager mod vaaningshusenes vinduer. 

Toveiret var kommet for alvor. 



Fremme paa myreme 0verst oppe holdt Simen 
paa at arbeide sig frem. Skieme havde han tat 
af, og holdende dem en i hver haand skj0v han 
dem foran sig, mens han kravled paa fire frem 
gjennem den vaade sne og sank i til knaeme. 
Han arbeided og basked, sneen haengte sig som 
lodder ved bans ben, skierne sad fast, saa han 
maatte bruge al sin magt for at l0se dem. 

Af og til tog vinden tag og drev regnet i bans 
ansigt, saa det siled af skjaegget, og tvang ham 
til at lukke 0inene. 
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Men han drev paa, kravled og kravled, 
stansed et oieblik og trak pusten, saa saa hurtig 
op paa maanen, som af og tU kom frem meUem 
de drivende, sonderrevne skyer, lige nede' ved 
skogkanten i vest — og basked saa afsted hur- 
tigere end for: 

Det maatte vist snart vaere morgen. 



I graalysningen om morgenen kom Simen ind 
i stuen paa Venaasen. Han var saa besynderlig 
sammenkroben og liden. 

Han stansed midt paa gulvet, famled med 
vaade, skjaelvende haender paa brystet under uld- 
troien, tog ud to flasker — og holdt dem frem, 
idet bans 0ine s0gte Vesle-Ingeborgs store, feber- 
blanke: 

»Her er medicin til Vesle-Ingeborg!» 

Det l0d naesten som et skrig. I det samme 
faldt han, saa lang han var, paa gulvet. 



Da Simen Venaasens endeligt spurgtes i byg- 
den, da var det, at folk angred sig. Der havde 
nok boet noget andet i ham, end de vidste, — 
og saaledes gik det til, at han som mange andre 
fik den ^re i sin grav, som han aldrig fik i 
levende live, og at saa mange vilde vaere med 
at hjaelpe ham haederlig i jorden. 

Som de stod der i stuen, var der ingen, som 
igrunden kunde mindes noget andet end godt om 
ham. De husked og ripped op igjen mangt og 
meget, og de syntes, de var vakre, disse rare, 
storoiede ungeme, som stod pmkring kisten, og 
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)det var ikke maade paa alt det gode, de stak til 
^esle-Ingeborg, som laa der i sengen, tynd og 
bleg, men frisk i 0inene. 

Og klokkeren traadte frem og holdt en tale 
med megen berommelse over den afdpde, og saa 
skrued de laaget paa kisten, — der var endog 
lyngkranser paa det. 

Underlig h0itidelig klang sangen : 

Jeg ved mig en S0vn i Jesu navn; 
den kvseger de trsette lemmer. 

De l0fted kisten. 

Da skar Vesle-Ingeborg i at graede: 

»I skal ikke ta far fra migl» 

Da var det mange, som str0g sig over 0inene. 
Det var saa rart, at de havde trod, at Simen 
Venaasen ikke br0d sig om ungerne sine. 



Aanrud: FoxtsUinger. L 19 
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